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Lettres patentes 

"Fletcher Pulp & Lumber Corporation, Limited" 

Avis est donné qu'en vertu de l à première partie 
de la loi des compagnies de Québec, 1920. il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres pa tentes en date du 
dix-septième jour de juillet 1923, const i tuant en 
corporation : Harold Bruce Fletcher, marchand 
de I) ils, Frederic Samuel Rugg et Bartley Nel­
son Holt ham, avocats, tous de la cité de Sher­
brooke, dans le distr ict de Saint-François, pour 
les fins su ivan tes : 

Faire le commerce de couper et vendre du Ixiis 
de construct ion, dans toutes ses branches, et tout 
autre coimncrce s'y rapportant, comprenant 
l 'achat , la ven te et le trafic de toutes sortes de 
bois scié, de bois carré, bois équarr i et billes, dor­
mants , pieux, poteaux de télégraphe et de télé­
phone, piquets pour clôfures, bois et autres pro­
dui ts de la forêt; exercer, dans tou tes ses bran­
ches, le commerce de manufactur ier et marchand 
de billots, bois de construction, bois brut , petites 
planches, bardeaux, lattes, boîtes, caisses, châssis, 
portes, maisons démontables, édifices, pulpe, 
bois à pulpe, papier et produi ts et sous-produits 
du bois, et tous autres articles et matér iaux dans 
lesquels le bois, la pulpe, le carton-pâte ou papier 
en t ren t , ou d o n t ils forment par t ie ; 

Construire, ériger, établir, louer ou autrement 
acquérir, posséder, entretenir et exploiter des 
moulins, fabriques et ateliers pour la fabrication, 
la préparation pour le marché et le trai tement de 
billes, lx>is de charpente et de construction, bois 
de pulpe, bois préparé pour la confection de boî­
tes. Ix î t e s caisses et tous autres articles suscep­
tibles d 'ê t re fabriqués avec les produits ou sous-
produits de la forêt, ou en rappor t avec iceux ou 
dont ils font par t ie ; 

Manufacturer , acheter et vendre et faire le 

Letters patent 

"Fletcher Pulp & Lumber Corporation, Limited"' 

Notice is hereby given t h a t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, let ters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the seventeenth 
day of Jul}', 1923, incorporat ing: Harold Bruce 
Fletcher, lumberman, Frederick Samuel Rugg and 
Bar t ley Nelson Hol tham. advocates, all of the 
ci ty of Sherbrooke, in the d is t r ic t of Saint Fran­
cis, for the following purposes: 

T o carry on the business of lumbering and the 
lun lier t rade in all its branches, and all o ther busi­
ness incidental thereto, including buying, selling 
and dealing in all kinds of sawed, squared and 
hewed lumber and t imber, saw logs, t ies piling, 
telegraph and telephone poles, fence posts , wood 
and all other products of the forest; t o car ry on 
in all i ts branches the business of a manufacturer 
and dealer in logs, lumber, t imber, shooks, 
shingles, laths, boxes, cases, sashes and doors, 
portable houses, buildings, pulp, pulpwood, paper 
and other products or by-products of wood, and 
all o ther articles and mater ia ls into which wood, 
pulp, puljv-board or paper en t e r or form pa r t ; 

T o construct, erect, establish, lease or otherwise 
acquire, own, main ta in and operate mills, fac­
tories and shops for the manufacture , prepara t ion 
for marke t and t r ea tmen t of logs, lumber, t imber , 
pulpwood, shooks, boxes, cases, and a n y and all 
articles capable of being manufactured from the 
products or by-products of the forest, or in con­
nection therewith, or of which they form a par t ; 

T o manufacture , buy, sell and deal in wood 
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commerce d'alcool de bois, acide su lphur ique e t 
autres acides, e t tou tes sor tes d 'hui les , e t des 
produits chimiques dans tou t é ta t et condition de 
fabrication ; 

Extraire de, creuser, miner , t r a i t e r , manufac­
turer, et a u t r e m e n t rendre vendables , et acheter, 

ndre, et a u t r e m e n t trafiquer de tou tes sortes de 
minéraux, substances minérales, comprenant de 
r e n i a n t e , marbre , tuile, charbon, chaux, pierre a 
chaux, grès, et au t re s sortes de p ie r re et leurs pro­
duits et sous-produi ts ; 

Acquérir par achat , bail , concession, licence, 
t hange et a u t r e t i t r e légal, et dé teni r , adminis­
trer, développer, opérer, vendre, louer et trafi­
quer 'de terrains , terres à bois, l imi tes à bois, 
licences de l imites, lots à bois, bois debout , bil­
lot*, mines, te r ra ins miniers , pouvoirs d'eau, lots 
«le grève, privilèges r iverains et tous pouvoirs e t 
droits et in térê ts qui s 'y r a t t achen t , immeubles, 
droit de passage, et toutes telles propriétés immo­
bilières e t mixtes qui pour ra ien t ê t re trouvées 
miles, nécessaires, ou favorables à la condui te de 
' utes ou de chacune des opérat ions de la compa­
gnie; 

Eriger, bâ t i r ou au t rement acquérir , adminis­
trer, main teni r , opérer, louer, prendre à bail, ven­
dre et aliéner tous tels.édifices, magasins , en t re ­
pôts, boutiques, manufactures , fonderies, usines, 
dépôts, bureaux, maisons de pension, hôtels, mou­
lins, résidences, camps, chantiers , caches, écu­
ries de louage et au t res édifices, selon que la chose 
pourrait ê t re jugée nécessaire ou favorable à la 
conduite des affaires de la compagnie, comprenant 
le pouvoir de bât i r , construire, é tabl i r , entretenir , 
conduire, ou aider à bât ir , construire, établir , 
entretenir ou conduire des églises, écoles, clubs, 
places d 'amusement , et toutes au t re s bâtisses, 
selon que la chose semblerai t nécessaire ou recom-
mandable pour l 'usage des employés de la com­
pagnie e t aut res , e t les m e t t r e en opérat ion, les 
louer, les vendre ou au t r emen t en disposer; 

Etabl i r , en t re teni r et opérer, pour l 'usage de la 
compagnie, ses employés tenanciers et aut res , un 
service de protect ion contre le feu, un service 
d'eau e t de dra inage, et faire tels con t ra t s , à ce 
sujet, qui pourra ient ê t re jugés nécessaires ou 
recommandables ; 

Manufacturer , acheter , vendre e t trafiquer de 
produits, denrées et marchandises , pour les be­
soins de la compagnie et de ses employés, e t cul­
tiver, labourer des fermes et faire le commerce 
des produi ts en p rovenan t ; 

Acheter, bâ t i r e t au t rement acquérir , posséder, 
noliser, ent re tenir , opérer, adminis t rer , naviguer 
et se servir de bateaux à vapeur et au t res , d r a ­
gues, barges, chalands e t au t res vaisseaux pour 
les fins du commerce de la compagnie e t au t r e ­
ment , e t acheter , ou au t r emen t acquér i r des par t s 
dans toutes Sortes de bateaux ; 

Construire, entre tenir , utiliser, modifier, faire, 
posséder, et opérer sur la propr ié té possédée ou 
contrôlée par la compagnie, et sur les propriétés 
adjacentes, tous tels réservoirs, digues, canaux, 
conduites, canaux d ' amon t e t d 'aval e t autres 
canaux, t r avaux , améliorations, estacades, écluses, 
pouvoirs hydraul iques , aqueducs, pui ts , fossés, 
canaux, bassins, quais , glissoirs, jetées, chemins, 
glissoirs à rouleaux, chemins de fer, voies d 'évi -
tement , et au t re s moyens de t r an spo r t et de com­
municat ion, e t autres construct ions, t r avaux qu'il 
serait nécessaire e t recommandable d 'opérer 
seulement sur la propr ié té a p p a r t e n a n t à la com­
pagnie ou sous son contrôle, e t pour les fins de son 
industr ie et de son commerce seulement ; et p ro­
duire, faire, développer, et créer du pouvoir au 

alcohol, sulphuric and o ther acids, and all k inds 
of oils and chemicals in all s ta tes and cond i ­
t ions of manufac tu re ; 

T o quar ry , dig for, mine , excavate, t rea t , m a n u ­
facture and otherwise make marketable , a n d to 
buy, sell, and otherwise deal in all k inds of miner ­
als, minaral substances, including asbestos, m a r ­
ble, s late , coal, lime, limestone, sandstone or o ther 
k inds of s tone and their products and by-products ; 

T o acquire by purchase, lease, concession, 
license, exchange or o ther legal t i t le and to hold, 
manage , develop, operate, sell, lease and deal in 
lands , t imber limits, t imber lands, t imber licenses, 
wood lots, s tanding t imber , cut t imber , mines 
or mining claims, water powers, water lots, w a t e r 
privileges and powers and r ights and in teres ts 
there in , real estate, r ights of way and such o the r 
immoveable and mixed p roper ty as m a y be found 
useful, necessary or expedient in the conduct of 
all or a n y of the operat ions of the c o m p a n y ; 

T o erect, build or otherwise acquire, m a n a g e , 
ma in t a in , operate, lease, let, sell and a l iena te all 
such buildings, stores, warehouses, shops, fac­
tories, foundries, machine shops, depots , offices, 
boarding houses, hotels, mills, dwelling houses, 
camps , shant ies , caches, l ivery s tables and o ther 
erections as may be necessary or expedient in t h e 
conduct of the company ' s business, including the 
power to build, cons t ruc t and establish, and ma in ­
ta in or conduct or to aid in building, construct ing 
and establishing, main ta in ing or conduct ing 
churches , school houses, clubs, places of amuse­
m e n t and such other buil ings as m a y be deemed 
necessary or advisable for t h e use of the employ-
yees of the company and others , and to oper­
a te , lease, sell or otherwise dispose of the s a m e ; 

T o establish, main ta in and operate , for the use 
of the company, i ts employees, t enan t s and others , 
a fire protect ion service, wate r and sewerage 
service, and to make such cont rac ts wi th respect 
to the same as m a y be found necessary or advis ­
able ; 

T o manufacture , buy , sell and deal in goods, 
wares and merchandise for the purposes of the 
company or employees, a n d to cul t ivate , till and 
manage farms and to deal in the products thereof; 

T o purchase, build, construct or otherwise 
acquire, own, charter , ma in ta in , operate, manage , 
naviga te and use s team and other boats , dredges, 
barges, scows and vessels for the purposes of i ts 
business and otherwise, and to purchase or to 
otherwise acquire shares in an) ' §hip; 

T o construct , ma in t a in , use, alter, m a k e , own 
and operate on p roper ty owned on controlled by 
the company, and on p roper ty adjacent there to , 
all such water reservoirs, dams, flumes, pipe lines, 
race and other ways , works, improvements , 
booms, sluiceways, wate r powers, aqueducts, 
wells, ditches, canals, docks, wharves, slides, piers, 
roadways , log rolls, rai lways, sidings, or other 
m e a n s of t ranspor ta t ion and communica t ion and 
o ther erections and works as m a y be necessary 
and expedient to be exercised only on the p rop­
e r ty belonging to the company , or under i ts con­
trol and for the purposes of i t s i n d u s t ry or com­
merce solely; and to produce, generate , develop 
and create power from a n y such works a n d the 
same to t r ansmi t a n d i d i s t r i b u t e by a n y m e a n s 
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moyen de tels t ravaux et t r ansmet t re e t dis t r i ­
buer ce pouvoir par tous les moyens possibles, 
pour les fins de la compagnie; 

Etabl i r , entre tenir et opérer, pour l'usage de la 
compagnie et aut re , un service d 'avions pour l'ex­
ploration, l ' inspection, la surveillance et la pro­
tection, contre le feu, de ses terrains et limites à 
bois, et toute au t re propriété utilisées en rapport 
avec ceux-ci, et pour la surveillance et l ' inspec­
tion des opérat ions conduites re la t ivement à- ce 
genre de commerce; 

Faire des ar rangements avec toute municipa­
lité (ou municipali tés) dans les limites ou t.ur les 
confins desquelles sont situées les propriétés de la 
compagnie, ou avec les hab i tan t s de ces munici­
palités, pour encourager et aider les améliorations 
municipales et y contribuer de la manière qui sera 
jugée recommandable; 

Fonder et sustenter, aider à fonder et sustenter 
des associations, inst i tut ions, fonds et commodi­
tés propres à profiter aux employés de la com­
pagnie ou ex-employés, à ses prédécessurs en 
affaires, aux dépendants ou pa ren t s de ces per­
sonnes, accorder des pensions et allocations, faire 
des paiements d 'assurances, souscrire ou garan t i r 
de l 'argent pour fins chari tables ou de bienveil­
lance, pour aucune exposition, aucun objet d 'u t i ­
l i té publ ique ou générale. 

Exercer aucune au t re industrie, manufacturière 
ou aut re , que la compagnie croira susceptible 
d 'ê t re convenablement exercée en rappor t avec 
son commerce, ou susceptible de lui ê t re avan ta ­
geux e ou profitable; 

Manufacturer , acheter, louer ou au t r emen t 
acquérir des machines e t tou t apparei l nécessaire 
ou utile pour le commerce, e t les vendre , louer ou 
au t r emen t en disposer; 

Eme t t r e des reçus, négociables ou au t rement , 
pour des marchandises gardées en entrepôt par la 
compagnie; prêter de l 'argent, garant i r les con­
t r a t s de, ou au t rement aider toute personne, firme 
ou corporation avec lesquelles la compagnie peut 
avoir des relations d'affaires; 

Aider et secourir au moyen de bonis, avances 
de deniers ou au t rement , avec ou sans garantie, 
les colons et les personnes qui se proposent de 
s 'établir sur tous terrains appar tenan t à la 
compagnie ou vendus par elle ou dans le voisinage 
des di ts terra ins et, en général, promouvoir l 'éta­
blissement de tels ter ra ins ; 

Solliciter, entretenir , enregistrer, louer, acqué­
rir e t détenir et au t rement disposer de, ou accor­
der des licences au sujet de, ou aut rement rendre 
profitable tou t brevet d ' invention, perfectionne­
men t ou procédé, marque de commerce, raison 
sociale et autses choses semblables, nécessaires 
pu recommandable» pour chacun des objets de la 
compagnie; 

Prélever e t aider à prélever de 1 "argent pour 
toute au t re personne, firme, compagnie ou corpo­
rat ion avec lesquelles la compagnie pourrai t avoir 
des relations d'affaires, leur aider au moyen de 
boni, prêt,promesse, endossement, garantie d'obli­
gations ou au t res valeurs ou au t r emen t ; garant i r 
aussi l 'exécution des contra ts par aucune telle 
compagnie ou corporation avec lesquelles la com­
pagnie pourrai t avoir des relations d'affaires; 

Placer les deniers disponibles de la compagnie 
e t en disposer de la manière qui sera de temps à 
au t re déterminée; 

Distr ibuer aux actionnaires de la compagnie, en 
espèces, tou te propriété de la compagnie et, en 
particulier, toutes par ts spéciales, debentures ou 
garanties dans d 'autres compagnies appar tenant 

whatever for the purposes of t h e company; 

. T o establish, main ta in and operate , for the use 
of the company and others, a service of air craft 
for the exploration, inspection, supervision an<| 
protection from fire of t imber lands, t imber 1 imita 
and of other p roper ty used in connection 
therewith, and for the inspection and supervision 
of operations carried on thereon and in connec­
tion therewith; 

T o enter in to a r rangements wi th any municip­
a l i ty or municipali t ies within which or adjacent 
to which, the company 's works are located, <>• 
wi th the inhabi tan ts thereof, for the encourage­
m e n t of municipal improvements , and to assi 
therein or cont r ibu te there to in such manner af 
m a y be deemed advisable; 

T o establish and suppor t , or aid in the estai' 
l ishmont and suppor t of associations, insti tution-. 
funds and conveniences calculated to benefit the 
employees or ex-employees of the company or it-
predeccssors in business, or the dependants <>•• 
connections of such persons, and to g ran t pen­
sions and allowances, and to make payment -
towards insurance and to subscribe or guarantee 
money for chari table or benevolent objects, <>, 
for any exhibition or for any public or general 
object ; 

T o carry on any business, whether manufac­
tur ing or otherwise, which m a y be carried on. 
directly or indirectly, in connection wi th the pur­
poses of the company, or which m a y be beneficial 
or profitable the re to ; 

T o manufacture , purchase, lease or otherwise 
acquire machinery and any and all appara tus 
necessary or useful in connection with the busi­
ness of the company, and to sell, lease or other­
wise dispose of the same; 

T o issue receipts, negotiable or otherwise, for 
merchandise stored with the company; to loan 
money to, guarantee the contracts of or otherwise 
assist any person, firm or corporation with whom 
the compauy m a y have business relat ions; 

T o aid and assist by way of bonus, advances 
of money or otherwise, wi th or wi thout security, 
sett lers or in tending settlers, upon a n y land 
belonging to or sold by the company or in the 
neighbourhood of such lands, and generally to 
p romote the set t lement of such lands; 

T o apply for, main ta in , register, lease, acquin 
and hold or t o sell, lease, or otherwise dispose of 
gran t licenses in respect of or otherwise t u r n t 
account any pa t en t s of invent ion, improvement-
or processes, t rade marks , t rade names a n d the 
like, necessary to or beneficial for any purpose 
of the company; 

T o raise or assist in raising money for, or t o ai<! 
by way of bonus, loan, promise, endorsement , 
guarantee of bonds, debentures or other secur­
ities or otherwise, any other person or persons, 
firm, company or corporation, and to manage 
and perform any contract under taken b y any 
such person or persons, firm, company or corpor­
a t ion with whom the company m a y have business 
relat ions; 

T o invest the moneys of the company no t im­
mediately required, in such maimer as m a y from 
tune to t ime be determined ; 

T o d is t r ibute amongst the shareholders of the 
company, in kind, a n y proper ty of the company 
and in part icular a n y shares, debentures or secur­
ities of any other company belonging to the com-



a la compagnie ou don t la compagnie a le droi t de 
disposer; 

Acquérir par acha t ou au t r emen t des, act ions 
dans toute au t r e compagnie exerçant un com­
merce en tout ou en par t i e semblable à celui que 
la compagnie a l 'autor isat ion d'exercer , ou ac­
quérir aut rement e t assumer tou t a u t r e commerce 
ou industrie to ta lement ou part ie l lement sem­
blable a celle de la compagnie avec son fonds de 
commerce, son actif et son passif, en tou t ou en 
partie; 

Exercer toute au t r e industrie susceptible d 'être 
c m\ enablement exercée en rappor t avec aucun 
des objets précités ou de na ture à augmenter 
directement ou indirectement la valeur d 'aucun 
dee biens, droits ou entreprises de la compagnie, 
de faciliter leur réalisation ou de les rendre pro­
fitables; 

Vendre ou aliéner au t rement l 'entreprise de la 
compagnie, ou tou te par t ie d'icelle, pour le prix 
que la compagnie jugera convenable e t part icul iè­
rement pour des ac t ions , bons ou au t res valeurs de 
toute au t re compagnie dont les objets sont en 
i oui ou en part ie semblables à ceux de la présente 
compagnie; 

Emet t re des act ions acquit tées, bons ou autres 
valeurs de la compagnie en paiement intégral 
ou partiel de tous biens ou droi ts que la compa­
gnie peut acquérir ou pour services rendus ou qui 
seront rendus à la compagnie ou en paiement ou à 
1 acquit des det tes ou obligations de la compagnie ; 

Se fusionner ou conclure des conventions au 
sujet du par tage des profits, la fusion des intérêts , 
la coopération, les risques communs, les conces­
sions réciproques ou pour au t res fins avec tou te 
personne ou compagnie exerçant ou exploitant 
ou sur le point d'exercer ou d 'ent reprendre une 
industrie ou t ransact ion que la compagnie a l 'au­
torisation d'exercer ou d 'entreprendre, ou tou te 
industrie ou t ransact ion qui pour ra i t ê t re con­
duite de façon à profiter d i rectement ou indirec­
tement à la présente compagnie ; e t faire des 
avances de deniers à ces personnes, firmes ou com­
pagnies, garant i r leurs contrats ou leur aider 
autrement, et prendre ou acquérir au t rement ou 
détenir des actions et valeurs de tou te telle com­
pagnie, e t les vendre ou en disposer au t remen t ; 

Faire toutes ou chacune des choses autorisées 
par les présentes, soit seuls ou conjointement avec 
d'autres, ou comme contracteurs ou agents ; 

Faire toutes telles autres choses qui pourraient 
être nécessaires à la réalisation des objets ci-des-
BUS OU de chacun d 'en t re eux, sous le nom de 

I let cher Pu lp & Lumber Corporat ion,Limited" . 
Le capital-actions de la compagnie est divisé 

en neuf cents (900) par t s , sans valeur nominale 
ou au pair, et le m o n t a n t du capital-actions avec 
lequel la compagnie commencera ses opérations 
sera de dix-huit mille piastres ($18,000.00) 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Sherbrooke, dis tr ict de Saint-François. 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-septième jour de juil let 1923. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4637 C.-J. S I M A R D . 

"Gaye ty Thea t re , I n c . " 

A vis est donné qu 'en ver tu de la première part ie 
de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a é té 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro-
\ in ce de Québec, des lettres pa ten tes en da te du 
onzième jour d ' aoû t 1923, cons t i tuant en corpo­
rat ion: Gerald August ine Coughlin, E d m u n d 
Francis Coughlin, avocats , e t John Mulcair , no-

pany or which the company may have power to 
dispose of ; 

To acquire by purchase or otherwise the shares 
of a n y other company carrying on business in 
whole or in pa r t similar to the business which this 
company is authorized to carry on, or o ther ­
wise to acquire and undertake a n y other under­
taking and business similar in whole or in p a r t 
to t h a t of the company, together with i ts 
p lant , stock in t rade , good-will, franchise and 
assets of all kinds and liabilities, and to car ry 
on any business which may seem to be capable 
of being conveniently carried on in connection 
with a n y of the above objects, or calculated 
directly, or indirectly to enhance the value or 
to facilitate the realization of or render profit­
able any of the company 's proper ty or r ights or 
under takings; 

T o sell or otherwise dispose of the under taking 
of the company or any pa r t thereof, for such con­
sideration as the company m a y deem proper, and 
in par t icular for shares, debentures or securities 
of a n y other company having objects in whole or 
in p a r t similar to those of this company; 

To issue paid up shares, bonds, debentures or 
other securities of the company in payment or 
pa r t paymen t for any proper ty or r ights which 
may be acquired by, or for any service rendered, 
or for any work done for the company or in or 
towards the payment or satisfaction of debts and 
liabilities owing by the company; 

T o amalgamate with or enter in to any ar range­
men t for sharing of profits, union of interests , co­
operation, joint adventure , reciprocal concession 
or otherwise with any person, firm or company 
carrying on or engaged in, or about to ca r ry on 
or engage in any business or t ransact ion which 
this company is authorized to carry on or engage 
in, or a n y business or t ransact ion capable of being 
conducted so as to directly or indirectly benefit 
this company, and to advance money to, guaran­
tee the contracts of, and otherwise assist any such 
person, firm or company, to take or otherwise 
acquire and hold shares and securities of any such 
company and to sell or otherwise deal with the 
same; 

T o do all or any of the m a t t e ' s hereby au­
thorized either alone or in conjunction with 
others or a? factors or agents ; 

T o do all such other things as may be necessary 
to the due carrying o u t of the above objects or 
any of them, under the name of "Fle tcher P u l p & 
Lumber Corporat ion, Limi ted" . The capi tal 
stock of the company is divided into nine hundred 
(900) shares having no nominal or par value, and 
the amoun t of capital stock with which the com­
pany will commence its operations will be eight­
een thousand dollars (818,000.00). 

The head office of the company will be in Sher­
brooke, in the dis t r ic t of Saint Francis. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this seventeenth day of July, 1923. 

C . J . S I M A R D , 
4638 Assistant Provincial Secretary. 

"Gayety Theatre , I n c " 

Not ice is hereby given tha t under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, let ters pa ten t 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing da te the eleventh 
day of August , 1923, incorporating : Gerald Au­
gustine Coughlin, Edmund Francis Coughlin, 
Advocates, and John Mulcair , Nota ry Publ ic , 



2S12 

taire public, tous de la ci té de Montréal , dans la 
province de Québec, pour les fins suivantes : 

Eriger et construire et acquérir par achat , bail, 
licence ou aut rement , et opérer des théâtres , 
théâtres de vues animées e t au t re s amusements ; 
exercer généralement l ' industrie de propriétaires 
e t de gérants de théâtre , et produire et exhiber, 
pour le public, des séances de vues animées, opé­
ras , pièces de théâtre, scènes burlesques, vaude­
villes, pantomimes, pièces à spectacles, concerts, 
représentations et divertissements dramat iques 
et musicaux, exercer l ' industr ie d 'agence de théâ­
tres, éditeurs et imprimeurs d'à uvres dramat iques 
et musicales: 

Acquérir par achat , bail , licence ou aut rement , 
les privilèges e t les droi ts d 'opérer et d'exhiber 
au public, moyennant ré t r ibut ion, des vues ani­
mées, des vues animées par lantes , des chansons 
illustrées, films à chansons, des représentat ions 
de vaudeville; phonographes, pianos, pianos au­
tomatiques, boîtes automat iques pour vues pho­
tographiques, représentat ions théâtrales et au­
tres exhibit ions; 

Manufacturer , acheter, vendre et échanger, e t 
trafiquer de tous produits , denrées et marchan­
dises, appareils, machines et appareils destinés â 
l'usage de la compagnie, e t manufacturer , ache­
ter, iouer, vendre, importer, exporter et aut re­
m e n t trafiquer de tous ins t ruments , appareils, 
substances ou procédés se r appor t an t à la chimie, 
la lumière, l 'optique, l 'électricité, l 'acoustique, la 
photographie e t la mécanique; 

Faire des cont ra t s avec les auteurs , édi teurs , 
producteurs et autres personnes pour obtenir des 
droits d ramat iques ou l i t téraires pour des opéras, 
comédies, scènes burlesques, vaudevilles, films de 
vues animées, pantomimes, pièces à spectacles e t 
autres compositions e t pour leur production e t 
représentat ion ; 

Exercer tou te autre industr ie (soit manufac­
turière ou au t re ) que la compagnie croira pou­
voir convenablement exercer en rappor t avec son 
industr ie ou de nature à accroître directement ou 
indirectement la valeur des biens ou droi ts de la 
compagnie ou les. rendre profitables; 

Acquérir ou ent reprendre la tota l i té ou aucune 
part ie de l ' industrie, propr ié té ou passif de toute 
personne ou compagnie exerçant tou te industr ie 
que cet te compagnie a l 'autorisat ion d'exercer ou 
possédant de la propriété convenant aux fins de la 
compagnie; 

Solliciter, acheter ou au t rement scquérir des 
brevets, licences, concessions et choses sem­
blables, conférant aucun droit l imité, exclusif ou 
non exclusif à l 'usage d 'aucun secret ou au t re ren­
seignement relatif à aucune invention qui paraî tra 
susceptible de servir à aucun des objets de la com­
pagnie, ou don t l 'acquisition semblera suscep­
tible de profiter directement ou indirectement à la 
compagnie, aussi utiliser, exercer, développer, 
accorder des permis y relatifs ou au t r emen t faire 
valoir des biens, droits ou renseignements ainsi 
acquis; 

Faire société ou aucune convention relative au 
par tage des bénéfices ou frais à l 'union des inté­
rêts , à la coopération, au risque mutue l , à la con­
cession réciproque ou au t re avec aucune per­
sonne ou compagnie exerçant, se l ivrant à, sur le 
point d'exercer ou de se livrer à aucun négoce ou 
genre d'affaires que la compagnie est autorisée 
à exercer ou auquel elle peu t se livrer, ou aucun 
négoce ou genre d'affaires susceptible d 'ê t re exer­
cé de manière à profiter d i rec tement ou indirecte­
m e n t à la compagnie, aussi prêter de l 'argent , ga­
ran t i r les cont ra t s ou au t rement aider tou te au t re 

all of the ci ty of Montreal , in the Province of 
Quebec, for the following purposes : 

T o erect and construct and to acquire by pur­
chase, lease, license or otherwise, and to operate 
theatres , moving picture theatres and places of 
amusement ; to carry on the general business 
of theat re proprietors and managers, and to pro­
duce and exhibit to the public, performances of 
moving pictures, operas, stage plays, burlesques, 
vaudevilles, pantomimes, spectacular piece 
concerts, and musical and dramat ic performane. 
and enter ta inments ; to carry on the businef 
theatrical agents, dramat ic and musical publishei 
and printers; 

T o acquire by purchase, lease, license or othei 
wise , privileges and rights to operate and exibit 
to the public for gain, moving pictures, talking 
mot ion pictures, illustrated songs and song slides, 
vaudeville performances, phonographs, piam 
automat ic pianos, automat ic boxes for photo­
graphic views, theatrical representations and 
other exhibitions; 

T o manufacture, buy, sell and exchange or 
lease, and deal in all goods, wares and merchan­
dise, appara tus , machinery and appliances coi 
nected with the business of the company, and to 
manufacture, purchase, lease, sell, import , ex­
port or otherwise deal in any ins t ruments , ap­
para tus , substances or processes relating to 
chemistry, light, optics, electricity, acoustics, 
photography, and mechanics; 

T o enter into contracts with authors , publish 
ars, producers, and other persons for the dramatic 
or l i terary r ights of operas, plays, burlesques, 
vaudevilles, moving picture films, pantomimes, 
spectacular pieces and compositions, and for the 
production and representation thereof ; 

T o carry on any other business (whether manu­
facturing or otherwise) which m a y seem to the 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with i ts business or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render profitable any of the company 's property 
or r ights ; 

T o acquire or undertake the whole or any part 
of the business, proper ty and liabilities of any 
person or company e a r n i n g on any bttsinesf 
which the company is authorized to carry on, or 
possessed of property suitable for the purposi 
of the company; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , licenses, concessions and the like 
conferring any exclusive or non-exclusive, or 
limited right to use, or any secret or o ther infom 
at ion as to any invention which m a y seem capable 
of being used for any of the purposes of the com­
pany , or the acquisition of which m a y seem cal­
culated, directly or indirectly, to benefit the com­
pany, and to use, exercise, develop or grant liceti 
ses in respect of, or otherwise turn to account the 
property, r ights or information so acquired ; 

To enter into par tnership or into any arrange­
men t for sharing of profits, union of interest 
co-operation, joint adventure , reciprocal conces­
sion or otherwise with any person or company 
carrying on or engaged in or about to carry on or 
engage in any business or transaction which the 
company is authorized to carry on or engage in, or 
any bu-iness or transaction capable of being con­
ducted so as directly^ or indirectly to benefit the 
company; and to lend money to, guarantee the 
contracts of, or otherwise assist a n y such person 
or company, and to take or otherwise acquire 
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l>er8onne ou compagnie, e t prendre ou au t rement 
acquérir tou tes par t s e t garant ies de tou te telle 
compagnie e t les vendre, détenir , réémet t re avec 
ou sans garant ie , ou a u t r e m e n t en disposer; 

Prendre ou au t r emen t acquér i r des par ts dans 
toute au t r e compagnie a y a n t des objets totale­
ment ou par t ie l lement semblables à ceux de cet te 
compagnie, ou exerçant un commerce susceptible 
l 'être condui t de manière à profiter à la compa­

gnie, d i rec tement ou indi rec tement ; 
Conclure des conventions avec les autor i tés 

municipales, locales ou au t res , qui sembleront 
avantageuses pour les fins de la compagnie, ou 
l 'une quelconque des di tes fins, e t ob teni r de 
ces dites au tor i tés tous les droi ts , privilèges et 
concessions oue la présente compagnie jugera 
désirable d 'obtenir , et exécuter, exercer e t se 
conformer à ces dites conventions, droi ts , privi­
lèges et concessions; 

Etabl i r ou en t re ten i r ou aider à l 'é tablissement 
et à l 'entret ien d'associations, d ' ins t i tu t ions , 
fonds, fidéicommis et choses de na tu re à profiter 
aux employés du aux ex-employés de la compa­
gnie (ou ses prédécesseurs en affaires) ou les 
personnes dépendantes ou alliées à ces di ts em­
ployés et accorder des pensions e t allocations et 
faire des pa iements dans un bu t d 'assurance, e t 
souscrire ou g a r a n t i r des fonds pour des fins cha­
ritables ou de bienfaisance, ou pour tou te exposi­
tion ou p o u r tou t objet public, général ou ut i le; 

Promouvoir tou te compagnie ou compagnies 
dans le bu t d 'acquér i r la tota l i té ou une part ie 
quelconque des biens et engagements de la pré­
sente compagnie, ou pour tou te a u t r e fin qui 
jM)urrait d i rec tement ou indirectement profiter 
à la présente compagnie; 

Acheter, p rendre à bail ou en échange, louer ou 
au t rement acquér i r tou te propriété immobilière 
et tous droi t s ou privilèges que la compagnie pour­
rai t juger nécessaires ou convenables pour les fins 
de son commerce et par t icul ièrement tou te ma­
chinerie, organisat ion, fonds de comerce; 

Prêter des fonds aux clients e t au t re s ayan t des 
relations avec la compagnie et ga ran t i r l'exécu­
tion de contra ts par toutes telles personnes; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter et 
émet t re des billets, lettres de change, connaisse­
ments , m a n d a t s et au t res ins t ruments négocia­
bles ou t ransférables; 

Vendre, ou disposer de la propr ié té , ou d 'au­
cune par t i e d'icelle pour le prix que la compagnie 
croira convenable, et part icul ièrement pour des 
actions, debentures , ou t i t res d 'aucune au t re 
compagnie a y a n t des objets en tou t ou en part ie 
semblables à ceux de ce t te compagnie; 

Demander , obtenir , acquér i r par cession, t rans­
fert, achat , ou au t rement , et exercer, exécuter e t 
jouir de t o u t permis, pouvoir, autor isat ion, fran­
chise, concession, droits ou privilèges qu ' un gou­
vernement ou une au tor i té ou tou te corporation 
ou au t r e corps public aura i t le pouvoir d'accor­
der, et les payer , aider et contr ibuer à les m e t t r e 
en vigueur, et affecter les act ions, las obligations 
e t les biens quelconques de la compagnie pour en 
défrayer les frais, charges et dépens nécessaires; 

Fa i re enregis t rer e t faire reconnaître la compa­
gnie dans tous pays é t rangers et y désigner des 
personnes pour la représenter, conformément aux 
lois de tous t 1s pays étrangers, e t accepter assi­
gnation de toutes pièces pour et en faveur de la 
compagnie dans toute procédure ou procès; 

Rémunérer aucune personne ou compagnie 
pour services rendus ou à ê t re rendus en plaçant, 
en a idan t à placer ou en garant i ssant le place­
men t des pa r t s , debentures, actions, obligations, 

shares and securities of any such company, and 
to sell, hold re-issue, wi th or wi thou t guaran tee , 
or otherwise deal wi th the s ame ; 

T o take , or otherwise acquire and hold shares 
in a n y other company having objects a l together 
or in pa r t similar to those of the company or 
carrying on any business capable of being con­
ducted so as directly or indirect ly t o benefit the 
company ; 

T o enter in to a n y a r rangements wi th a n y 
authori t ies , municipal , local or otherwise, t h a t 
m a y seem conducive to the company ' s objects, or 
any of them, and to obtain from any such au­
thor i ty a n y rights, privileges and concessions 
which the company m a y th ink i t desirable t o 
obtain, and to carry out , exercise and comply 
wi th a n y such arrangement*, r ights , privileges 
and concessions; 

T o e s t a b l i s h a n d s u p p o r t o r a i d in the establish­
m e n t and suppor t of associations, ins t i tu t ions , 
funds, t rus ts and conveniences calculated t o 
benefit employees or ex-employees of the company 
(or i ts predece ROrs in business) or the dependan t s 
or connect ions of such persons, and to grant pen­
sions and allowances, and to make payments 
towards insurance, and to subscribe or guaran tee 
money for chari table or benevolent objects , or 
for a n y exhibition or for a n y public, general or 
useful object; 

T o promote a n y company or companies for 
the purpose of acquir ing all or a n y of the proper­
t y and liabilities of the company, or for a n y o ther 
purpose, which m a y seem direct ly or indirect ly 
calculated to benefit the company; 

T o purchase, t ake on lease or in exchange, hire 
or otherwise acquire, any personal p roper ty and 
a n y r ights or privileges, which the company m a y 
th ink necessary or convenient for the purposes of 
i ts business and in par t icular a n y machinery, 
p lant , stock in t r a d e ; 

T o lend money to customers and others having 
deal ing with the company and to guarantee the 
performance of contracts b y a n y such persons; 

T o draw, make , accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
lading, war ran t s and other negotiable or t r a n s ­
ferable ins t ruments ; 

T o sell or dispose of the under tak ing of the 
c o m p a n y or any p a r t thereof for such consider­
a t ion a s the company m a y think fit, and in pa r t ­
icular for shares, debentures or securities of a n y 
o ther company having objects al together or in 
pa r t similar to those of the company; 

T o app ly for, secure, acquire b y assignment , 
transfer, purchase or otherwise, and to exercise, 
ca r ry ou t and enjoy any license, power, au thor ­
i ty , franchise, concession, r ights or privileges 
which any government or au thor i ty or any cor­
porat ion or other public body m a y be empow­
ered to g ran t and to pay for, aid in and con­
t r i b u t e towards carrying the same into effect 
and to appropr ia te a n y of the company ' s shares, 
bonds and assets to defray the necessary costs, 
charges and expenses thereof ; 

T o procure the company to be registered and 
recognized in a n y foreign count ry a n d to de­
s ignate persons therein, according to the laws of 
such foreign country, t o represent this company 
and to accept service for a n d on behalf of the 
company of a n y process or suit ; 

T o remunera te a n y person or company for 
services rendered, or t o be rendered, in placing 
or assist ing to place or guarante ing the placing 
of a n y of the shares in the company ' s capi ta l , or 
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ou autres valeurs de la compagnie ou re la t ive­
men t à la formation ou l 'organisation de la com­
pagnie ou la gestion de ses affaires; 

Prélever et a ider à prélever de l 'argent pour 
toute au t r e compagnie ou corporation avec les­
quelles la eomjMignie jMmrrait avoir des relations 
d'affaires, leur aider au moyen de boni, prêt , pro­
messe, endossement, garantie d 'obligations, de­
bentures ou au t res valeurs ; ga ran t i r aussi l'exé­
cution des con t ra t s par aucune telle compagnie 
ou corporation, ou par toutes personnes ; 

Prendre les moyens jugés nécessaires pour 
annoncer les produi ts de la compagnie comme il 
conviendrait e t en particulier, pa r la publicité 
dans la presse, pa r circulaires, par l 'achat et 
l'exposition d'oeuvres d 'a r t ou d ' in térê t , par la 
publication de livres et revues périodiques e t en 
accordant des prix, récompenses et dons ; 

Vendre, améliorer, administrer , développer, 
échanger, louer, disposer de, rendre profitable, ou 
au t rement trafiquer de la to ta l i té ou toute par t ie 
de la propriété et des droits de la compagnie; 

Faire tou tes ou chacune des choses ci-dessus 
coimne principaux, agents, entrepreneurs ou au­
trement , soit seuls ou conjointement avec d ' a u ­
t res ; 

Faire tou tes telles choses se r appor t an t h ou 
favorisant la réalisation des objets ci-dessus, sous 
le nom de " G a y e t y Thea t re , I n c . " , avec un capi­
tal-actions total de cinq mil le piastres, ($5.000.00) 
divisé en c inquante (50) act ions de cent ($100.00) 
piastres chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera en la 
ville de Mont réa l , dans le d is t r ic t de Montréa l . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce onzième jour d ' aoû t , 1923. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4639 C.-J. S I M A R D . 

"Maple Grove Boating Club" 

Avis est donné qu 'en vertu de la troisième par­
t ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a 
é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres pa tentes en date 
du neuvième jour d 'août , 1923, const i tuant en 
corporation sans capital-actions: Herber t Boyack 
Mitchell, gérant de département, Harold Ed­
ward Smith, manufacturier , Reginald Willoughby 
Gee, agent d 'assurance, George Magnis Brown, 
gérant d 'un établissement d ' imprimerie , John 
Hugh Pea t t i e , agen t de manufactures , Walter 
Scott , machiniste fabricant d'outils, Frederick 
Pringel, fourreur, John Patr ick Davey, William 
Gordon Irwin, Thomas Alexander Seale, commis, 
John Bre t t ingham, meunier, Francis George 
Push , teneur de livres, William George But te r , 
voyageur de commerce, John Hector Henr i , con­
tre-maître , John Vincent Vautier, télégraphiste, 
pour les fins suivantes : 

Organiser, encourager et promouvoir , dans les 
limites de la loi, des jeux e t des exercices, pour 
des fins sportives, recréatives e t d ' amuse i ren t ; 

Acheter, prendre, louer ou au t rement acquérir 
e t détenir des terrains ou des bâtisses, ou tout 
intérêt s'y rappor tan t , en vue des fins du club, 
e t émettre, convertir , adapter et entre tenir tous 
ou chacun des d i t s terrains, bâtisses et prémisses 
pour les fins ci-dessus, ou pour quelques-unes 
d 'entre elles avec leurs accessoires ordinaires e t 
nécessaires; 

Emprun te r des fonds pour les besoins d u club, 
e t hypothéquer la propriété du club sous tels 
termes et conditions fixés par le club ; 

a n y debentures , debenture stock or o ther secur­
it ies of the company, on in or about the formation 
or promotion of the company or the conduc t of 
its business; 

T o raise and assist in the raising money for, 
and to aid by way of bonus, loan, promise, en­
dorsement , guarantee of bonds, debentures or 
other securities or otherwise, a n y other company 
or corporation with which the company m a y have 
business relations, and to guarantee the perform­
ance of contracts by any such company, corpor­
ation or by any such person or persona ; 

T o adopt such means of mak ing known the pro­
duc t s of the Company as m a y seem expedient , and 
in part icular by advert ising in the press, by cir­
culars, by purchase and exhibit ion of works of ar t 
or interest , by publication of books and period­
icals and by grant ing prizes, rewards and don­
a t ions ; 

T o sell, improve, manage , develop, exchange, 
lease, dispose of, turn to account or otherwise 
deal with all or any pa r t of the property and r ights 
of the company; 

T o do all or a n y of the above th ings as princi­
pals, agents , contractors or otherwise, and either 
alone or in conjunction with others; 

T o do all such other things a s a r e incidental or 
conducive to the a t t a inmen t of the above objects, 
under the name of "Gaye ty Thea t re Inc . , " with 
a total capital stock of five thousand dollars 
($5,000.00), divided into fifty (50) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 

T h e head office of the company will be a t Mon­
treal , in the dis t r ic t of Mont rea l . 

Da t ed a t the office of the Provincial Secretary, 
th i s eleventh day of August , 1923. 

C . J . S I M A R D , 
4640 Assis tant Provincial Secretary , 

"Maple Grove Boating Club" 

Not ice is hereby given t h a t under P a r t 111 of 
the Quebec Companies ' Act, 1920, le t ters pa t en t 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, bearing da te the ninth 
d a y of August , 1923, to incorporate a s a cor­
porat ion without share capital : Herber t Boyack 
Mitchell , depar tment manager , Herald E d ­
ward Smi th , manufacturer , Reginald Willoughby 
Gee, insurance agent , George Magnis Brown, 
super in tendant of pr int ing, John Hugh Pea t t i e , 
manufacturers ' agent , Walter Scott , machinis t 
toolmaker, Frederick Pringel, furrier, J o h n Pa t ­
rick Davey, William Gordon Irwin, Thomas 
Alexander Seale, clerks, John Brett ingham.miller , 
Francis George Bush, book-keeper, William 
George But ter , commercial traveller, John Hector 
Henr i , foreman, John Vincent Vautier , tele­
grapher , all of Montrea l , for the following 
purposes : 

T o promote , encourage and carry on a n y law­
ful games and exercises for the purposes of sport , 
recreat ion and enter ta inment , and generally to 
carry ou t all the objects of a social club ; 

T o purchase, take on lease, h i re or otherwise 
acquire and hold lands or buildings or a n y in­
terest therein for any of the objects of the club, 
and to issue, convert , adap t and main ta in all or 
a n y of said lands, buildings and premises for the 
purposes aforesaid or any of them wi th their 
usual and necessary adjuncts ; 

T o borrow money for the purposes of the club 
and to hypothecate the proper ty of the club on 
such te rms and conditions as the club m a y deter­
mine ; 
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Vendre, aliéner ou au t rement disposer des 
Liens du club, ou de tou te par t ie d ' iceux, pour 
(elle considération e t sous tels termes e t condi­
tions déterminés par un quorum des membres du 
club, sous le nom de " M a p l e Grove Boat ing 
Club" . 

I,e mon tan t de la valeur de la propr ié té immo­
bilière que le club pourra détenir ou posséder 
sera limité a c inquan te mille ($50,000.00) pias­
tres. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal, d is t r ic t de Montréa l . 

Daté du bureau de secrétaire de la province, 
i neuvième jour d ' aoû t , 1923. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4641 C.-J. S I M A J t D . 

" Q u e b e c Meta l s , L imi ted" 

Avis est donné qu'en ver tu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a 
été accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des let tres pa tentes en da te 
du deuxième jour d 'août , 1923, cons t i tuant en 
corporation: Henry Johnston Elliott, avocat et 
conseil du roi, Maurice Dugas et Maurice Ver­
sailles, avocats , de Montréa l , pour les fins sui­
vantes: 

Manufacturer , vendre et fournir des véhicules-
moteurs, fabriquer des machines à enregistrer, 
plaques de métal e t d'acier, enseignes électriques 
de toutes descr ipt ions; 

Acquérir, acheter , trafiquer de, vendre , four­
nir, manufac turer e t produi re toute espèce et 
toute sorte de produi t s , denrées et marchandises 
dont on fait le commerce, ou appa r t enan t à, oU se 
rap|>ortant au genre d'affaires ci-dessus, ou à 
quelque par t i e d'icelles, et tous au t res articles 
convenant ou nécessaires à la conduite du d i t 
commerce; 

Exercer aucune au t r e indust r ie manufactur ière 
°u au t re que la compagnie croira susceptible 
d'être convenablement exercée en rappor t avec 
Bon co;nmerce, ou susceptible di rectement ou 
indirectement d 'accroître la valeur d 'aucun des 
biens, droite e t produits de la compagnie, ou de 
les rendre profitables; 

Solliciter, acheter ou a u t r e m e n t acquér i r des 
patentes, licences, concessions e t choses sembla­
bles conférant aucun droi t exclusif ou non exclu­
sif, limité ou i l l imité à l 'usage d 'aucun secret, ou 
autre renseignement relatif à aucune invention, 
formule, recet te ou procédé qui sembleront pro­
pres à servir à aucun des objets de la compagnie 
et dont l 'acquisit ion peut paraî t re susceptible 
directement ou indirectement de profiter à la 
présente compagnie; aussi utiliser, exercer, dé­
velopper, accorder des permis y relatifs, ou au t re ­
ment faire valoir les biens, droi ts , ou renseigne­
ments ainsi acquis ; 

Prendre ou acquér i r a u t r e m e n t e t détenir des 
actions de tou te a u t r e compagnie don t les objets 
sont semblables ou en par t ie semblables à ceux 
de la présente compagnie ou exerçant une indus­
trie qui pourra i t ê t r e condui te de façon à profiter 
directement ou indi rec tement h la présente com­
pagnie; 

Faire des a r r angemen t s avec tou te au tor i té 
municipale, locale ou au t rement , qui sembleraient 
de na ture à faciliter la réalisation des objets de la 
compagnie, ou de quelques-uns d ' en t re eux, et 
obtenir de telle au to r i t é tous droi ts , privilèges 
et concessions qu ' i l serait désirable d 'obtenir , 
et exercer, exécuter e t se conformer à tels ar ran­
gements, droi ts , privilèges e t concessions; 

T o sell, a l ienate or otherwise dispose of the 
assets of the club or a n y of them for such consider­
at ion and upon such terms and condi t ions a s a 
quorum of the members of the club m a y de te r ­
mine, under the name of " M a p l e Grove Boa t ing 
C l u b " . 

T h e a m o u n t to which the value of the inunov-
able proper ty which the club m a y own o r 
possess is to be limited to $50,000.00. 

The head office of the company will be a t M o n ­
treal , in the dis t r ic t of Mont rea l . 

Dated a t the office of the Provincial Secretary , 
th i s n in th day of August , 1923. 

C. J . S I M A R D , 
4642 Assistant Provincial Secre tary . 

" Q u e b e c Metals , L imi t ed" 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of t h e 
Quebec Companies ' Act , 1920, le t ters pa t en t have 
been issued by the Lieutenant -Governor of the 
Province of Quebec, bearing d a t e the third d a y of 
August , 1923, incorpora t ing : Henry Johns ton 
Ell iot t , advoca te and King ' s Counsel, Maur ice 
Dugas and Maurice Versailles, advocates , of 
Mont rea l , for the following purposes: 

T o manufac ture , sell and supply motor vehi ­
cles, registrat ion markers , me ta l plates and steel 
and electric advert is ing signs of c very description ; 

T o acquire, purchase, deal in, sell, supply , 
manufac ture and produce all m a n n e r and kinds 
of goods, wares and merchandise deal t in or 
per ta in ing or incidental to the business, or any 
p a r t of the business aforesaid, and all o ther 
articles convenient or necessary in connection 
with and in carrying on the business ; 

T o ca r ry on a n y other business (whether m a n ­
ufactur ing or otherwise) which m a y seem to t h e 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with its business or calculated 
direct ly or indirect ly t o enhance the value of or 
render profitable any of the company 's proper ty 
or r igh t s ; 

T o app ly for, purchase or otherwise acqui re 
a n y pa ten t s , licenses, concessions and the like, 
conferring any exclusive or non-exclusive, or 
l imi ted r ight to use, or a n y secret or o ther inform­
a t ion a s t o a n y invent ion which m a y seem cap ­
able of being used for a n y of the purposes of the 
company , or the acquisi t ion of which m a y seem 
calculated direct ly or indirect ly to benefit the 
company ,and to use, exercise, develop or g r a n t 
licenses in respect of, or otherwise tu rn to account 
the proper ty , r ights or informations so acqui red ; 

To take, or otherwise acquire and hold shares . 
in any other company having objects a l together 
or in p a r t similar to those of the company o r 
carrying on a n y business capable of being con­
ducted so as di rect ly or indi rec t ly to benefit t h e 
company ; 

T o en te r in to a n y a r rangements with any 
author i t ies , municipal , local or otherwise, t h a t 
m a y seem conducive to the company ' s objects , 
of any of them, and to obta in from a n y such 
au thor i ty a n y r ights , privileges and concessions 
which the company m a y think it desirable t o 
obta in , and to carry out , exercise and comply 
with a n y such ar rangements , r ights, privileges 
and concessions; 
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Acheter, prendre à bail ou en échange, louer 
ou aut rement acquérir aucune propriété mobilière 
ou immobilière, aucuns droits ou privilèges que 
la comjiagnie croira nécessaires ou avantageux 
aux fins de son industrie, et spécialement des 
machines, du matériel , le fonds de commerce; 

Tirer, émet t re ou endosser des billets promis-
soires, lettres de change, chèques, stocks, deben­
tures ou autres effets négociables ou transfé­
rables; 

Vendre, disposer, hypothéquer les entreprises 
de la compagnie ou de quelques parties d'icelles 
pour toutes considérations que la compagnie t rou­
vera raisonnables, et, en particulier, pour des 
par ts , debentures ou autres sûretés de toute au t r e 
compagnie jxmrsuivnnt des fins totalement ou 
partiellement semblables a celles de cette compa­
gnie et diviser les produi ts et les revenus en t re 
les actionnaires, en na ture ou en espèces; 

Demander, obtenir , acquérir par cession, t rans­
fert, achat ou au t rement , et exercer, exécuter 
e t jouir de tout permis, pouvoir, autorisation, 
franchise.concession, droits ou privilège qu 'un gou­
vernement ou une autor i té quelconque ou toute 
corporation ou au t re corps public aurai t le pou­
voir d'exercer, et les payer, aider et contr ibuer h 
les me t t r e en vigueur et affecter les act ions quel­
conques de la compagnie, ses obligations et son 
actif pour en payer les frais et dépens nécessaires; 

Adopter telles mesures pour faire connaître 
les produits de la compagnie qui seront jugées 
convenables et part iculièrement par des annonces 
dans la presse, par des circulaires, par l 'achat et 
l 'exposition d'oeuvres d 'a r t et d ' in térêt ; par la pu­
blication de livres et de magazines et par l 'octroi 
de prix, récompenses et donat ions ; 

Faires toutes ou chacune des choses énumérées 
plus haut en qual i té de principaux, d 'agents , 
d 'entrepreneurs ou aut rement , e t soit seule ou 
conjointement avec d 'autres, sous le nom de 
"Quebec Met«L, L imi ted" , avec un capital-ac­
t ions total de dix mille piastres ($10,000.00), 
divisé en cent par t s (100) de cent piastres ($100.-
00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le dis tr ict de Montréa l . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce deuxième jour d 'août 1923. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4643 C.-J. S I M A R D . 

"Talbot & Cie, L imi tée" 

Avis est donné qu 'en vertu de la preir ière par­
t ie de la loi des companies de Québec, 1920, il a 
é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres patentes en da te 
du huitième jour d 'août 1923, const i tuant en 
corporation : Madame veuve Arthur Talbot , 
née Léda Biais, Aramis Talbot , e t Léonard 
Tallx)t, marchands, tous trois de Robertsonville, 
comté de Mégantic, province de Québec, dans les 
buts suivants : 

Faire le commerce, le plus général possible, 
de marchand de détai l ; 

Acheter et vendre toutes les choses, toutes les 
marchandises se vendant généralement dans un 
magasin général de détail à la campagne; 

Faire le commerce de gros; 
Acheter et vendre, c'est-à-dire faire le commerce 

du bois de pulpe, du bois de sciage, du bois 
de construction; 

Faire toute transaction quelconque se r a t t a ­
chant de près ou de loin au commerce en général, 
sous le nom de "Talbot à Cie, Limitée" , avec un 

T o purchase, take on lease or in exchange, 
hire or otherwise acquire, any personal property 
and any r ights or privileges which the company 
m a y th ink necessary or convenient for the pur­
poses of its business and in pr t icular any ma­
chinery, p lant , stock in t r ade ; 

T o draw, make , accept, endorse, execute and 
issue promissory notes, bills of exchange, bills 
of lading, war ran t s and other negotiable or trans­
ferable ins t ruments : 

To sell, dispose and hypothecate the undertaking 
of the company or any pa r t thereof for such con­
sideration as the company m a y think fit, and in 
part icular for shares, debentures or securities ol 
any other company having objects al together oi 
in par t similar to those of the company and to 
divide the results and assets among the share­
holders, in specie or k ind ; 

To app ly for. secure, acquire by assignment, 
transfer, purchase, or otherwise, and to exer­
cise, carry ou t and enjoy any l icerss , DOTH 
author i ty , franchise, concession, r ights or privil­
ege, which a n y government or au thor i ty or any 
corporation or other public body m a y be em­
powered to grant and to pay for, a id in and con 
t r ibu te towards carrying the same into effect, 
and to appropr ia te any of the company ' s shares, 
bonds and assets to defray the necessary costs, 
charges and expenses thereof; 

T o adopt such means of mak ing known tin 
producrs of the company as m a y seem expedient. 
and in par t icular by advert is ing in the press, bv 
circulars, by purchase and exhibit ion of works of 
a r t or interest , by publication of books and period­
icals and by grant ing prizes, rewards and don­
at ions; 

To do all or any of the above things as princi­
pals, agents , contractors or otherwise, and either 
alone or in conjunction with o thers , unde r the 
name of "Quebec Metals, L imi ted" , with a total 
capital-stock of ten thousand dollars (SIO.COO.CO). 
divided into one hundred (100) shares of one hun­
dred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company, will be in 
Montrea l , in the county of Hochelaga, in the 
Province of Quebec. 

Da t ed a t the office of the Provincial Secretary, 
the second day of August , 1923. 

C . J. S I M A R D , 
4644 Assistant Provincial Secretary. 

"Talbot & Cie, Limitée" 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, let ters pa ten t have 
been issued by the Lieutennat Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the eighth day 
of April, 1923, incorporating: Dame Widow 
Arthur Talbot , nee Leda Biais, Aramis Talbc 
and Léonard Talbot , merchants , all three of 
Robertsonville, county of Megantic, Pro vine 
of Quebec, for the following purposes: 

To carry* on, in the widest sense of the word, 
the business of retail merchants ; 

To buy and sell all goods amd merchandise 
generally sold in a country retail s tore; 

To carry on a wholesale business ; 
To buy and sell and deal in pulp wood, lumber 

and t imber ; 

To do any transaction watever closely or re­
motely connected with t rading operations in 
general, under the name of "Ta lbo t & Cie, Limi-

/ 
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capital total de quarante-neuf mille piastres 
($49,000.00), divisé en quat re cent quatre-vingt-
dix (490) actions de cent piastres ($100.00) cha­
cune. 

I,e bureau principal de la compagnie sera 
à Robertsonville, dans le dis tr ict d 'Arthabaska. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce hui t ième jour d 'août 1923. 

lie sous-secrétaire de la province, 
4645 C.-J. S I M A R D . 

" L a Compagnie des Chevaliers de Sa in t - Jov i te" 

Avis est donné qu 'en ver tu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Quélx'c, 1920, il a 
é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des let tres patentes en da te du 
seizième jour d 'août 1923, const i tuant en corjx>ra-
t ion: Thomas Watchorn, Philemon Ernest Rolx;rt, 
marchands , Thomas I. Draper, gérant , J . -Ed­
mond Oorbeil, inst i tuteur , .1.-Armand Clermont, 
agent d 'assurance, tous de la paroisse de Saint-
Jovite, d is t r ic t de Terrebonne, dans les buts sui­
v a n t s : 

Acquérir par achat , bail ou autrement , dans le 
bu t et pour l 'avantage de ses membres, des immeu­
bles, terrains, y construire ties édifices, les meubler 
de meubles meublants , livres, jeux et toutes autres 
accommodations ; acquérir , posséder, administrer 
les d i t s immeubles, les vendre, les échanger ; 
construire des bâtisses jxwr amusements ; 

Donner à loyer et confier l 'exploitation de ses 
propres immeubles à d 'aut res personnes ou com­
pagnies pour les mêmes fins, moyennant rémuné­
rat ion ; 

Exiger e t recevoir de ses actionnaires une con­
tr ibut ion mensuelle ou annuelle pour le maint ien 
de son exploitation, l 'entretien des bâtisses et géné­
ralement pour toutes fins d'exploitation des affai­
res de la compagnie, fixer le montan t de telles 
contr ibutions et les prélever par tous les moyens 
légaux aux dates fixées par les règlements de la 
compagnie ; 

Etabl i r des règlements pour le maint ien de la 
compagnie, l 'admission et la bonne conduite de 
ses membres et leur expulsion ; et tels règlements 
une fois approuvés par la majorité des actionnai­
res de la compagnie, auront force de loi et oblige­
ront tous les actionnaires de la compagnie ; 

Favoriser e t développer entre les membres des 
rappor t s plus intimes de camaraderie, fournir et 
procurer aux membres des moyens de se récréer 
e t de s ' instruire, favoriser et développer chez les 
membres la pra t ique des exercices physiques ; 

Faire tous actes, opérations, transactions, rè ­
glements quelconques nécessaires et utiles pour 
les fins de la d i te compagnie ; 

Accepter des souscriptions au capital-actions 
de la d i te compagnie payable par versements; 

Vendre tous ou aucune partie des immeubles ou 
autres propriétés appar tenant à la di te compagnie 
pour telles considérations et aux termes et condi­
t ions que la compagnie jugera à propos, sous le 
nom de " L a Compagnie des Chevaliers de Saint-
Jov i t e " , avec un capital total de dix mille pias­
tres ($10,000,00), divisé en cent (100) actions de 
cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Saint-Jovite, dans le dis tr ict de Terrebonne. 

Datée du bureau du secrétaire de la province, 
ce seizième jour d ' aoû t 1923. 

Le sous-secrétaire-suppléant de la province, 
4649 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

tée" , with a total capital-stock of forty nine 
thousand dollars ($49,000.00), divided into four 
hundred and ninetv (490) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Robertsonville, in the distr ict of Ar thabaska . 

Dated a t the office of the Provincial sercetary, 
this eighth day of August, 1923. 

C. J . S I M A R D , 
4646 Assistant Provincial Secretary. 

" L a Compagnie des Chevaliers de Sa in t - Jov i t e" 

Notice is hereby given tha t under Par t I of t h e 
Quelx^c Companies ' Act, 1920. letters patent have 
Men issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da le the sixteenth 
day of August, 1923, ' incorporating : Thomas 
Watchorn, Philemon Ernest Rolx'rt , merchants , 
Thomas I. Draper, manager, J. Edmond Corbei l , 
school teacher, J . Armand Clermont , insurance 
agent, all of the parish of Saint Jovi te , d i s t r i c t 
of Terrebonne, for the following purposes : 

To acquire by purchase, lease or otherwise, for 
the purpose and advantage of its members, immov­
ables and lands and to erect buildings thereon, 
equip them with furniture, lxx>ks, games and any 
other accommodations; acquire, possess, manage 
the said immoveables, sell and exchange the s a m e ; 
erect buildings for amusement purposes ; 

To give on lease and hand over the exploitation 
of its own immovables to other persons or com-
panies for the same purposes, for reward ; 

To exact and receive from its shareholders a 
monthly or yearly subscription, for the ma in ten ­
ance of i ts exploitation, upkeep of the buildings 
and generally for any purjx>scs coiuiected with 
the business of the company, fix the a m o u n t of 
such subscriptions and to collect the same by all 
lawful means on such dates as m a y be fixed by the 
by-laws of the company ; 

To establish by-laws for the management of the 
company, the admission and proper conduct of i ts 
members and their expulsion ; and such by-laws, 
once approved by the major i ty of the shareholders 
of the company, shall have force of law and shall 
bind all the shareholders of the company ; 

To promote and develop among the members 
closer in t imate friendship relations, supply and 
procure to the members means of recreation and 
education, promote and develop among the m e m ­
bers the practice of physical exercises ; 

To do all acts , operations, t ransact ions and pass 
any by-laws whatever necessary and useful for the 
purposes of the said company ; 

T o accept subscriptions to the capital-stock of 
the said company payable by insta lments ; 

T o sell all or any par t of the immovables or 
other property belonging to the said company for 
such considerations and upon such terms and con­
dit ions as the company m a y th ink fit, under the 
name of " L a C o m p a g n i e des Chevaliers de Sa in t -
Jov i t e " , with a total capital-stock of ten thous­
and dollars $10.000, divided into one hundred 
(100) shares of one hundred dollars ($100.00) 
each. -* 

The head office of the company will be a t 
Saint Jovi te , in the distr ict of Terrebonne. 

Da ted a t the office of the Provincial Secret­
ary, this sixteenth day of August , 1923. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
4650 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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Demande à la Législature Application to fcbe '.egislature 

Ix>s Pères du Très Saint-Sacrement de Québec 
s'adresseront à 1» Législature de Québec, à sa 
prochaine session, aux fins d'en obtenir une loi 
modifiant les articles su ivants de la loi 11 George 
Vr, chapitre 155.— 

Article 4, paragraphe (b), par la suppression de 
l 'assentiment exigé, e t du contrôle établi par ce 
paragraphe. 

Article 5, en remplaçant cet article par un au t re 
destiné à donner effet aux nominat ions par le 
supérieur général des Pères du Très Saint-Sacre­
ment ; et 

Article 8, par la suppression des vingt-quatre 
derniers mots . 

Pour les Pères du Très Saint-Sacrement 
de Québec, 

JOS . SI ROIS , 
Notaire , Québec. 

Québec, 28 août 1923. 4577 - 3 5 - 4 

Département de l'Instruction Publique 

lies Pères du Très Saint-Sacrement de Quétac 
will apply to the Legislature of the Province of 
Quelxic, at i ts next session, in 'order to obtain a 
law amending and modifying the following sec­
tions of the law 11 George V, chapter 155:— 

Section 4, paragraph (b) by suppressing the 
assent and control mentioned in said paragraph. 

Section 5, b y replacing this section by another 
one giving effect to the nominat ions made by the 
Superior General of the Pères du Très Saint-
Sacrement, an d — 

Section 8, by str iking out the last twenty four 
words. 

For Les Pères du Très Saint-Sacre­
m e n t de Québec, 

JOS. SI R O I S , 
Nota ry , Quebec. 

Quebec, 28th August, 1923. 4578—35-4 

Department of Public Instruction 

737-22. 
Q u e l l e , 24 août 1923. 

Demande est faite de détacher de la munici­
pali té scolaire de Saint-Sébastien, comté d ' Iber-
ville, les lots 351, 352, 173, du cadastre officiel de 
la p'iroisse de Saint-Pierre-de-Vérone, comté de 
Missisquoi, et d 'annexer les di ts lots à la mun i ­
cipalité soclaire de Saint-Pierre-de-Vérone, comté 
de Missisquoi. 4585- -35-2 

737-22. 
Quebec. 24th August, 1923. 

Application is made to detach from the school 
municipality of Saint Sébastien, county of Iber­
ville, the lots 351, 352, 173, of the official cadastre 
of the parish of Saint Pierre de Vérone, county 
of Missisquoi, and to annex the said lots t o the 
school municipal i ty of Saint Pierre de Vérone, 
county of Missisquoi. 4586—o5-2 

Département du trésor 

Avis est par le présent donné que la "Colum­
bus Rubber Factory Employees ' Mutua l Benefit 
Associat ion" a obtenu un permis e t a été enre­
gistrée comme .-ociété de secours mutuels à l'ef­
fet de créer, au moyen de con tr ibut ions de la p a r t 
des membres , des caisses lesquelles devront appar ­
tenir aux membres et devront servir en confor­
mité avec les règlements de la société pour ceux 
de ses membres qui sont empêchés de suivre leur 
emploi régulier pour raison de maladie, quaran­
taine ou accident e t , dans le cas de la mor t de 
membres, pour leurs veuves, orphelins et repré­
sentants légaux, tel que ment ionné dans la dé­
claration qui a procédé l 'autor isat ion du Lieute­
nant-Gouverneur en Conseil le 22 mai , 1923. 

Donné conformément aux dispositions de l 'ar­
ticle 6950 S. R. P . Q., 1909, ce vingt-neuvième 
jour d 'août , 1923. 

Le Sur in tendan t des Assurances suppléai.t , 
J . -P . B E L A N G E R , 

Pour le Trésorier de la Province. 
4595-35-2 

Avis est par le présent donné que " L a Compa­
gnie d 'Assurance Mutuel le contre le feu de la 
municipal i té de la paroisse de S a i n t - M é t h o d e " , 
comté de Lac-Saint-Jean, province de Québec, 
ayan t é té établie aux termes des articles 6886 e t 
suivants , paragraphe VI , section X X I I , chapitre 
I I I , t i t r e X I , des 8 t a t u t s refondus de la province 
de Québec, 1909, e t s 'é tant conformée aux exi­
gences de la loi, la dite compagnie a obtenu un 

Treasury Department 

Notice is hereby given t h a t the "Columbus 
Rubber Fac tory Employees ' Mutua l Benefit 
Association" has been licensed and registered 
as a mutual association, with a view to create, by 
means of contributions from its members, funds 
which shall belong to the members and which 
shall I e available for making provision in accord­
ance with t h e by-laws of the association for 
those of its members who are prevented from 
following any regular employmer t by reason of 
sickness, quaran t ine or accident and in case of 
death of members for their widows, orphans or 
legal representat ives, as set forth in the declar­
at ion which preceded the authorizat ion of the 
I ieutenant-Governor in Council da ted the 22nd 
of May , 1923. 

Given pursuan t t o the provisions of Article 
6950 R. S. P . Q., 19C9, th is twenty-nin th day of 
August, 1923. . 
. For the Trcsurer of the Province of Quebec, 

J . -P . B E L A N G E R , 
Acting Superintendent of Insurance. 

4596-35-2 

Notice is h e r r b y given tha t " L a Compagnie 
d 'Assurance Mutuel le contre Je feu de la munici­
pal i té de la paroisse de Sain t -Méthode ," Lake 
S a i n t John county , Province of Quebec, having 
been < stablished in conformity with article 6886 
and following, paragra h VI , sub-section VI , sec­
t ion X M I , chapter I I I , t i t le X I of the Revised 
Sta tu tes of the Province of Quebec, 1909, and hav­
ing complied wi th the requirements of the 
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permis et a le droi t de recevoir des demandes d 'as ­
surance qu 'une compagnie d 'assurance mutuel le 
contre le feu et la foudre, formée en ver tu des d i t s 
articles du d i t paragraphe, peut légalement faire, 
relat ivement au genre d'affaire men t ionné dans la 
déclaration faite à l ' inspecteur, savoir : assurance 
mutuelle contre le feu e t la foudre sur les bâ t i ­
ments de ferme, e t des risques isolés (tels isques 
n 'é tant ni des risques de commerce, ni su r des bâ­
t iments servant à des fins de commerce, ou de 
manufacture, ni des r isques cxtra-hasardés) dans 
les limites du comté de l .ac-Saint-Jean, dans la 
province de Québec. 

Donné conformément à 1 art icle 6950 des Sta­
tu ts refondus de la province de Q u e l l e , 1909, ce 
vingt-neuvième jour d ' aoû t 1923. 
Pour le trésorier de la province de Québec, 

J . - P . B E L A N G E R , 
Le sur in tendant des Assurances suppléant . 

Branche des Assurances, 
Dépar tement du Trésor , Québec. 4597—35-2 

law, th said company has been licensed and has 
the r ight to receive applications and to issue 
insurance policies; to t ransact any business tha t 
a m u t u a l F i re Insurance Company, formed un­
der the said articles of the said sub-section, m a y 
lawfully do, in respect of the kind of business men­
tioned in the declaration to the Inspector, namely: 
mutua l insurance against fire and lightning, on 
farm buildings and isolated risks (such hazards 
being other tlian commercial or extra-hazardous) , 
within the l imits of the county of I^ake Sait t 
John , in the Province of Quebec. 

Given pursuant to art icle 6950 of the Revised 
S ta tu tes of Q u e l l e , 1909, th is twenty ninth day 
of August, 1923. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
J . P . B E L A N G E R , 

Acting Super intendent of Insurance. 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tmen t , Quebec. 4598—35-2 

Actions en séparation de biens 

Canada , province de Qirébec, d is t r ic t de Beau-
ce, Coifr supérieure, Beauce, N o 7434.—Daine 
Marie Doyon, épouse commune en biens de Mar -
cellin Lachance, cult ivateur, de Saint-Gédéon, 
dûment autorisée à ester en just ice, demande-
resse; vs Le di t Marcel!in Lachance, défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té inst i ­
tuée en cet te cause. 

Saint-Joseph, Beauce, 30 aoû t 1923. 
I^es procureurs de la demanderesse, 

F A R I B A U L T , B O L D U C & L A M B E R T . 
4657—36-5 

C. S. Q., No 2119.—Elodia Couture , de Québec, 
épouse commune en biens de Jos . Mar t in , manu­
facturier, de Québec, vs le di t Jos . Mar t in . 

Une action en séparat ion de biens a é té insti­
tuée ce jour. 

Qùél>ec, 1er septembre 1923. 
Le procureur de la demanderesse, 

4 6 5 9 - 36-5 P A U L D R O U I N . 

Province de Québec, distr ict de Montréal , N o 
2024, Cour supérieure. 

Dame Blanche Archambaul t , des Cèdres, dis­
tr ict de Montréa l , épouse commune en biens du 
défendeur, e t dûmen t autorisée à ester en just ice, 
demanderesse; vs Amédéc Daignaul t , res taura­
teur, des Cèdres, dis tr ict de Montréa l , défendeur. 

Une action en séparat ion dé biens a é té ins t i ­
tuée con t re le défendeur. 

Les procureurs de la demanderesse, 
P I L O N & G E O F F R I O N . 

Montréa l , 24 août , 1923. 4561—35-5 

Canad:», province de Québec, distr ict de M o n t ­
réal, N o 1457, Cour supérieure. 

Lifchie Leckechman, épouse commune en biens 
de Berl Belinski, des cité et distr ict de Montréal , 
dûment autorisée pour ester en justice, deman­
deresse; vs Berl Belinski, desdits cité et dis tr ict 
de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée ce 20ième jour d ' aoû t 1923. 

Les procureurs de la demanderesse, 
B U D Y K & B U D Y K . 

Montréal , 20 août 1923. £ k M 4581—35-5 

Actions for separation as to property 

Canada , Province of Quebec, distr ict of Beau-
ce, Superior Cour t , Beauce, No. 7434.—Dame 
Marie Doyon, wife common as to property of 
Marcellin Lachance, farmer, of Saint Gédéon, 
duly authorized to ester en jus'ice, plaintiff ; vs 
The said Marcellin I.rfchance, defendant. 

An action in separation as to property has been 
inst i tuted, this day, against the defendant. 

Saint Joseph, Beauce, 30th August, 1923. 
F A R I B A U L T , BOLDUC à L A M B E R T , 

Attorneys, for plaintiff. 
4058—36-5 

S. C . Q., No . 2119—Elodia Couture , wife com­
mon as to property of Jos. Mart in, manufacturer, 
of Q u e l l e ; vs The said Jos. Mar t in . 

An action for separat ion as to property has 
been ins t i tu ted this day. 

Quebec, 1st September, 1923. 
P A U L D R O U I N , 

4660—36-5 Plaintiff's a t torney. 

Province of Québec, dis tr ict of Montrea l , No. 
2024, Superior Cour t . 

M r s Blanche Archambaul t , of Les Cèdres, 
dis tr ict of Montrea l , wife common as to proper ty 
of the defendant , and duly authorized to ester 
en justice, plaintiff; vs Amédée Daignaul t , 
hotel keeper, of Les Cèdres, dis tr ict of Mont rea l , 
defendant . 

An action in separat ion as to p roper ty has been 
ins t i tu ted against the defendant. 

P I L O N & G E O F F R I O N , 
At torneys for plaintiff. 

Mont rea l , August , 24th 1923. 4562—35-5 

Canada , province of Quebec, dis tr ict of Mon­
treal , No . 1457. Superior Cour t . 

Lifchie Leckechman, wife common as to pro­
perty of Berl Belinsky,of the ci ty and distr ict of 
Montreal , duly authorized to ester en justice, 
plaintiff ; vs Berl Belinsky, of the ci ty and distr ict 
of Mont rea l , defendant. 

An action in separat ion as to property has 
been ins t i tu ted this 20th dav of August 1923. 

B U D Y K & B U D Y K , 
Attorneys for plaintiff. 

Montreal , 20th August , 1923. 4582—35-5 
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Province de Québcc,district de Richelieu, Cour 
supérieure, No 7197.—Dame Blandine Beau-
chesne, demanderesse; vs Zéphir Baril,défendeur. 

Une action en séparation de biens a été inten­
tée dans cette cause, le 25 mai 1923. 

Le procureur de la demanderesse, 
4421—34-5 A I M É C H A S S É . 

Province de Québec, distr ict de Montréal , Cour 
supérieure, N o 4889.—Dame Marie-Anna-Eva 
Labrie, des cité e t d is t r ic t d e Mont réa l , épouse 
commune en biens de Gustave Th ibau l t , du mê­
me lieu, manufacturier , demanderesse; vs Le d i t 
Gustave Thibaul t , défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té inten­
tée, ce jour, contre le défendeur en ce t te cause. 

D a t é ce 15 aoû t 1923. 
Les procureurs de la demanderesse, 

4425—34-5 L A L I B E R T E & M A R C H A N D . 

Province de Québec, district de Montréal , Cour 
supérieure, No 4918. 

Dame Toba Gareski, de la cité de Montréal , 
district de Montréal , épouse commune en biens 
de Abraham Sinclair, du même endroit, deman­
deresse, vs Abraham Sinclair, du même endroit, 
défendeur. 

La demanderesse a pris une action en sépara­
tion de biens contre le défendeur. 

Montréal , 20 août 1923. 
Les procureurs de la demanderesse, 

4449—34-5 S H U L M A N & S H U L M A N . 

Cour supérieure, province d e Québec, distr ict 
de Montréal , N o 4209. 

Dame Rachal Hoffman, de la cité de Montréal , 
distr ict de Montréal , épouse commune en biens 
de Salomon Sinclair, du même endroit, deman­
deresse, vs Salomon Sinclair, du même endroit, 
défendeur. 

La demanderesse a pris une action en sépara­
tion de biens contre le défendeur. 

Montréal , 20 août 1923. 
Les procureurs de la demanderesse, 

4451—34-5 S H U L M A N & S H U L M A N . 

Province de Québec, distr ict de Rimouski, Cour 
Supérieure, N o 8850. 

Dame Marie-Anne Lévesque, du village de 
Val-Brillant, distr ict de Rimouski, épouse com­
mune en biens de Georges Ouellette, boucher, 
du même lieu, dûment autorisée à ester en jus­
tice, demanderesse ; vs ledit Georges Ouellette, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a été, ce jour, 
insti tuée contre le défendeur. 

Rimouski, 3 août 1923. 
L'avocat de la demanderesse, 

4453—34-5 J.-L. C E D R A S . 

Canada, province de Québec, dis tr ict de Beau-
ce. Cour supérieure, No 7400. 

Dame Célanire Lachance, épouse commune en 
biens de Joseph-R. Chabot , c i-devant marchand 
de bois, de Sainte-Just ine, Dorchester, dis tr ict 
de Beauce, e t dûment autor isée à ester en justice, 
demanderesse ; vs Joseph-R. Chabot , de Sain te-
Jus t ine , Dorchester, défendeur. 

Une action en séparation de biens a, ce jour, é té 
inst i tuée par la demanderesse, contre le défen­
deur. 

Saint-Joseph-de-Beauce, ce neuf août , mi l 
neuf cent vingt- trois . 

Le procureur de la demanderesse, 
4341—33-5 LOUIS M O R I N . 

Province of Quebec, d is t r ic t of Richelieu, Su­
perior Cour t , N o . 7197.—Dame Blandine Beau-
chesne, plaintiff; vs Zéphir Baril , defendant . 

An act ion for separat ion as to proper ty has 
been ins t i tu ted in th is cause, the 25th of May, 
1923. 

A I M É CHASSÉ, 
4422—34-5 At to rney for plaintiff. 

Province of Quebec, dis tr ict of Montreal , Su­
perior Cour t , No. 4889.—Dame Marie Anna E v a 
Labrie, of the ci ty and dis t r ic t of Montrea l , wife 
common as to proper ty of Gustave Thibaul t , m a ­
nufacturer, of the same place, plaintiff ; vs the 
said Gustave Thibaul t , defendant. 

An act ion in separat ion as to property has been 
ins t i tu ted this day against the defendant . 

Dated this 15th August , 1923. 
L A L I B E R T E & M A R C H A N D , 

4426—34-5 At torneys for plaintiff. 

In the Superior Cour t fcr the province of Que­
bec, distr ict of Montreal , No . 4918. 

Dame Toba Garesky, of the city and distr ict of 
Montreal , wife common as to proper ty of Abra­
ham Sinclair, merchant , of the same place, plain­
tiff; against Abraham Sinclair, of the same place, 
defendant. 

The plaintiff has taken against the defendant 
an action for separation a s to property. 

Montrea l , August 20,1923. 
S H U L M A N & S H U L M A N , 

4450—34-5 Attorneys for plaintiff. 

In the Superior Cour t for the Province of Que­
bec, distr ict of Montrea l , No. 4209. 

Dame Rachel Hoffman, of the ci ty and dis t r ic t 
of Montreal , wife common as to property of Solo­
mon Sinclair, merchant , of the same place, plain­
tiff, against Solomon Sinclair, of the same place, 
defendant. 

The plaintiff has taken against the defendant 
an action for separat ion as to property. 

Montreal , August 20, 1923. 
S H U L M A N & S H U L M A N , 

4452—34-5 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, d is t r ic t of Rimouski, 
Superior Court , No. 8850. 

Dame Marie-Anne Levesque, of t h e village of 
Val-Brillant, dis tr ict of Rimouski, wife common 
as to proper ty of George Ouellette, butcher, of 
t h e same place, duly authorized to ester en justice, 
plaintiff; vs the said George Ouellette, defendant. 

An action for separat ion as to property has 
been inst i tuted, this day, against the defendant. 

Rimouski, August 3rd 19L*:>. 

J . L. C E D R A S , 
4454—34-5 At torney for plaintiff. 

Canada , province of Quebec, d is t r ic t of Beauce, 
Superior Cour t , No. 7400. 

Daine Celanire I^achance, wife common as to 
proper ty of Joseph R. Chabot , heretofore lum­
ber merchant , of Sainte Just ine, Dorchester, 
distr ict of Beauce, and duly authorized to ester en 
justice, plaintiff; vs Joseph R. Chabot , of Sainte 
Just ine, Dorchester, defendant. 

An action for separat ion as to proper ty has, 
this day , been ins t i tu ted by the plaintiff against 
the defendant. 

Saint Joseph de Beauce, this n in th day of Aug­
ust, one thousand nine hundred and twenty 
three 

LOUIS M O R I N , 
4342—33-5 At torney for plaintiff. 
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Cour Supérieure, Beauce. No 7143. Aglaé Superior Court , Beauce. No . 7143. Aglaé 
Fortin, épouse commune en biens de Joseph Bus- For t in , wife common as to proper ty of Joseph 
(jue, de Saint-Mart in, dûmen t autorisée à ester en Busqué, of Saint Mar t in , duly authorized to 
justice, demanderesse; vs Joseph Pusque , dé- ester en justice, plaintiff ; v s J o s e p h B u s q u e . d e -
lendeur. fendant. 

Une action en séparation do biens a é té inst i - Action for separation as to proper ty has been 
tuée contre le défendeur. inst i tuted this day against the said defendant. 

Saint-Joseph-de-Beauce, 28 avril 1923. Saint Joseph de Beauce, 28th April, 1923. 
Le procureur de la demanderesse, J D . P . V A L L E E , 

4273—32-5 J . -D.-P. V A L L E E . 4274—32-5 At torney for plaintiff. 

Province de Québec, dis tr ict de Montréal , Cour 
.supérieure, N o 185. 

Dame Hermine Duque t t e , de Montréal , épouse 
de Victor Faggiolo, commerçant , dûmen t au to -
, isée, demanderesse; vs Victor Faggio'o, de Mont­
réal, défendeur. 

Une demande en séparation de biens a été for­
mée ce jour contre le défendeur. 

Montréal , 11 a o û t 1923. 
Les avocats de la demanderesse, 

4343—33-5 A U D E T E T B R O S S E A U . 

Province de Québec, dis tr ict de Terreboime, 
Cour supérieure, N o 178. 

Dame El izabeth Phaneuf, épouse commune 
en biens de Joseph Lefebvre, marchand , de Sa in t -
Faustin, d is t r ic t de Terrebonne, dûmen t autor i ­
sée à ester en justice, demanderesse; vs ledit 
Joseph Lefebvre, défendeur. 

Avis est par les présentes donné qu 'une ac ­
tion en séparation de biens a été, ce jour, in ten tée 
par la demanderesse contre le défendeur. 

Les avoca ts de la demanderesse, 
P T - G E R M A I N , G U E R I N , & R A Y M O N D . 

Montréal , 20 juillet 1923. 4339—33-5 

Canada, province de Québec, dis tr ict de 
Montréal, Cour supérieure.- No 2075. D a m e 
Rose-Alma Larose, de la cité de Montréa l , dis­
trict de Montréa l , épouse de Ulric Charbonneau, 
du même endroit , tailleur, demanderesse; vs 
ledit Ulric Charbonneau, défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a été prise 
contre le défendeur, le 6 aoû t 1923. 

Montréal . 10 août 1923. 
Les procureurs de la demanderesse, 

CHAUVIN, M E A G H E R , W A L K E R , 
4347—33-5 S T E W A R T & C R E P E A U . 

Canada, province de Québec, d is t r ic t de Saint-
François, Cour supérieure, No 344. 

Dame E m m a Lambert , de Dixville, dans le 
comté de Stanstead, dis tr ict de Saint-François , 
épouse de Lévi Guérin, cult ivateur, ci-devant 
de la cité de Sherbrooke, dans le di t distr ict et 
maintenant de lieux inconnus, judiciairement 
autorisée à ester en justice, demanderesse; vs 
Lévi Guérin, cul t ivateur , ci-devant de la cité de 
Sherbrooke, dans le distr ict de Saint-François , e t 
maintenant de lieux inconnus, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té ins t i ­
tuée en cet t te cause le troisième jour d 'août mil 
neuf cent vingt- trois . 

Le procureur de la demanderesse, 
1373—33-5 F . C A M P B E L L . 

Province of Quebec, d i s t r i c t of Montreal , 
Superior Cour t , No. 185. 

Dame Hermine Duque t te , of Montreal , wife of 
Victor Faggiolo, t rader, duly authorized, plaintiff; 
vs Victor Faggiolo, of Montreal , defendant. 

An act ion for separat ion as to proper ty has been 
ins t i tu ted , this day , against the defendant. 

Montrea l , August 11th, 1923. 
A U D E T & BROSSEAU, 

4444—33_5 At torneys for plaintiff. 

Province of Quebec, d is t r ic t of Terrebonne, 
Superior Cour t , No . 178. 

Dame Elizabeth Phaneuf, wife common as t o 
property of Joseph Lefebvre, merchant , of Sa in t 
Faus t in, dis tr ict of Terrebonne, duly authorized 
to ester en justice, plaintiff; vs the said Joseph Le­
febvre, defendant . 

Notice is hereby given t h a t an action for separ­
ation as to property has, this day, been ins t i ­
tu ted by t h e plaintiff against the defendant. 

Montrea l , Ju ly 20th, 1923. 
S T - G E R M A I N , G U E R I N & R A Y M O N D , 

4340—33-5 At torneys for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, District of 
Montreal , Superior Cour t , No 2075. D a m e 
Rose-Alma Larose, of the ci ty and dis t r ic t of 
of Montrea l , wife of Ulric Charbonneau, of the 
same place, tailor, plaintiff; vs the said Ulric 
Charbonneau, defendant . 

An act ion in separat ion as to proper ty has 
been t aken against the defendant on August 
Gth 1923. 

Montréal , August 10th, 1923. 
C H A U V I N , M E A G H E R , W A L K E R , 

S T E W A R T & C R E P E A U , 
4348—33-5 At torneys for plaintiff. 

Canada , province of Quebec, distr ict of Sa in t 
Francis , Superior Cour t , No . 344. 

D a m e E m m a Lamber t , of Dixville, in the coun­
t y of Stanstead, dis tr ict of Sa in t Francis , wife of 
Lévi Guérin, farmer, heretofore of the ci ty of 
Sherbrooke, said distr ict and now of par t s u n ­
known, judicially authorized to ester en justice, 
plaintiff; vs Levi Guér in , farmer, heretofore of 
the ci ty of Sherbrooke, in the d is t r ic t of S a i n t 
Francis , now of p a r t s unknown, defendant. 

An ac t ion for separat ion as to property has 
been ins t i tu ted in th is cause t h e th i rd day o f 
August , one thousand nine hundred and twen ty 
three . 

F . C A M P B E L L , 
4374—33-5 At to rney for plaintiff. 

Province de Québec, dis tr ict de Montréal , 
No 2841, Cour supérieure. 

Dame Angelina Lanouette , épouse commune 
en biens de Ar thur Lecompte, verrier, des ci té e t 

Province of Quebec, dis tr ict of Montreal , 
No. 2841, Superior Cour t . 

Dame Angelina Lanouet te , wife common a s 
to property of Ar thur Lecompte, glazier, of th e 

i 
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dis t r ic t de Montreal , demanderesse; vs Ar thur 
Lecomptc, verrier, des ci té e t dis tr ict de Mont­
réal, défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té insti­
tuée contre le défendeur. 

Montréal , le 6 a o û t 1923. 
Le procureur de la demanderesse, 

4201—32-5 FABIO M O N E T . 

Action en séparation de corps 
et de biens 

Province de Québec, d is t r ic t de Mont réa l , Cour 
supérieure, No 4895.—Alphonse Tessier, épicier, 
des cité et dis t r ic t de Mont réa l , demandeur ; vs 
Virginie Vallières, épouse du d i t Alphonse Tes-
sier.des ci té et dis tr ict de Mont réa l , défenderesse. 

Une action en séparat ion de corps e t de biens 
a é té ins t i tuée en cet te cause le 16 août 1923. 

Montréa l , 17 août 1923. 
Les procureurs du demandeur , 

4423—34-5 P E R R A U L T & R A Y M O N D . 

Assemblée. 

Avis est par le présent donné que . conformé­
ment aux règlements de la compagnie, l 'assem­
blée annuelle des actionnaires de la compagnie 
" N o r t h Rai lway" , aura lieu au bureau chef de 
la compagnie, 10 Place d'Youville, dans la cité 
de Montréa l , à. 12 heures, midi , mercredi, le 
19ième jour de septembre 1923, pour l 'expédition 
de toutes affaires qui peuvent ê t re légalement pré­
sentées à l 'assemblée. 

Le secrétaire, 
B.-J. C L E R G U E . 

Montréa l , Québec, 10 septembre 1923. 
4569—35-2 

A v i s divers 

XEI'TU.N'E ENOI.VE WORKS, LIM1TE0 

La compaguie d i te "Nep tune Engine Works, 
L imi ted" , en vertu des dispositions de la Loi des 
Compagnies de Quélx'c, donne avis au public 
qu'elle a passé et. sanct ionné un règlement aux 
fins d 'augmenter le nombre des directeurs de la 
compagnie, le 25 juillet 1923, qui se lit comme 
sui t : 

Neptune Engine Works, Limited, amendement 
au règlement No 1 de l 'article 2: 

Qu'i l soit décrété e t il est par les présentes dé­
crété que le règlement N o 1 de l 'article deux de 
la compagnie soit e t est par les présentes amendé 
en en re t ranchan t les mots "par un bureau de 
trois directeurs dont deux formeront quorum" , 
et en y subs t i tuant les mots "pa r un bureau de 
sept directeurs dont quatre formeront quo rum" . 

Décrété par les directeurs de la compagnie, ce 
18 juillet 1923. 

Le président, 
P . L Y N C H . 

Le secrétaire, 
J. J . N E L L I G A N . 

ci ty and dis t r ic t of Montreal , plaintiff; vs Arthur 
Lecompte, glazier, of the city and district of 
Montreal , defendant. 

An act ion for separation as to property has 
been inst i tuted against the defendant. 

Montreal, 6 th August, 1923. 
F A E I O M O N E T , 

4262—32-5 Attorney for plaintif! 

Action for separation as to bed and 
board 

Province of Quebec, d is t r ic t of Montreal , Su­
perior Cour t , No. 4895.—Alphonse Tessier, gro­
cer, of the ci ty and dis t r ic t of Mont rea l , plain­
tiff; vs Virginie Vallières, wife of the said Alph onse 
Tessier, of the ci ty and dis t r ic t of Montreal , de­
fendant . 

An act ion for separat ion from bed and board 
and proper ty has been ins t i tu ted in th is cause the 
16th day of August , 1923. 

Montrea l , 17th August , 1923. 
P E R R A U L T & R A Y M O N D , 

4424—34-5 At to rneys for plaintiff. 

Meeting. 

Notice is hereby given t h a t in accordance with 
the by-laws of the company, the annual meeting 
of the shareholders of the " N o r t h Ra i lway" will 
be held a t the head office of the company, 10 
Place d'Youville, in the city of Montreal , at 12 
o'clock, noon, on Wednesday, the 19th day of 
September, 1923, for the transact ion of Buch 
business as m a y legally come before the meeting. 

B . J. C L E R G U E , 
Secretary. 

Montreal , Quebec, 10th September, 1923. 
4570—35-1.' 

Miscellaneous Notices 

N E P T U N E E N G I N E WORKS, LIMITED. 

The "Nep tune Engine Works, L imi ted" , undei 
the provisions of the Quebec Companies ' Act, 
hereby gives public notice tha t it has passed and 
sanctioned a by-law for the purpose of increasing 
the numbers of directors of the company on the 
25th day of July, 1923. The following is a true 
copy: 

Neptune Engine Works, Limited, amendment 
to by-law No. 1 of article 2 : 

Be it enacted and it is hereby enacted tha t by­
law No. 1 of art icle two of the company be and 
it is hereby amended by str iking ou t therefrom 
the words " B y a board of three directors , two ol 
whom shall form a q u o r u m " , and substituting 
therefor the words " B y a board of seven directors, 
four of whom shall form a ouorum" . 

Enacted bv the directors of the company, this 
18th d a v o f Julv, 1023. 

P . L Y N C H , 
President. 

J . J . N E L L I G A X . 
Secretary. 
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Ratifié e t approuvé par les act ionnaires de la 
compagnie, ce 25e jour de juillet 1923. 

Le président , 
P . L Y N C H . 

Le secrétaire, 
J. J. N E L L I G A N . 

Da té à Montréal , ce 27e jour de juillet 1923. 
Le président, 

4061 P . L Y N C H . 

E X T R A I T des minutes d 'une assemblée des direc­
teurs de la compagnie dite "Roch Realty, 
L i m i t e d ' , tenue en la cité de Montréal , le vingt 
août 1923. 
Le règlement suivant fut adopté :\ l 'unanimi té : 

R E U L E M E N T NO X I I I 

Attendu qu'il est dans l ' intérêt de la compagnie 
que le règlement No 111 soit amenée en rempla­
çant le mot "c inq" , dans la première ligne, par le 
mot " t ro is" , de manière que le dit règlement se 
lise à l 'avenir comme sui t : 

Un conseil de trois (3) administrateurs sera élu 
annuellement parmi les actionnaires de la com­
pagnie détenant des act ions de la compagnie en 
leur propre nom et d o n t aucun des appels des 
versements ne sont en souffrance. 

Certifié copie confoin.e. 
Le secrétaire. 

G E O . - M . J O H N S O N . 

Je Certifie par les présentes que le règlement 
No X I Ï I de la compagnie d i te "Rock Realty, 
Limi ted" a été approuvé par le vote unanime de 
tout le capital-actions de la compagnie émis, 
représenté par les actionnaires présents à une as­
semblée spéciale générale dûment convoquée pour 
prendre le di t règlement en considération le vingt­
ième jour d 'août 1923. 

Le secrétaire, 
4689 GEO. M . J O H N S O N . 

R U T H E R S T O N & C O M P A N Y , L I M I T E D 

R E G L E M E N T SPECIAL C 

"Que le nombre des directeurs de la Compagnie 
soit, et il est , pa r les présentes , por té de trois à 
cinq, e t que, conformément au paragraphe (a) 
du règlement No 3 de la compagnie, il soit et il est 
par les présentes rappelé et que le règlement sui­
van t lui soit substitué:—• 

" (a ) Qu 'un Conseil d 'adminis t ra t ion composé 
de cinq directeurs, choisis parmi les act ionnaires 
de la compagnie soit élu à chaque assemblée an­
nuelle des act ionnaires pour rester en fonction 
du ran t une année, ou jusqu 'à l 'élection de leurs 
successeurs ." 

Je,' soussigné, Secrétaire de "Ru the r s ton & 
Company , Limited", certifie, par lesprésentes, (pie 
l 'extrai t ci-dessus est une copie vraie du règle­
ment spécial C, tel que passé par les directeurs 
de la compagnie le 16 août 1923, e t que le di t 
règlement spécial C a é té d û m e n t ratifié, ap ­
prouvé, sanct ionné et confirmé par le vote unani­
me des act ionnaires de la compagnie présenta à 
une assemblée générale spéciale dûment convo­
quée pour étudier le dit règlement et tenue le 16 
août 1923, à laquelle assemblée furent présents les 
actionnaires représentant tout le capital sous­
crit de la compagnie (soit 49978 act ions) . 

Le 30 août 1923. 

Le Secrétaire, 
4(193 E. W. M A R T E N S . 

Ratified and confirmed by the shareholders of 
the com pan v, this 25th da \ of July; 1923. 

P . L Y N C H , 
President . 

J . J . N E L L I G A N , 
Secretary. 

Dated at Montreal , this 27th day of July, 1923. 
P. L Y N C H , 

4662 President . 

E X T R A C T from the minutes of the meeting of 
directors of Rock Real ty Limited, held at the 
ci ty of Montreal, on t h e twent ie th day of 
August. 1923. 
The following by-law was unanimously enacted: 

BY-LAW N O . X I I I . 

Whereas it is in the interest of the company 
tha t By-law No . I l l be amended by replacing 
the word " f i v e " , in the first line thereof, by 
the word " t h r e e " , so tha t the said by-law shall 
in future read as follows: 

"A board of three (3) directors shall lie elected 
annual ly from among the shareholders of the 
Company holding stock of the company abso­
lutely in their own right, and not in arrears in 
respect of any calls the reon" . 

Certified true extract . 
G E O . M . J O H N S O N . 

Secre tary . 

This is to certify that By-law No. X I I I of 
Rock Realty Limited was approved by a unanim­
ous vote of the total issue of capital stock of 
the company represented by the shareholders 
présent a t a special general meeting duly called 
for considering the faid By-Law, on the twent ie th 
day of August, 1923. 

G E O . M. J O H N S O N , 
4690 Secretary. 

R U T H E R S T O N & C O M P A N Y , L I M I T E D 

SPECIAL BY-LAW C. 

" T h a t the number of Directors of t h e Com­
pany be and it is hereby increased from three to 
five and t h a t accordingly paragraph (a) of By-
Law No. 3 of the C o m p a n y be and it is hereby 
repealed and the following subs t i tu ted therefor: 

" (a ) A Board of Directors consist ing of five 
Directors, chosen from amongst the Company ' s 
Shareholders, shall be elected a t each annua l 
general meet ing of Shareholders to hold office 
for one year or until their successors are e lected". 

I the undersigned, Secretary of Ruthers ton 
& Company, Limited, hereby certify t h a t the 
foregoing is a t rue copy of Special By-Law C. of 
the Company, as enacted by the Directors of the 
Company on the 16th day of August 1923. and 
that the said Special By-Law C. was duly rat ified, 
approved, sanctioned and confirmed by the unan-' 
imous vote of the Shareholders of the Company 
present at a Special General Meeting duly called 
for considering the said By-Law ami held on the 
16th day of August , 1923, a t which meeting 
Shareholders representing a l l t h e subscribed 
capital stock of the Company (namely 49978 
shares) were present . 

August , 30th, 1923. 
E. W. M A R T E N S , 

4694 Secretary. 

2 
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Charte :—Abandon de Charter :—Surrender of 

MONTREAL W A T E R P U R I F I E R C O M ­
P A N Y , L I M I T E D 

Avis public est par les présentes donné qu ' immé­
diatement après la publication du présent avis 
la compagnie demandera la permission d 'aban­
donner sa charte afin ou'ensuite le l ieutenant-
gouverneur en conseil puisse accepter tel abandon, 
autoriser l 'annulation de la charte et fixer une 
date à compter de laquelle la compagnie sera 
dissoute. 

Montréal , 4 septembre 1923. 
Le secrétaire, 

4691 T . S H E A . 

Minutes de notaire 

Québec, 6 septembre 1923. 
Avis est par le présent donné, conformément 

aux dispositions OU code du notar iat , que M. 
Henri Guenet te , notaire, de la cité de Lévis, dis­
trict de Québec, a transmis une requête par laquel­
le il demande le transfert, en sa faveur, des mi­
nutes, répertoire et index de feu Joseph-Alphonse 
Dumontier , en son vivant notaire, du môme lieu. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
Al .KXANDRK D K S M E U L E S . 

4709—36-5 

Ratification de titre 

Canada , province de Québec, district de Chi-
coutimi, dans la Cour supérieure (en matière de 
faillite), N o 1A.—Dans l'affaire de Mme veuve 
Alf. Tremblay, Kénogami, cédante autorisée, et 
J .-S. Mat te , syndic autorisé. 

Avis est par le présent donné qu'il a été déposé 
. au bureau du syndic autorisé, No 72, Côte de la 

Montagne, Québec: 
1. Un certain acte de vente passé devant J .-G. 

Verreault, notaire public, le 20 mars 1922, sous le 
numéro 8128 des minutes du dit notaire, de la 
par t de Mme veuve Alf. Tremblay, cédante au to­
risée, a Aimé Lacroix, dans lequel acte la pro­
priété porte le numéro vingt-quatre-cent onze 
(24-111), du troisième rang du canton de Jon-
quières; 

2. Le certificat du régistrateur sur la dite pro­
priété immobilière. 

Que le propriété immobilière ci-haut désignée 
a été possédée par Mme veuve Alf. Tremblay du 
11 février 1921 à da te ; et par son mari , feu Alfred 
Tremblay, du 12 septembre 1919 au 11 février 
1921; et par Edmond Lapointe, du 28 mai 1917 
au 12 septembre 1919. 

Que les di ts acte de vente et certificat d'enre­
gistrement ont été ainsi déposés en conformité 
avec les prescriptions des articles 7552 et suivant s. 
S. R. P . Q., 1909, et que le présent avis est publié 
en conformité avec les dispositions des di ts ar t i ­
cles, et afin de donner à la dite vente l'effet d 'une 
vente par le shérif. 

Québec, P . Q., le 1 septembre 1923. 
lie syndic autorisé, 

4663—36-4 J.-S. M A T T E . 

M O N T R E A L W A T E R P U R I F I E R C O M ­
PANY, L I M I T E D 

Public notice is hereby given tha t immediately 
after the publication of the present notice, the 
Company' will apply for leave to surrender its 
charter, t ha t thereafter the Lieutenant-Govern­
or in Council may accept such surrender, direct 
the cancellation of the charter, and fix a da te upon 
from which the company shall be dissolved. 

Montreal , 4th September 1923. 
T . SHEA, 

4692 Secretarv. 

Notarial Minute* 

Quebec, September 6th, 1923. 
Notice is hereby given, in accordance with 

the provisions of the Notarial Code, t h a t Mr. 
Henri Guenette , notary, of t h e ci ty of Levis, 
district of Quebec, has t ransmit ted a petition 
whereby he prays for the transfer, in his favour, 
of the minutes, repertory and index of the late 
Joseph Alphonse Dumontier , in his lifetime, no­
tary, of the same place. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 
Acting Assistant Provincial Secretarv. 

4710—36-5 ' 

Confirmation of title 

Canada, Province of Quebec, d is t r ic t of Chi-
coutimi. In the Superior Court (of Bankruptcy*. 
No. 1A.—In the ma t t e r of M m e veuve Alfred 
Tremblay, Kénogami, authorized assignor, and 
J . S. Mat te , authorized trustee. 

Notice is hereby given tha t there has been 
deposited at the office of the trustee, No . 72 
Mountain Hill, Quebec: 

1. A certain Deed of Sale passed l)efore J . G. 
Verreault , notary public, on the 20th day of 
March, 1922, and nmnbered 8128 of the Minutes 
of said notary, from Mine Veuve Alfred Trem­
blay, authorized assignor, to Aimé Lacroix, in 
which Deed of Sale the property is known under 
number twenty four-one hundred and eleven 
(24-111), of the cadastral plan of the third range 
of the township of Jonquières; 

2. A Certificate of search from the Registrar 
against the said property. 

Tha t the above immoveable property has been 
owned and possessed by Mme widow Alf. Trem­
blay from U t h February, 1921 to da te of sale; 
and by her husband, late Alf. Tremblay, from 
12th September, 1919 to 11th February. 1921; 
and bv E d m . Lapointe, from 28th Mav, 1917, to 
12th September, 1919. 

T h a t the said Deed of Sale and Registrar 's Cer­
tificate have been so deposited in pursuance of 
the provisions of articles 7552 and following, of the 
R. S. P. Q., 1909; and this notice is given pursuant 
to the provisions of the said articles, and for the 
purpose of giving said sale the effect of a sheriff's 
sale. 

Quebec, P . Q., 4th September, 1923. 
J . S. M A T T E , 

4664— 36-4 Authorized trustee 
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Tenders 

V I L L E D E T E R R E B O N N E 

EMPRUNT GARANTI PAR LE GOUVERNEMENT D E 
L A PROVINCE DE QUEBEC 

Avis est p a r les présentes donné que des sou­
missions cachetées et scellées, endossées "Sou-
mi ions pour obl igat ions" et adressées au soussi­
gné, seront reçues jusqu 'à six heures du soir 
(heure solaire), le ISième jour de sep tembre 1923, 
pour l 'achat de cent mille piastres ($100,000.00), 
d'obligations de la ville de Terrebonne, da tées 
du 1er juillet 1923. 

Ces soumissions devront être faites pour les 
deux inodes d ' e m p r u n t s su ivan t s : a) au taux de 
cinq ]>our cen t (5%) ou b) au taux de cinq e t 
demi pour cen t (5H%)i payables semi-annuelle-
inent le 1er janvier e t le 1er juillet de chaque 
année. 

I Vs obligations seront remboursables par 
Bériea annuellement, pendan t une période de 
trente années, tel qu ' indiqué au tableau annexé 
au règlement. 

Le remboursement du capital e t le pa iement 
des intérêts, son t ga ran t i s par le gouvernement de 
la province de Québec, en ver tu d 'un ordre en 
Conseil en d a t e du 15 aoû t 1923. 

Tels capital et in té rê t s seront payables aux 
bureaux, soit de la Banque Provinciale du 
Canada, soit de la Banque de Toronto , en la cité 
de Montréal. 

Ces obligations seront émises par coupures 
de 8100.00 ou mult iples de $100.00, au gré de 
l'ai quéreur. 

' Vaque soumission devra ê t re accompagnée 
d'un chèque accepté pour un m o n t a n t égal à un 
pour cent du m o n t a n t d e l ' emprunt Le chèque 
du soumissionnaire dont l'offre sera acceptée, lui 
sera remis après l 'exécution de son cont ra t . 
L'intérêt couru sur les obligations devra s 'ajouter 
au prix offert, au momen t de leur livraison. 

Les soumissions seront prises en considération 
à la séance publique du conseil de la ville de 
Terrebonne, le 18ième jour de septembre 1923, 
à sept heures du soir. 

Le conseil ne s 'engage pas à accepter la plus 
haute ni aucune des soumissions. 

Donné à Terrebonne, ce 2Sième jour d 'août 
1023. 

L» -ecrétaire-trésorier de la ville de Terrebonne, 
•I.-.75—35-2 A N G E - L Y S B E A U P R E . 

T O W N O F T E R R E B O N N E . 

LOAN G U A R A N T E E D BY T H E GOVERNMENT O F T H E 
PROVINCE O F Q U E B E C . 

Notice is hereby given t h a t sealed tenders , 
endorsed "Tenders for b o n d s " and addressed 
to the undersigned, will be receiyed up to six 
o'clock p . m. (s tandard time) of the 18th d a y of 
September, 1923, for the purchase of one hundred 
thousand dollars ($100,000.00) of bonds of t h e 
town of Terrebonne, da ted the 1st of July , 1923. 

Such tenders mus t be made for the two follow­
ing modes of borrowing : (a) At the ra te of five 
per cent (5%) or (b) a t t h e ra te of five and half 
per cent ( 5 ) 4 % ) , payable semi-yearly t h e 1st 
days of J anua ry and Ju ly of each year. 

These bonds are redeemable by series yearly, 
during a period of th i r ty years, as shown in the 
table annexed to the by-law. 

T h e re imbursement of the capital and the 
payment of the interests are guaranteed by the 
Government of the Province of Quebec, by vi r tue 
of an Order in Council da ted the 15th of August , 
1923. 

Such capital and interests are payable a t t h e 
offices of the Provincial Bank of C a n a d a or of 
the Bank of Toronto , in the city of Mont rea l . 

These bonds are issued in denominat ions of 
$100.00 or mult iples of $100.00, a t t h e option of 
the purchaser . 

E v e r y tender m u s t be accompanied b y an 
accepted cheque equal to one per cent of t h e 
amount of the loan. The cheque of t h e successful 
tenderer shall be re turned to him after the 
execution of his contract . The in teres t accrued 
on t h e bonds a t the t ime of their delivery, m u s t 
be added to t h e price offered. 

The t enders will be considered a t a public 
s i t t ing of the Council of the town of Terrebonne, 
the 18th day of September, 1923, a t seven 
o'clock p . m . 

TJie Council does no t bind itself to accept the 
highest or any of the tenders . 

Da ted a t Terrebonne, this 28th day of August , 
1923. 

A N G E - L Y S B E A U P R E , 
Secretary Treasurer of the town of 

457(5—35-2 Terrebonne . 

Ventes—Loi de faillite 

Hans l'affaire de Antoine Duhaime, épicier et 
boucher, Trois-Rivières, Que. 

Wis est par les présentes donné que L U N D I , 
le H U I T I E M E jour d ' O C T O B R E l 9 2 3 , à D E U X 
heures de l 'après-midi, seront vendus par encan 
put lie, à la porte de l'église paroissiale de Saint-
Wi ceslas, comté de Nicolet, les immeubles sui-

. savoir: 
1. Une terre située en la paroisse de Saint-Wcn-

ceslaa, sur le neuvième rang d'Aston, de la conte­
nance de trois arpents de front sur la profondeur 
du dit rang, entre la terre ci-après désignée, au 
nord-est, et H . Hubert , au sud-ouest, et connue 
c* 'lé-ignée comme é tan t les trois premiers arpents 

Sales—Bankruptcy Act 
m 

In the ma t t e r of Antoine Duhaime, grocer and 
butcher, Three Rivers, Que., 

Notice is herebv given tha t on M O N D A Y , the 
E I G H T H day of O C T O B E R , 1923, at T W O 
o'clock in the afternoon, there will be sold by 
public auction, at the door of the parochial church 
of Saint Wenceslas, county of Nicolet, the follow­
ing immovables, to wi t : 

1. A farm s i tua te in the parish of Saint Wen­
ceslas, in the ninth range of Aston, containing 
three arpente in front by the depth of the said 
range, lying between the farm hereunder des­
cribed to the nor theast and H. Huber t to the 
southwest, and knownjand designated as being 
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latéraux et longitudinaux nord-est du numéro 
cent soixante dix-neuf (p. n.-e. 170), du cadas­
tre du comté de Nicolet, pour la dite paroisse de 
Saint-Wenceslas, moins la partie occupée par le 
chciiiin de fer Intercolonial—avec une maison 
et autres bâtisses dessus érigées. 

2. Une aut re terre située en la même paroisse 
et sur le même rang et voisine de celle ci-dessus 
désigné*', de la contenance de quatre a r j M u i t s et 
demi de largeur sur quatorze arj>ents de profon­
deur, le tout plus ou moins; bornée en front par le 
chemin public du di t rang et en profondeur à 
Ernest Boiselair, au nord-est i\ Albert Duhaime, 
et au sud-ouest a la terre en premier lieu ci-dessw> 
désignée- sans bâtisses et connue et désignée 
cou ine é tan t la partie sud-ouest de la moitié 
transversale nord-ouest du numéro cent quatre-
vingt (p. s.-o. de }-i t ransv . n . o. 180), du susdit 
cadastre jxiur Saint-Wenceslas. 

Les titres et certificats pourront être examinés 
en aucun temps en s adressant a mon bureau. 

Cet te vente est faite conformément à l 'article 
20, paragraphe 3B de la lxii de faillite, e t a les 
moines effets qu 'une vente i>ar le shérif. 

Condit ions de vente : Un dépôt de 20% sera 
exigé sur adjudication et la balance lors de la 
signature de l 'acte de vente . 

Le syndic autorisé, 
' NAPOLEON AL AMIE. 

Bureau: No 20, rue Alexandre, 
Trois-Hivières. 1er septembre 1023. 

4005 30 2 

Dans l'affaire de l'actif de Oscar Gaumond, 
industriel. Privât , comté de Pontiae, Abitibi, cé­
dan t autorisé. 

Avis est par le présent donné que L U N D I , le 
P R E M I E R j o u r d ' O t ' T O B R E 1023. A D I X la l i ­
res de Pavant-midi, sera vendu à la porte de l'é­
glise de Privât , comté de Pontiae. P. (L, l'actif de 
cette succession, con n e suit : 

A.—Le bloc No ouarante-deux (42), dans le 
village projeté de Privât, du canton Privât avec 
moulin à scie dessus érigé, avec machineries a t ta­
chées au dit moulin. 

B.- -Tous les droits du cédant sur le lot numéro 
un (D . bloc deux ( 2 \ village Privât—avec maison 
et dépendances y dessus érigées. 

C — T o u s les droits du cédant sur limites à 
bois situées sur les lots cinquante-cinq (55) à 
soixante-deux (62), inclus, rangs un (1). deux (2) 
e t trois (3), du canton Pr ivât , et les lots un (1) à 
vingt et un (21), inclus, du rang sept (7)—canton 
Pr ivâ t . 

La vente se fera item par item et sera adjugée 
au plus haut et dernier enchérisseur. 

Pour plus amples renseignements, s'adresser 
au syndic soussigné. 

Cette vente est faite conform&i eut à l 'article 
20. paragraphe 3B de la Loi de faillite qui équi­
vaut à la vente par shérif. 

Conditions de paiement: Argent comptant. 
Le syndic autorisé, 

J . -LUDGER TA H 1)1 F. 
Bureaux:39, rue Saint-Paul, 

Edifice Chambre de Commerce. 
Québec, 29 août 1923. 4667—36-2 

Dans l'affaire de P.-.I. Héroux^Trois-Rivièrcs, 
Que., cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné que M E R ­
C R E D I , le D I X I E M E jour d ' O C T O B R E 1923, 
à D I X heures de l 'avant-midi, sera vendu par 

the northeast three first lateral and longitudinal 
arpente of the number one hundred and seventy 
nine (N. E. Pt, 179), of the cadas t re of the county 
of Nicolet, for the said parish of Saint Wcm 
less the par t occupied by the Intercolonial Rail-
way—with a house and other buildings thei 
erected. 

2. Another farm s i tua te in t h e same parish and 
in the same range and adjacent to the one .•• 
described, containing four arpents and a ball in 
width by fourteen arpents in depth, the whole 
more or less; bounded in front by the publii road 
of the said range, and in dep th by Ernest Bois, 
clair, to the northeast by Albert Duhaime. mil 
to the southwest by the farm firstly above 
crilxd- without buildings- and known and des­
ignated as being the southwest part of the north­
west t ransversal half of the number one hundred 
and eighty (S. W. Pt . of N . W. t r ansv . Y2 of !MI , 
of the aforesaid cadastre for Saint Wencesla . 

The titles and certificates m a y 1» seen on ap­
plying a t m y office. 

This sale is made pursuant to art icle 20, par­
agraph 3B of the Bankruptcy Act, and ha- the 
same effects as a sheriff's sale. 

Conditions of payment : A deposit of 2 0 ' , hall 
be exacted upon adjudication and the balance at 
the time of the signature of the deed of sale 

N A P O L E O N ALAR I !\ 
Authorized ti 

Office: No. 20 Alexandre s t reet . 
Three Rivers. 1st September, 1028. 

4666- 36 2 

In the mat te r of the assets of Oscar Can 
manufacturer. Pr ivât , county of Pont iae , Abitibi, 
authorized assignor. 

Notice is herebv given that on MONDAY the 
El RST day of O C T O B E R . 1923, a t T E N o'clock 
in the forenoon, there will lie sold a t the door <>f 
the church of Privât , -comity of Pontine. P. Q., 
the assets of this estate lieing as follows: 

A.—Block No . forty two (42), in the \ rejected 
village of Pr ivât , of the township of Privât with 
a saw-mill thereon erected, and the machiner/ 
at tached to said mill. 

B.—All the rights of the assignor in and upon 
the lot No. one (1). block two (2), village i 
vat—with the house and dependencies thereon 
erected. 

C.—All the rights of the assignor in and upon 
timber limita si tuated on the lots fifty five 55) 
to sixty two (02), inclusive, ranges one I two 
(2) and three (3), of the township of Privai 
the lots one (1) to twenty one (21), inclusive, of 
range seven (7), township of Pr ivâ t . 

Each item to lx> sold separately, and to the 
highest and last bidder. 

For further part iculars app ly to the under­
signed trustee. 

This sale is made pursuant to article 20, par­
agraph 3B of the Bankruptcy Act, which 
it the effects of a sheriff's sale. 

Conditions of pavment : Cash. 
J . L E D G E R T A R D E 

Authorized trustee. 
Offiee: 39 Saint Paul street, 

* Board of Trade Building. 
Quebec, 29th August, 1923. 460S 30 ' 

In the ma t t e r of P . J . Héroux, Three Rivers, 
Que., authorized assignor. 

Not ice is hereby given tha t on WEDNES1 >AY. 
the T E N T H day of O C T O B E R , 1923,|at TEN 
o'clock in the forenoon, there will lx» sold by 
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ci, in public, Anion bureau, 142, rue Not re -Da-
ni, l'rois-RivièreH, l ' immeuble suivant , savoir : 

; a emplacement s i tué au sud-ouest de la rue 
\ T v i l l e , en la cité des Trois-Rivières , connu et 

né sous les numéros seize cent treize (No 
|i . du cadastre officiel de la d i te cité, conte-

quaranteet un pieds de largeur sur ladite rue 
, i ente-huit de largeur à sa profondeur, qui est 
I|I uatre-vingts pieds et demi dans sa ligne sud-

i de soixante-dix-neuf pieds dans sa ligne 
H- ! 1-ouest—avec la maison à deux logements et 

bâtisses dessus construites, circonstances 
• 1 II pendances. 

es t i t res et certificats peuvent être examinés 
:, o n bureau en aucun temps. 

. l t é vente est faite conformément è l 'article 
L'u paragraphe B3 de la Ix>i de faillite, 9-10 (ioor-

ehapitre 30, et a les mêmes effets qu 'une 
le par le shérif. 

( Jette propriété jieut ê t re visitée en tout temps 
I ! - adressant au, soussigné. 

I ni alitions de ven te : Argent comptant , 
i 'oiir plus amples renseignements, s 'adn ->er au 

Syndic autorisé, 
H E N R I BISSON. 

eau: 142, rue Notre-Dame, „ 
Trois-Rivières, 4 septembre 1923. 

4 6 0 9 - 30-2 

Province de Québec, dis tr ict d 'Ar thabaska, 
comté de Drummond . Dans l'affaire d 'He rvé 
I ii -aulniers, cédant autorisé, cult ivateur, de 
S i i n t e-C.'lot i!de-de-Horton. 

Avis est par le présent donné que M A R D I , le 
N E U V I E M E jour d ' O C T O B R E 1923, à O N Z E 
heures de Favant^midi, sera vendu à l'encan pu­
blie, à la porte de l'église paroissiale de Sainte-
( lulilde-de-Horton, distr ict d 'Ar thabaska, Pim­
meuble su ivan t : 

1. La moi t ié sud-ouest du lot de ter re connu et 
unie sous le numéro seize (10) aux plan et livre 

renvoi officiels du cadastre pour le douzième 
r a n g de Simpson, contenant environ cino arpents 
«le front sur la profondeur du di t douzième rang; 
I M irné au nord-ouest à Orner Bergeron.au sud-ouest 
partie à Elzéar I.avoie, et par t ie à Napoléon 
! ' •usseau, au sud-est à François P inard , e t au 
nord-est au Canton de Horton—avec les bâtisses 

SUS construi tes . 

Les t i tres et certificats peuvent ê t re examinés 
• n tout temps. 

Cette ven te est faite conformément à l 'art icle 
20, paragraphe B, de la loi de faillite. 9 et 10 
Cleo. Y, chapi t re 36, e t a les mêmes effets que la 

• nte par îe shérif. 
Conditions de ven te : C o m p t a n t . 

Le svndic autorisé, 
4697— 36-2 J . W. S T - O N G E . 

Dans l'affaire de Ludger C a n t i n , Sherbrooke, 
Q., cédant autor isé . 
Avis es t p a r les présentes donné qu 'en ve r tu 

' un jugement rendu par la Cour des Fail l i tes , 
' l ième jour d ' aoû t 1923, et tel que prescr i t 

pa r la loi de faillite, 1920, les immeubles ci-après 
'lésignés seront vendus par encan public, le 

N < i T - S I X I E M E jour de S E P T E M B R E 1923, 
a D E U X heures de l 'après-midi (heure solaire), 

i bureau des soussignés, N o 22 rue Wellington-
«ord, Sherbrooke, P .Q . 

Un cer ta in te r ra in connu e t désigné comme 
étant le lot N o soixante-cinq A (05-A) e t les 
^ i z e (10) pieds sud du lot No soixante-quatre A, 
(04-A) moins les six (6) pieds nord des seize (10) 

public auct ion, a t m y office, 142 Notre Dame 
street , Three Rivers, the following immovable, 
to wi t : 

An emplacement si tuate to the southwest of 
Niverville street , in the ci ty of Three Rivers, 
known and designated under the numbers sixteen 
hundred and thirteen (No. 1618), on the official 
cadas t re of the said city, containing forty one feet 
in width on the said street and th i r ty eight feet in 
width , at the depth thereof, which is of eighty 
feet and a half in its southeast line and of seventy 
nine feet in its northwest line— with the two tene­
ment house and other buildings thereon erected, 
circumstances and dependencies. 

The titles and certificates m a y l)e examined 
a t m y office a t any time. 

This sale is made in conformity with art icle 
20, paragraph B3 of the Bankruptcy Act, 9-10 
George V, chapter 36, and has the same effects 
as a sheriff's sale. 

This property m a y be inspected a t any t ime on 
applying to the undersigned. 

Terms of sale: Cash. 
For further particulars, apply to 

H E N R I BISSON, 
Authorised t rus tee . 

Office: Hoehelaga Bank Building. 
Three Rivers, 4th September, 1923. 

4670 - 3 6 - 2 

Province of Quebec, dis tr ict of Arthabaska. 
C o u n t y of Drim mond. In the ma t t e r of Hervé 
1 )esaulniers, authorized assignor, farmer, of Sainte-
Cloti lde de Hor ton . 

Notice is hereby given t h a t T U E S D A Y . t h e 
N I N T H day of O C T O B E R . 1923, at E L E V E N 
o'clock in the forenoon, will be sold a t public 
auction, a t the parish church door of Sainte Clo-
t i lde de Hor ton , distr ict of Arthabaska, the fol­
lowing in movable p roper ty : . 

1. The south-west half of lot known and des­
ignated under nmnlier sixteen (10), a t the cadas­
t ra l plan and book of reference for the twelfth 
range of Simpson, containing about five acres 
in front, on t h e depth of the twelfth range; boun­
ded on the northwest side by Omer Bergeron, on 
the southwest side part by Elzéar Lavoie. and 
par t by Napoleon Rousseau, on the southeast 
by François Pinard , and on the northeast to the 
township of Horton -with buildings thereon erect­
ed. 

Ti t les and certificates may be examined a t 
a n y t ime . 

This sale is made according to article 20, par­
agraph B, of the Bankrup tcy Act, 9 and 10 Geo. 
V, Chapte r 30, and has the same effects as a sher­
iff's sale. 

Condi tons of sale: Cash. 
.1. W. ST-ONGE, 

4G9&--36-2 Authorized t rus tee . 

I n the m a t t e r of Ludger C a n t i n . Sherbrooke, 
P .Q. , authorized assignor. 

Not ice is hereby given t h a t by vir tue of a judg­
m e n t rendered by the Bankrup tcy Cour t , t h e 
21st day of August , 1923, and in accordance wi th 
t h e provisions of article 20 of t h e B a n k r u p t c y 
Act, the immoveable propert ies hereafter des-
cribed will be sold by public auct ion, the T W E N ­
T Y - S I X T H d a y of S E P T E M B E R , 1923, a t 
T W O o'clock in t h e afternoon (S tandard t ime) , 
a t our office, No . 22 Well ington s treet , N o r t h , 
Sherbrooke P.Q. , to wi t : 

T h e lot n u m b e r s ixty five A (05-A) and the 
sixteeen (16) feet south of lot number s ix ty four A 
(64-A) less the six (6) feet no r th of the sixteen (10) 
feet sou th on all t h e length of the lot N o . s ixty 
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pieds sud sur toute lu longueur du lot N o soixante-
qua t r e A (64-A) sur les plan et livre de renvoi 
officiels du quar t ie r est de la ci té de Sherbrooke, 
P.Q.—avec les bâtisses dessus construites. 

Ce t te vente est faite conformément à l 'art icle 
20, paragraphe B-3 de la loi de faillite, 9-10 
George V, chapi t re 36, e t ses amendements , e t a 
les mêmes effets que la ven te par le shérif. 

Pour au t res renseignements e t conditions de 
vente, s 'adresser aux syndics autorisés soussignés. 

Les syndics autorisés, 
T . B E L A N G E R , 
G. E . B E G I N . 

Bureau de Bélanger & Bégin. 
22 rue Wellington-Nord, 

Sherbrooke, P.Q. , ce 22ème jour d 'août 1923. 
4485—34-2 

Dans l'affaire de Augustin Charest , Sher­
brooke, P.Q., cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné qu ' en ver tu 
d'un jugement rendu par la Cour des faillites, le 
21ième jour d 'août , 1923, et tel que prescri t 
par la Loi de Faill i te, 1920, les immeubles 
ci-après désignés seront vendus par encan public 
le V I N G T - S E P T I E M E jour de S E P T E M B R E 
1923, à D E U X heures de l 'après-midi (heure 
solaire), au bureau des soussignés, N o 22 rue 
Wellington Nord, Sherbrooke, P .Q. 

1. Un certain ter ra in connu et désigné comme 
é t an t le lot N o 68, subdivision du lot N o 710 des 
plan et livre de renvoi officiels " a m e n d é s " pour le, 
quar t ier est de la cité de Sherbrooke, P .Q. 

2. Un certain ter ra in connu et désigné comme 
é t an t le lot N o 228, sur le plan de subdivision du 
lot N o 1444 sur les plan e t livre de renvoi officiels 
pour le quar t ier sud de la cité de Sherbrooke— 
avec les bâtisses dessus construites. 

Ce t t e vente est faite conformément à l 'article 
20, paragraphe B-3 de la loi de faillite, 9-10 
George V, chapi t re 36, et ses amendements , e t a 
les mêmes effets que la vente par le shérif. 

P o u r autres renseignements et conditions de 
vente , s'adresser aux sjTidics autorisés soussignés. 

Les syndics autorisés, 
T . B E L A N G E R , 
G. E . B E G I N . 

Bureau de Bélanger & Bégin, 
22 rue Wellington Nord . 

Sherbrooke, P.Q., ce 22ème jour d 'août 1923. 
4487—34-2 

Canada , province de Québec, dis tr ict de Saint-
Hvacinthe . 

I tans 1 affaire d e : JEAN - A Z A R I E 4 C H I C O I N E , 
marc ' and, Saint-Charles-sur-Richelieu, cédant 
autorisé. 

Avis public est par les présentes donné, que 
tous les droits, t i t res et intérêts du cédant au to ­
risé dans les immeubles ci-après décrits : 

1.—Un emplacement situé au village de Saint-
Charles, connu e t désigné comme é tant le lot 
numéro auarante-et-un (No 41) des plan e t li­
vre de renvoi officiels de Saint-Charles—sans bâ­
tisse. 

2.—Un emplacement s i tué au même endroit , 
connu et dé. igné comme é tant le lot numéro 
cinquante-quatre (No 54), des d i t s plan et l ivre 
de renvoi officiels de St-Charles, à dis t raire ce­
pendant u d i t emplacement, un lopin de ter re 
de forme triangulaire, é tant la part ie nord du 
dit lot; borné d 'un côté par la rue Aima, de 1 au­
tre côté par le No 30 des di ts plan e t livre de 
renvoi officiels et d p 'aut re côté par le résidu 
du d i t lot N o 54, mesurant , le côté du triangle 

four A (64-A),on the official plan and in the bonk 
of reference for the eas t ward of the city of Slu r-
brooke, P.Q.—with the buildings thereon erect ed. 

Th i s sale is made in conformity with article 20, 
paragraph B-3 of the Bankrup tcy Act, 9-10, 
George V, chapter 36, and its amendments , mid 
has the same effect as a sheriff's sale. 

Fo r further part iculars and te rms of sale, apply 
to the undersigned authorized t rustees . 

T . B E L A N G E R , 
G. E. B E G I N . 

Authorized trustees. 
Office of Bélanger & Begin, 

22 Wellington s t reet Nor th , 
Sherbrooke, this 22nd day of August , 1923. 

4486—34-2 

In the ma t t e r of Augustin Chares t , Sherbrooke, 
P.Q. , authorized assignor. 

Notice is hereby given tha t by v i r tue of a judg­
men t rendered by the Bankrup tcy Court , the 
21st day of August , 1923, and in accordance with 
the provisions of art icle 20 of the Bankru 
Act, the immoveable propert ies hereafter des­
cribed will be sold by public auct ion, the TWI \ -
T Y S E V E N T H day of S E P T E M B E R , 1923. at 
T W O o'clock in the afternoon (Standard tinu 
a t our office, No. 22 Wellington s t reet North, 
Sherbrooke, P.Q., to wi t : 

1. The lot number 68, subdivision of lot num­
ber 710, on the official plan and book of reference 
for the east ward of the ci ty of Sherbrooke, P.Q. 

2. The lot number 228, subdivision of lot 
number 1444 on the official plan and in the book 
of reference for the south ward of the city of 
Sherbrooke, P.Q.—with buildings thereon erect­
ed. 

This sale is made in conformity with article 20, 
paragraph B-3 of the Bankrup tcy Act, 9-10 
George V, chapter 36, and has the same effect a -
sheriff's sale. 

For further part iculars and terms of sale, apply 
to the undersigned authorized t rus tees . 

T . B E L A N G E R , 
G. E . B E G I N , 

Authorized trustees. 
Office of Bélanger & Begin, 

22 Wellington s t reet Nor th . 
Sherbrooke, P.Q. , th i s 22nd day of August , i 

4488—34-2 

Canada , province of Quebec, d is t r ic t of Saint 
Hyacin the . 

In the ma t t e r of J E A N A Z A R I E CHICOINl 
merchant , Saint Charles sur Richelieu, Author­
ised Assignor. 

Public notice is hereby given t h a t all the rights, 
t i t les and interests of the authorized Assign"] 
the hereinafter described immoveable properties 
t o wit : 

1.—An emplacement si tuated in the village 
of Sa in t Charles, known and designated under 
number forty one (No . 41) on the plan and book 
of reference of Saint Charles—without building. 

2.—An emplacement situated a t the same place 
known and designated as lot number fifty four 
(No. 54) on the said official plan and book of 
reference of Saint Charles; to be distracted howe­
ver, from the said lot, a parcel of land of triangu­
lar form, being the north pa r t of the said lot ; 
bounded on one side bv Alma Street , on another 
side by N o 30 of the said official plan and book 
of reference, and on the other side by the remain­
ing of the said lot No . 54, measur ing the said 
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donnant sur la rue Aima, soixante-quatre pieds, 
celui donnan t sur le N o 30 formant une courbe, 
mesure cent quarante pieds et celui touchant au 
résidu du d i t lot No 54, quatre-vingt-sept pieds, 
le tout plus ou moins et sans garantie de mesure 
précise, avec la remise y érigée. 

3.—Un emplacement connu et désigné sous le 
numéro c inquante sept (No 57) des d i t s plan e t 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint-
Charles. 

4.—Un emplacement de forme irrégulière, 
connu et désigné sous le numéro soixante et un 
(No 61) des di ts plan e t livre de renvoi officiels de 
la paroisse de Saint-Charles—avec la bâti, se ser­
vant de magasin e t les autres dépendances y 
érigées ; borné au r.ord-ouest par la rue Aima, au 
nord-est par la rue Union et au sud-est par le lot 
\ o 63 des sus di ts plan et livre de renvoi officiels, 
contenant environ trente-cinq perches en super­
ficie, plus ou moins, sans garantie de mesure pré­
cise. 

5.—L'emplacement connu et désigné sous le 
numéro soixante-sept (No 67) des d i t s plan et li­
vre dé r e m o i officiels de la paroisse de Eaint-
Charles—avec toutes les bâtisses dessus construi­
tes, servant de hangar :\ grain, circonstances e t 
dépendances. 

6.—Un emplacement sis et s i tué en la di te pa­
roisse de Saint-Charles, connu et désigné sous le 
numéro quatre-vingt-deux et part ie nord-est du 
numéro quatre-vingt-neuf (No 82 et Ptie N . E . 
89) des plan e t livre de renvoi officiels de la pa­
roisse de Saint-Charles, laquelle partie nord-est 
du numéro quatre-vingt-neuf comprend, avec le 
lot numéro quat re vingt-deux sus-désigné, cent 
soixante-dix pieds de front, plus ou moins, par 
deux cents pieds de profondeur dans la ligne nord-
est et cent trente-six pieds dans la ligne sud-ouest, 
plus eu moins , et sur une longueur de cent cin­
quante pieds dans l 'arrière, ligne, aussi plus ou 
moins tenant , le d i t numéro quat re vingt-deux 
et la part ie nord-est du di t lot numéro quatre--
vingt-neuf, en front au chemin pub' ic , en arrière 
au numéro quatre-vingt-deux A (82A) et à une 
partie de l ' au t re part ie du di t lot N o 89, du côté 
sud-ouest dans la ligne de l 'arrière des bât iments 
érigés sur la di te part ie nord-est du di t lot N o 
89, et du côté nord-sst à, la rue St-Pierre,—avec 
les bâtisses dessus érigées. 

Seront vendu; séparément , en ver tu d 'un ju­
gement de la Cour de faillite, conformément à la 
Loi 9-10 George V, Chap . 36, ar t , 20. par . 3 A-B, 
et ses amendements , ayan t effet d u décret, à la 
porte de l'église paroissiale de Saint-Charles-sur-
Richelieu, dis tr ict de Saint-Hyacinthe, M A R D I , 
le ^ D E U X I E M E jour d O C T O B R E , 1923, à 
ONZE heures de 1 avant-midi . 

Conditions de paiement : 1 0 % comptant , la 
balance sous trois jours . 

Pour informations et cahier des charges, s'a­
dresser au soussigné. 

Le svndic autorisé, 
* V I N C E N T L A M A R R E . 

Bureaux: 820 Edifice Power, 
83 rue Craig Ouest, Montréal . 
Montréal, 29 août, 1923. 4589—35-2 

Canada, province de Québec, dis tr ict de Mont ­
réal, No 221.—Dans l'affaire d'Achille Racine, 
marchand de farine e t de grains, Montréal , cédant 
autorisé. 

Avis es par les présents donné que J E U D I , le 
Q U A T R I E M E jour d ' O C T O B R E 1923, à O N Z E 
heures de l 'avant-midi , sera vendu par encan 
public, au bureau du shérif de Montréal , les im­
meubles su ivants décri ts comme suit : 

tr iangle, the side on Alma St., sixty-four feet,the 
side on No . 30 forming a curve, one hundred and 
forty feet, and the side on remaining, lot N o 54, 
eighty seven feet, more or less, wi thout guarantee 
of precise measure—with the shed thereon erected. 

3 . An emplacement known and designated 
under fifty seven (No. 57), on the said official plan 
and book of reference of the parish of Saint Char­
les. 

4. An emplacement of irregular form, known 
and designated under number sixty one (No. 61), 
on the said official plan and book of reference of 
the parish of Saint-Charles—with a building 
occupied as a store and other buildings thereon 
erected; bounded to the northeast by Union 
street, to the north-west by Alma street, to the 
southeast by lot No . 63 on the said plan and 
book of reference, containing about t h i r t y five 
perches in area, mere or less—without guarantee 
of precise measure. 

5. An emplacement known and designated 
under number six-ty seven (No. 67), on the said 
official plan ar.d book of reference of the parish 
of Saint Charles—with all the buildings thereon 
erected, used as grain shed, circumstances and 
dependencies. 

6. An emplacement si tuated in the said parish 
of Sa in t Charles, known and designated under 
number eighty two, and the north east-part of lot 
number eighty nine (No. 82 and P . N . E . 89), on 
the official plan and book of reference of the parish 
of Saint Charles, which said northeast pa r t of 
lot number eighty nine with lot number eighty 
two contain one hundred and seventy feet in 
front, more or less, by two hundred feet in dep th 
in the northeast line, and one hundred and th i r ty 
six feet in the south west line, more or less, and a 
width of one hundred and fifty feet in the back 
line, also more or less; bounded, the said lot No, 
82, wi th the said northeast par t of said lot No. 89, 
in front by the public road, in rear by lot number 
eighty two 182-A), and by a par t of the other pa r t 
of said lot No . 89; t o the soutlrwest by the line 
formed by the back of the sheds erected on the 
said northeast part of lot No. 89; and to t h e nor th ­
east by Saint Pierre street—with all the buildings 
thereon erected. 

Shall be sold, separately, by v i r tue of a judg­
men t of the Bankruptcy Court , under the au thor ­
i ty of the Act 9-10 George V, chap . 36, ar t icle 20, 
par . 3 A-B and amendments thereto, a t the door of 
the parish church of Saint Charles sur Richelieu, 
dis tr ict of Saint Hyacinthe, T U E S D A Y , the 
S E C O N D day of OCTOBER, 1923, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

Conditions of payment : 1 0 % cash, balance 
within three days . 

For information and list of charges, apply to 
the undersigned. 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Authorized t rustee. 

Office: 820 "Power" Building, 
83 Craig s t reet West , Montrea l . 

Montrea l , 29th August, 1923. 4590—35-2 

Canada, Province of Quebec, dis tr ict of Mon­
treal, No. 221.—In the ma t t e r of Achille Racine, 
flour and grain merchant , Montreal , authorized 
assignor. 

Not ice is h e e b y given tha t on T H U R S D A Y , 
the F O U R T H day of OCTOBER, 1923, a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon, there will be 
sold b y public auction, a t the sheriff's office of 
Montreal , the following immoveable propert ies 
described as follows: 
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1. IiC-s lots vacants suivants situés dans la ville 
de Saint-Picrrc-aux-Lions, sur l'Ile de Montréal : 

A. Lee lots Nos 1, 2, 3 et 4 (un, deux, trois e t 
quatre), de la subdivision du lot munéro vingt-
huit (28), de la subdivision du lot munéro neuf 
cent quatorze (914-28-1-2-3-4), sur les plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Lachine. 

B . I/es lots numéros un, deux, trois et quat re 
(1, 2, 3 et 4), de la sulxlivision du lot munéro 
vingt-neuf (29), de la sulxlivision du lot numéro 
neuf cent quatorze (914-29-1-2-3-4), sur les mê­
mes plan et livre de renvoi officiels. 

G. Le lot numéro un, de la subdivision du lot 
numéro t rente , de la subdivision munéro i euf 
cent quatorze (914-30-1), sur les mêmes plan e t 
livre de renvoi officiels. ' 

Ensemble avec les droits que le di t Achille 
Racine peut avoir dans les ruelles por tant le nu­
méro cinq, de la subdivision du lot numéro vingt-
huit , de la sulxlivision du lot neuf cent quatorze 
(914-28-5) et le munéro cinq de la subdivision du 
lot numéro vingt-neuf, de la subdivision du lot 
numéro neuf cent quatorze (914-29-5) et le nu­
méro deux, de la subdivision du lot numéro trente, 
de la subdivision du lot munéro neuf cent qua­
torze (914-30-2), sur les mêmes plan et livre de 
renvoi offi i cK 

Tel que le tout existe actuellement avec ses 
dépendances et appartenances. 

2. Un emplacement ayan t front sur le boule­
vard Saint-Laurent , en la cité de Montréal , con­
tenant cinquante pieds de largeur par quatre-
vingt-dix pieds de profondeur, mesure anglaise, 
et plus ou moins, composé des lots numéros douze 
cent soixante-quatorze et douze cent soixante-
quinze, de la subdivision officielle du lot numéro 
onze (11-1274-1275), sur les plan et livre de renvoi 
officiels du village incorporé de la Côte Saint-
Louis—avec toutes les bâtisses sus-érigées et por­
t a n t les numéros civiques 3178 h 3188 du boule­
vard Saint-Laurent , moins une lisière de terrain 
de six pieds de largeur, réservée sur tout le front 
du di t emplacement, pour le bu t d'élargir le di t 
boulevard Saint-Laurent . 

3 . Les lots de terre situés dans la cité de Mont­
réal, et é tan t connus et désignés sur les plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse du S'ault-
au-RécolIet, sous les numéros six cent quatre-
vingt- ix, six cent quatre-vingt-onze, six cent 
quatre-vingt-douze, six cent quatre-vingt-treize, 
et six cent quatre-vingt-quatorze, é tant la subdi­
vision officielle du lot numéro deux cent soixante-
quinze (275-090-091-692-693-094), EUT les dits 
plan et livre de renvoi officiels; les dits lots con­
tenant ensemble 10,211 pieds de superficie, me­
sure anglaise et plus ou moins. 

Termes : Comptan t . 
La vente est faite conformément à, l 'article 20, 

paragraphe 3-B de la Loi de faillite et a les mêmes 
effets qu 'une vente par le shérif. 

Pour plus amples renseignements, s'adresser au 
Syndic autorisé, 

E U G E N E PREVOST. 
Bureau: Prévost & Perras, 

50, rue Notre-Dame-Ouest , 
4033—35-2 Montréal . 

Dis t r ic t d 'Arthabaska, comté de Drummond, 
Que.—Dans l'afiaire de Jacques Robitaille, cédant 
autorisé, cultivateur, de ?ain t Théodorc-d'Acton, 
P . Q. 

Avis est par les présentes donné que M A R D I , 
le D E U X I E M E jour d ' O C T O B R E 1923, à D I X 
heures de Pavant-midi, seront vendus à l'encan 

1. The following vacant lots s i tuated in the 
town of Saint Pierre aux Liens, on the Island of 
Montreal : 

A. The lots Nos. 1, 2, 3 and 4 (one, two, three 
and four), of the subdivision of lot nmnber twenty 
eight (28), of the sulxlivision of lot number nine 
hundred and fourteen (914-28-1-2-3-4), upon the 
official plan and book of reference of the parish 
of Lachine. 

B. The lots numbers one, two, three and four 
(1, 2, 3 and 4), of the sulxlivision of lot number 
twenty nine (29), of the subdivision of lot number 
nine hundred a r d fourteen (914-29-1-2-3-4), upon 
the san e official plan and book of reference. 

C. Lot number one, of the subdivision of lot 
number thir ty , of the sulxlivision number nine 
hundred and fourteen (914-30-1), upon the same 
official plan and bcok of reference. 

Altogether with the rights t ha t said Achille 
Racine m a y have in the lanes bearing the number 
five, of the sulxlivision of lot number twenty eight 
of the subdivision of lot nine hundred and four­
teen (914-28-5), and the number five of the sub­
division of lot number twenty nine of the sulxli­
vision of lot Dumber nine hundred and fourteen 
(914-29-5), and the number two of the subdivi­
sion of lot number n i r tyof he subdivision of lot 
number nine hundred and four teen (914-30-2), 
upon the same official plan and book of reference. 

As the whole presently exists wi th its members 
and appurtenances . 

2. An emplacement fronting on Saint 1 aw 
fence boulevard, in the city of Montreal , contain­
ing fifty feet in width by ninety feet in depth, 
English measure, and more and less, composed of 
lots numbers twelve hundred and seventy four 
and twelve hundred and seventy i ve, -of the 
official sulxlivision of lot number leven (11-1274-
1275), on the official plan and book of îeference of 
the incorporated village of La Côte Saint Lou is— 
with all the buildings thereon erected and bearing 
civic numbers 3178 to 3188 of Saint Lawrence 
Boulevard, less a s t r ip of land of six feet wide, 
reserved on all the front of said emplacement, 
for the purpose of widening the said Saint Law­
rence Boulevard. 

3 . The lots of land situated in the city of Mon­
treal, and known and designated upon the official 
plan and book of reference of the parish of Sault 
au Récollet, as numbers six hundred and ninety, 
six hundred and ninety one, six hundred and 
ninety two, six hundred and ninety three, and six 
hundred and ninety four, being official subdivi­
sion of lot nupiber two hundred and seventy five 
(275-090-t 91-092-093 and 694), upon the said 
official plan and book of reference; said lots con­
taining together 10,211 feet in superficies, English 
measure and more or less.. 

Te rms : Cash. 
The sale to be made pursuant to article 20, 

paragraph 3-B of the Bankrup tcy Act, and 
thereby have the same effect as a sh riff's sale. 

For further information, apply to 
E U G E N E P R E V O S T , 

Authorized trustee. 
Offic^ of Prévost & Perra , 

50 Notre Dame street West, 
4034—35-2 Mont rea l . 

Dis t r ic t of Arthabaska, Drumn ond county, 
Que.—In the m a t t e r of Jacques Robitaille, farmer, 
of Saint Théodore d'Acton, authorized assignor. 

Not ice is herebv given tha t on T U E S D A Y , 
the « E C O N D day of O C T O B E R , 1923, a t T E N 
o'clock in the forenoon, will be sold J t public 
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lUblie, à la por te de l'église de Saint-Jean-de-
Wickham, d is t r ic t d 'Ar thabaska, les immeubles 
suivante! 

1. Un immeuble é tant le lot numéro dix, du 
neuvième rang du canton de Wickham, é tan t le 
No cinq cent onze (511 ) des plar e t livre de renvoi 
officiels du canton de Wickham, contenant deux 
c u t s acres en superficie, plus ou moins—avec les 
édifices et au t re s dépendances y érigées. 

2. Une te r re connue au cadastre officiel de la 
paroisse de Saint-Théodore-d 'Acton, sous le 
numéro trois cent soixante (360), ayan t cinq ar­
pents de front su r vingt-huit de profondeur, plus 
->u moins, sans garant ie de mesure précise—et 
avec toutes les bâtisses y érigées. 

Les t i t res et certificats peuvent ê t r e examinés 
à mon b r r e a u , en tout temps. 

Cette ven te est faite conformément à l 'article 
20, paragraphe B de la Loi de faillite, 9 et 10 Geo. 
V, chapitre 36 et a les mêmes eflets que la vente 
par le shérif. 

Condi ions d e ven te : C o m p t a n t . 
Le syndic autorisé, 

J . -W. SA1NT-ONGE. 
Bureau: N o 28, rue Heriot , 

Drummondvil le , Que. 4591—35-2 

auct ion, at the parich church door of Saint J ean 
de Wickham, distr ict of Arthabaska, the following 
immoveable p roper ty . 

1. One lot being number ten, of the n in th range 
of the township of Wickham, containing two hun­
dred acres in superficies, being number five hun­
dred and eleven (511), of the official plan and book 
of reference of the township of Wickham—with 
buildings thereon. 

2. One piece of land known a t the cadas t ra l 
plan of the parish of Saint Theodore d 'Acton, un­
der number three hundred and sixty (360). being 
five acres in front on twen ty eight in dep th , more 
or less, without guarantee of measurements—and 
with all buildings thereon erected. 

Tit les and certificates m a y be examined a t m y 
office any time. 

This sale is made according to article 20, par ­
agraph B of the Bankrup tcy Act, 9 and 10, Geo. 
V, chapte r 36, and has the same effects a s a sale 
made by the sheriff; 

J . W . S A I N T - O N G E , 
Authorized t rus tee . 

Condi t ions of sale: Cash. 
Office: N o . : 8 Heriot street, 

Drummondvil le , Que. 4592—35-2 

Dans l'affaire de Antoine Duhaime, épicier et 
lxmcher, Trois-Riviêres, Que., cédant autorisé. 

Avis est par les présentes donné que L U N D I , 
le P R E M I E R jour d ' O C T O B R E 1923, à D I X 
heures de Lavant-midi , sera vendu par encan 
public, au bureau du shérif, palais de justice, 
Trois-Rivières, Que., Lin meuble su ivan t : 

Un terra in faisant part ie du lot de terre connu 
sous le numéro onze cent soixante-quatre, au 
cadastre officiel d 'enregistrement fait pour la cité 
des Trois-Rivières, connu e t désigné sous les 
numéros soixante-dix-neuf B e t quatre-vingt B, 
de la subdivision officielle du d i t lot cadastral 
(1164-79-Bet 1164-80-B),dela contenance d 'envi­
ron c inquante-hui t pieds de largeur, sur la rue 
Cooke,par quatre-vingts pieds de profondeurle tou t 
à mesure anglaise, e t comprenant tout le ter ra in 
renfermé dans les bornes et limites su ivantes : en 
front, par la di te rue Cooke; en profondeur,*hu 
terrain appa r t enan t ci-devant à M M . Cooke & 
Page, et connu sous le numéro quatre-vingt-un, 
du plan de la subdivision officielle du susdit lot; 
d 'un côté, vers le nord-est, à la profondeur des 
terrains appa r t enan t respectivement à M M . L.-
P . Nobe r t e t L. Desfossé, actuel lement repré­
senté, quan t à ce dernier, par M. J.-Alfred Bé 'and, 
et, de l ' au t re côté, vers le sud-ouest, au surplus de 
terrain res tan t à Alcide Lebrun—avec la maison 
à quat re logements dessus construite, circonstan­
ces et dépendances, comme aussi avec et sujet â 
toutes les servitudes, actives ou passives, appa­
rentes ou non apparentes . 

Les t i t res et sertificats pourront ê t re examinés 
en s 'adressant à mon bureau. 

Ce t te vente est faite conformément à l 'article 
20, pa r agn phe 3B de la Loi de faillite, et a les 
mêmes effets qu 'une vente faite par le shérif. 

Condi t ions de paiement : Un dépôt de 2 0 % sera 
exigé sur adjudication et la balance lors de la 
signature de l 'acte de vente . 

Le syndic autorisé, 
N A P O L E O N A L A R E , 

Bureau : N o 20, rue Alexandre, 
4623—35-2 Trois-Rivières, Que. 

In the ma t t e r of Antoine Duhaime, grocer and 
butcher, Three Rivers, Que., authorized assignor. 

Not ice is herebv given t h a t on M O N D A Y , t h e 
F I R S T day of O C T O B E R , 1923, a t T E N o'clock 
in the forenoon, there will be sold, by public auc­
tion, a t the office of the sheriff, Cour t House, 
Three Rivers, Que., the following immoveable : 

A lot of land fanning pa r t of the lot of land 
known under the Dumber eleven hundred and 
sixty four, on the official cadastre made for the 
city of Three Rivers, known and designated under 
the numbers seventy nine B and eighty B, of the 
official subdivision of said cadastral lot (1104-79-
B and 1164-80-B), containing about fifty eight 
feet in width on Cooke street , by eighty feet in 
depth , the whole English measure and comprising 
all the land contained within the following bound­
aries and limits : in front, the said Cooke s t reet 
in depth , the land heret fore belonging to Messrs . 
Cooke & Page, and known under the number 
eighty one, of the official subdivision plan of the 
aforesaid ht; on one side, to the northeast , the 
depth of the land respectively belonging to Messrs 
L. P . Nober t and L. Défasse, presently repres­
ented, as to the lat ter , by Mr. J . Alfred Beland; 
and, on the other side, t o the southwest, the sur­
plus of land remaining to Alcide Lebrun—with 
the four tenement house thereon erected, circum­
stances and dependencies, and also with and sub­
ject to all act ive or passive, apparen t or un ppar-
ent servitudes. 

The titles and certificates m a be seen on ap­
plying a t m y office. 

This sale is made pursuan t to article 20, par­
agraph 3-B of the Bankrup tcy Act, and has the 
same effects as a sheriff's sale. 

Condit ions of payment : A deposit of 2 0 % shall 
be exacted upon adjudicat ion and the balance a t 
the t ime of the signature of the deed of sale. 

N A P O L E O N ALAR.IE, 
Authorized t rus tee . 

Office: No . 20 Alexandre street , 
4624—35-2 Three Rivers, Que . 
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V E N T E S PAR LE S H É R I F SHERIFF'S SALE 

BEAUCE B E A U C E 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous mentionnés 
ont é té saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E 1 E R R I S 
Cour supérieure.—District de Beauce 

Beauce, à s avo i r : \ T H E O P H I L E D U B E , de-
No 7340. / * mandcur ; contre HOR-

M I D A S B O U T I N , défendeur. 
Les lots numéros o n z e C e t douze A (11C e t 

12A), du rang huit «lu canton de Shenley-sud 
—avec bâtisses dessus construites, circonstances 
et dépendances . 

Pour ê t re vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Honoré de-Shcnley, le N E U ­
V I E M E jour d ' O C T O B R E 1923, à O N Z E heures 
de l 'avant-midi . 

Le shérif, 
Bureau du shérif, GUSTAVE G A R A N T . 

Saint-Joseph, Beauce, 3 septembre 1923. 
(Première publication, 8 septembre 19231 

4071—36-2 

B E A U H A R N O I S 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour supérieure. 

Province de Québec, ) T A M E S ALLAN 
Dist r ic t de l ieauharnois, ( J M e D O N A L D , de-

A savoir : N o : 4537. * mardeur ; vs E U S -
T A C H E J. MAYVILLE. défendeur. 

Saisis comme appar tenant au d i t défendeur: 
1. Ce morceau de te r ra i r , form a r t partie du lot 

connu et désigné dans le plan officiel et livre de ren­
voi du canton de Dundee, sous le numéro huit-
A, (8-A), dans le sixième rang du di t canton, mesu­
rant , de la ligne de Eustache J . Mayville, à la voie 
de chemin de fer du Grand Tronc, au front dudi t 
lot, à peu près trente-six pieds de largeur, par cent 
t rente e t un pieds, en arr ière du d i t morceau 
de terrain, de Eustache J . Mayville à la voie du 
Grand Tronc, sur une profondeur de cent t ren te 
pieds, plus ou moins, et tel que borné au front par 
un chemin public, sur un côté par la di te voie 
du Grand-Tronc, de l ' au t re côté, par Eustache 
J . Mayville, et, en arr ière , par une au t r e pa r t i* 
du d i t lot No 8-A—avec les édifices sus-érigés; 

Ce lot de terrain connu e t désigné sur les plan 
e t livre de renvoi officiels du d i t canton de Dundee 
sous le N o 8-B, hui t -B, dans le sixième rang du 
d i t canton, contenant t rois vergées et trois 
perches en superficie, plus ou moins—avec tous les 
édifices sus-érigés. 

Pour ê t re vendus en un seul e t même lot, à la 
por te de l'église paroissiale de la paroisse Sainte-
Agnès-de-Dundee, le M A R D I , le D I X - H U I T I E ­
M E jour de S E P T E M B R E prochain 1923, à 
DOUZE heures, midi . 
Bureau du shérif. Le shérif, 

L.-O. T H I S D A L E . 
Salaberry-de-Valleyfield, 13 aoû t 1923. 

[Première publication, le 18 août 1923] 
4353—33-2 

P U B L I C N O T I C E is hereby given tha t the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold at the respect­
ive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Superior Court.—District ij Beauce. 

Beauce, to wit: \ T H E O P H I L E DUBE, plain-
No. 7310. / * tiff; against H O R M I DAS 

B O U T I N , defendant. 
The lots numbers eleven C and twelve A (11C 

and 12A), of the eighth range of the township of 
Shenley South—with the huildii gs thereon erect­
ed, circumstances and dependencies. 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of Saint Honoré de Shenlev. the N I N T H 
day of OCTOBER, 1923, a t E L E V E N o'clock in 
the forenoon. 

GUSTAVE G A R A N T , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Saint Joseph, Beauce, 3rd September, 1923. 
[First publication, 8th September, 1923] 

4672 - 3 0 - 2 

B E A U H A R N O I S 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court. 

Province of Quebec, 1 T A M E S A L L A N 
Dis t r ic t of Beauhamois , f J M c D O N A L D , 

T o wit : No. 4537. J plaintiff; vs EUSTA­
C H E J . MAYVILLE.defendan t . 

Seized as belonging to the said defendant: 
1. T h a t parcel of land being a pa r t of t h a t lot 

known and designated on the official plan and book 
of reference of the township of Dundee, under 
the number eight-A (8-A) on t h e sixth range of 
the-said township, measuring said parcel of land, 
from the line of Eustache J. Mayvil le to the G. T . 
Rai lway Track a t t h e front of said lot, about 
t h i r ty six feet in wid th b y one hundred and 
t h i r t y one feet, a t the rear of said parcel of land 
from Eus tache J . Mayvil le to the G. T . t rack, on 
a dep th of one hundred and twen ty three feet, 
more or less, and such as bounded in front by a 
public road, on one side by the said G. T . R. t rack, 
on the other side by Eustache J . Mayvil le and 
on the rear by another pa r t of said lot No 8-A 
—with all the buildings thereon erected. 

2. T h a t lot of land known and designated on 
the official plan and book of reference of the said 
township of Dundee, under the number eight-B 
(8-B) on the sixth range of the aforesaid township, 
containing three roods and eight perches in su­
perficies, more or less—with all the buildings 
thereon erected. 

To be sold in only one and same lot, a t the 
door of the parochial church of the parish of 
Sainte Agnès de Dundee, on T U E SD A Y , the 
E I G H T E E N ! H day of S E P T E M B E R next, 
1923, a t T W E L V E o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. L. 0 . T H I S D A L E , 

Sheriff. 
Salaberry de Valleyfield, 13th August , 1923. 

[First publication, the 18th August, 1923] 
4354—33-2 
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C H I C O U T I M I CHICOUTIMI 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Chicoutimi. j 

Chicoutimi, à savoir : ! J E A N T R E M B L A Y , 
N o 8488. / J contracteur, de Jon­

quières, demandeur ; contre F R A N Ç O I S SAINT-
GELAIS, du même lieu, défendeur. 

Un lopin de tergp ou emplact ment—avec toutes 
les bâtisses y érigées, circonstances et dépendan­
ces—connu et désigné au cadastre officiel du can-
ton de Jonquières, comme é tan t tout le lot de terre 
munéro v ingt -deux-B- t ren te-hui t (22-B-38) et 
comme faisant part ie du lot numéro vingt-deux-i-
quinze (22-i-15), du rang qua t re de ce canton, 
lequel terrain mesure soixante-dix pieds et six 
pouces de longueur de l'est â l 'ouest sur soixante-
dix-neuf pieds de profondeur du côté est, e t qua­
tre-vingt-un pieds de profondeur du côté ouest, 
et borné au nord par la rue Saint-Paschal , au 
sud par le terrain de Didyme Simard, à l'est par 
celui de J . -E . Bergeron et celui de H. Dufour et 
de Edmond Villeneuve, et à l'ouest par celui de 
dame Valérie Simard ou représentants . 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église de Jon­
quières, L U N D I , le H U I T I E M E jour d 'OCTO­
B R E prochain, 1923, à D I X heures de l 'avant-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, ELZ. B O I V I N . 

Chicout imi, 31 août 1923. 
[Première publication, 8 septembre 1923] 

4073—30-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Province de Quéltec.—District de Chicoutimi. 

Chicoutimi, à savoir :) | ~ \ A M E M A N D E 
Cour supérieure. [ U C H A P E R O N , de 

N o 8359. J la ci té de Montréal , 
veuve de feu Ludger Alain en son v ivant , avocat 
de la ville de Chicout imi, e t R A Y M O N D B E L -
LEAU, notaire, de la ville de Chicoutimi, en leur 
qual i té d 'exécuteurs testamentaires du di t feu 
L. Alain; contre W i l L L I A M F R A S E R , de Me-
tabetchouan, P I E R R E T R E M B L A Y , fils d 'An­
dré e t N A P O L E O N R I V E R I N , tous deux de 
Kénogami. 

Comme appar tenan t au di t William Fraser : 
Un lopin de te r re ou emplacement s i tué en la 

ville de Kénogami, formé du lot numéro vingt-
trois^neuf (23-9) de la dernière subdivision du 
lot numéro vingt- t rois (23) du troisième rang 
au cadastre officiel du canton Jonquières, lequel 
terrain mesure soixante-quinze pieds de largeur 
de l 'Es t à l 'Ouest, sur cent pieds de profondeur 
du Sud au Nord, e t est borné au Nord par le lot 
numéro vingt-trois-dix (23-10), à l 'Est par le lot 
numéro vingt-trois-quinze (23-15) au sud par le lot 
numéro vingt-trois-sept (23-7) et à l 'ouest par le 
lot numéro vingt- trois-huit (23-8)—avec ensem­
ble toutes les bâtisses érigées sur cet emplacement 
e t toutes dépendances. 

Pour ê t re vendu à la porte de l'église de Kéno­
gami, L U N D I , le V I N G T - Q U A T R I E M E jour de 
S E P T E M B R E prochain, 1923, à O N Z E heures 
de l ' avant-midi . 
Bureau du shérif. Le shérif, 

Chicout imi , 9 aoû t 1923. E L Z . B O D / I N . 
[First publicat ion, 17 août 1923] 

4349—33-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Chicoutimi. 

Chicoutimi, to wi t : \ J E A N T R E M B L A Y , con-
No . 8488. fj t ractor , of Jonquières, 

plaintiff; against FRA N ÇO IS S A I N T - G E L A I S , 
of the same place, defendant. 

A parcel of land or emplacement—with all the 
buildings thereon erected, circumstances and 
dependencies known and designated on the offi­
cial cadastre of the township of Jonquières as 
being the whole of^he lot of land number twen ty 
two-B-thir ty eight (22-B-38) and as forming pa r t 
of the lot number twenty two-i-fiftecn (22-i-15), 
of the fourth range of said township, which parcel 
of land measures seventy feet and six inches in 
length, from east to west, by seventy nine feet in 
depth, on the east side and eighty one feet in 
depth on the west side, and Ixmnded to the north 
by Saint Paschal street, to the south by the land 
of Didyme Simard, to the east by t h a t of J. E . 
Bergeron and tha t of H. Dufour and of Edmond 
Villeneuve, and to the west by tha t of Dame 
Valérie Simard or representatives. 

T o be sold a t the door of the church of Jon­
quières, on M O N D A Y , the E I G H T H day of 
O C T O B E R next, 1923, a t T E N o'clock in the 
forenoon. 

ELZ. B O I V I N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Chicoutimi, 31st August, 1923. 
[First publication, 8th September, 1923] 

\ 4074—30-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Province of Quebec.—District of Chicoxdimi. 

Chicoutimi, to wit :\ P \ A M E M A N D E 
Superior Cour t , \ ^ C H A P E R O N , of the 

No. 8359. ) c i ty of Montreal , widow 
of the late Ludger Alain, in his lifetime ad­
vocate , of the town of Chicoutimi, and Raymond 
Belleau, no ta ry , of the town of Chicoutimi, in 
the i r qual i ty of t es tamentary executors of the said 
late L. Alain ; against W I L L I A M F R A S E R , of 
Métabe tchouan , P I E R R E T R E M B L A Y , son 
of André, and N A P O L E O N R I V E R I N , both of 
Kénogami. 

As belonging to the said William Fraser : 
T h a t certain parcel of land or emplacement 

s i tua te in the town of Kénogami, composed of the 
lot number twenty three nine (23-9) of the last 
subdivision of the lot number twen ty three (23) 
of the third range, on the official cadastre of the 
township of Jonquières the said parcel of land 
measuring seventy five feet in width , from east to 
west, by one hundred feet in depth , from south t o 
nor th , and being bounded to the nor th by the lot 
number twen ty three-ten (23-10), to the east by 
the lot number twenty three-fifteen (23-15), to the 
south by the lot number twenty three-seven (23-
7) and to the west by the lot number twen ty 
three-eight (23-8)—together with all the buildings 
erected on the sa id emplacement and all depen­
dencies. 

T o be sold a t the door of the church of Kénoga­
m i . on M O N D A Y , the T W E N T Y F O U R T H d a y 
of S E P T E M B E R next, 1923, a t E L E V E N o'clock 
in the forenoon. 
Sheriff's office. E L Z . BOIVIN, 

Chicout imi, August 9th, 1923. Sheriff. 
[First publication, 18th August, 1923]. 

4350— 33-2 
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KAMOURASKA KAMOURASKA 

F IKK I FACIAS DK TKKKIS 
( 'our .supérieure.— Kamouraska 

Rivière-du-Loup, à s a v o i r : \ | A HAXQl 'K NA-
N„ soi I. / L - T I O N A I . K , corps 

(Mi l i t iouc et incor|>oré, ayant sa principale place 
d'affaires dans la cité de Québec, et un bureau â 
Stint-Pascal , dans le district de Kamouraska, de­
manderesse; contre J . -B. C L O U T I E R , cult iva­
teur, de Sully, dans le comté de Témiscouata, dé­
fendeur, à savoir: 

1. I,c lot munéro trento-six-six (N'o 36-6), du 
troisièu «' rang (lu canton Est court - avec circons­
tances et dépendances. 

2. Le lot numéro dix-sept (No 17), rang cinq, 
canton Esteourt—avec circonstances et dépen­
dances. 

3 . Le lot numéro dix-sept (No 17), rang six, 
canton Est court- avec bâtisses dessus construi­
tes, circonstances et dépendances. 

Pour être vendus â la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint -David-d 'Estcour t . le D I X I E M E 
jour d ' O C T O B R E prochain. 1923, a U N E heure 
de l'après-midi. 

I.o shérif, 
Bureau du shérif, J .-O. GIRARD. 

Rivière-du-lioup, 1er septembre 1923. 
[Première publication, S septembre 1923| 

4675—36-2 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cours supérieure.—Kamouraska. 

Rivière-du-Loup, à savoir : 11 A B A N Q U E 
No S 5 5 S / L - N A T I O N A L E , 

corps politique et Incorporé ayan t son principal 
bureau d'affaires en la cité de Québec et un bureau 
à Saint-Pascal, dans le distr ict de Kamouraska 
demanderesse; contre J O S E P H R A T T E , de la 
paroisse de Saint-Elouthère, l 'un des défendeurs; 
à savoir: 

Un lot de terre s i tué en le dixième rang du 
canton Pohénégamook, connu e t désigné aux 

lan et livre de renvoi officiels du d i t canton 
ohénégamook, sous le numéro douze (Xo 12) 

—avec bâtisses dessus construites, circonstances 
e t dépendances. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Eleuthère , le V I N G T I E M E 
jour de S E P T E M B R E prochain, 1923, à D I X 
heures de l 'avant-midi . 
Bureau du shérif, Le shérif, 

J . -O. G I R A R D . 
Rivière-du-Loup. 13 août 1923. 

[Première publication, le 18 Août 1923] 
4351—33-2 

M O N T M A G N Y 

F I E R I FACIAS DE BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure—Monlmaqni/ 

Montmagnv, à savoir : \ / ^ C T A . V E - C . POI . I -
No lotis i \J Q U I N . agent d ' im­

meubles et E D O U A R D T U R G E O N , commer­
çant de bois, tous deux de LeWiston, dans l 'E t a t 
du Maine, l'un des Etats-Unis d 'Amérique, de­
mandeurs : e n t r e T H E O D O R E ROY, de la 
paroisse de Saint-Camille, comté de Bellechasse, 
défendeur. 

Les droits et prétentions du défendeur sur un lot 
de terre connu et désigné au cadastre officiel pour 
le troisième rang du canton Bellechasse, sous le 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.—Kamouraska. 

Rivièie du Loup, to wi t : \ I A B A N Q U E NA-
No.sôi-i . / L - HON ALE, a body 

politic and corporate, having its principal place 
of business in the city of Quebec, and an office at 
Saint Pascal, in the district of Kamouraska. plain­
tiff; against J . B. CI .OUTÏER.Varmcr , of Sully, 
in the county of Te'.niscoUata, defendant, to wi t : 

1. The lot number thir ty six-six (No. 36-6), of 
the third range of the township of Estcourt with 
circumstances and dej>endcncios. 

2. The lot number seventeen ' N o . 17), range 
five, township of list court with circumstances 
and dejxmdencies. 

3. The lot numl>or seventeen (No. 17), range 
six, township of Estcourt — with buildings 
thereon erected, circumstances ami dependencies. 

To be sold at the door of the church of the 
parish of Saint David d 'Estcour t , the T E N T H 
day of O C T O B E R next, 1923, at O N E o'clock in 
the afternoon. 

J. O. G I R A R D . 
Sheriff's office, Sheriff. 

Rivière du l.oup. 1st September, 1923. 
(First publication. 8th September. 19231 

4676—36-2 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—Kamouraska. 

Rivière du Loup, to wi t : 11 A B A N Q U E 
N o . 8558. / J - N A T I O N A L E , 

a body politic and corporate having its principal 
place of bu. iness in the city of Quebec, and an 
office a t Saint Pascal, in the distr ict of Kamouras­
ka, plaintiff; against J O S E P H BATTE, of the 
parish of c a i n t Eleuthère, one of the defendants, 
to wit: 

A lot of land s i tua te in the second range of the 
township of Pohénégamook, known and designat­
ed on the official plan and book of reference of the 
said township of Pohénégamook, under the 
number twelve (No. 12)—with the buildings 
thereon erected, circumstances and dependencies. 

T o be sold a t the door of the church of the parish 
of Saint Eleuthère, the T W E N T I E T H day of 
S E P T E M B E R next, 1923, a t T E N o'clock in 
the forenoon. 
Sheriff's office. J . 0 . G I R A R D , 

Sheriff. 
Rivière du Loup, August 13th, 1923. 

[First publication, the 18th August, 1923] 
4352—33-2 

MONTMAGNY 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court— Movtmagnii 

Montmagnv, to wit :ï / " V T A Y E C. POLÏ-
No. 156S. / ^ QUIN. real estate 

agent, and E D O U A R D T U R G E O N , lumber 
dealer, both of Lewistnn, in the State of Maine, 
one of the United States of America, plaintiffs; 
against T H E O D O R E ROY. of the parish of Saint 
Camille, Coun ty of Bellechasse, defendant. 

The rights and pretentions of the defendant in 
and upon the lot of land known and designated 
on the official cadastre for the third range of the 
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numéro quaran te et un (41) —circonstances et 
dépendances. 

Lee droits et prétentions du défendeur sur un 
denii-lot de terre connu et désigné au cadastre 
officiel DOUX 'e troisième rang du canton Bellochas-
S6, sous le numéro quarante-trois (43)-—cire P I ­
tances et dépendances. 

Pour être vendus il la porte de l'église paroissiale 
de Saint-Camille. M E R C R E D I , le D I X I È M E 
jour du mois d ' O C T O H R E prochain (11)23), à 
D I X heures de l 'avant-midi . 
Bureau du shérif, I/* shérif, 

J .-C. LISLOIS. 
Montmagnv , 4 septembre 1923. 

|Première publication, le 8 septembre 1923| 
4701 30-2 

MON T H E A l 

township of 1 al léchasse, under the number forty 
one (41)—circumstances and dependencies. 

The rights and pretent ions of the defendant in 
and upon a half lot of land known and designated 
on the official cadastre for the third range of the 
township of Bellechasse under the number forty 
three (43V—circumstances and dependencies . 

To be sold a t the door of the parochial church 
Of Saint Camille, on W E D N E S D A Y , the T E N T H 
day of the month of O C T O B E R next, (1023) a t 
T E X o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office, J. C. LISLOIS, 

Sheriff. 
Montmagnv , September 4th, 1923. 
[First publication, the 8th September , 1923) 

4702—30-2 

M O N T R E A L 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—-District 'le Montréal. 

Montréal, à savoir:» T"V\ME E L I Z A B E T H 
No 2849, / ^ P R O U L X , de la 

l>arois.sc de Sainte-Geneviève, comté de Jacques-
Cartier, veuve de feu Emery Payment, en son vi­
vant , marchand, du même lieu, demanderesse; 
contre GEORGES S T - G E R M A I X , défendeur. 

Uu immeuble ayan t front sur la rue Poupart , 
en la cité de Montréal , connu et désigné sous le 
numéro treize cent ouatre-vingt-onze (1391), aux 
plan et livre de renvoi officiels du quart ier Sainte-
Marie, dans la cité de Mont réa l - -avec bâtisses 
dessus construites. 

Pour être vendu à mon bureau* en la cité de 
Montréal , le O N Z I E M E jour d ' O C T O B R E pro­
chain, à D I X heures du mat in . 

Un dépôt de 1900.00 sera exigé de tout offrant 
ou enchérisseur, suivant jugeaient de l 'hon. juge 
Coderre, d a t é le 5 septembre 1923. 

Bureau du shérif, Le shérif. 
L.-.I. L E M I E U X . 

- Montréal , 4 septembre 1923. 
[Première publication, le 8 septembre 1923] 

4699—30-2 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir : \ P V A M E LOUISA D E -
N o 2348. I LJ G U I R E , m a r c h a n ­

de publique, des cité et dis tr ict de Mont réa l , veu­
ve de Georges Milieu, en son v ivant marchand ,du 
même l ieu, e t y faisant affaires seule comme mar ­
chand de bois, charbon, etc., sous la raison sociale 
de Milieu Frère, demanderesse ; vs GEDEAS* 
C L E R M O N T , défendeur. 

Un lot de terre s i tué en la ci té de Montréa l , 
ayan t front sur la rue Berri , connu sous le nu­
méro qua t r e cent quat re-v ingt -hui t de la subdi­
vision du lot munéro deux cent quarante-s ix des 
plan e t livre de renvoi officiels de la paroisse du 
Sault-au-Récollct—avec bâtisses dessus cons­
t ru i t e s . 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le V I N G T I E M E jour de S E P T E M ­
B R E prochain, à. ONZE heures du ma t in . 

Un dépôt de $470.00 sera exigé de tou t offrant 
ou enchérisseur avan t de rcevoir son offre ou 
enchère, su ivant jugement de l 'hon. juge Coderre, 
da té le 6 juin 1923. 
Bureau du shérif. Le député-shérif, 

Mont réa l . 15 août 1923. O. B E L A N G E R . 
[Première publication, 18 août 1923] 

4385—33-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit :I 1 " V \ M E E L I Z A B E T H 
No. 2849. / U P R O l ' L X . of the par­

ish of Sainte Genevieve, County of Jacques 
Cart ier , widow of the late Emery Paymen t , in his 
lifetime, merchant , of the same place, plaintiff; 
against G E O R G E S S T - G E R M A I X . defendant . 

An immoveable fronting on Poupa r t street , 
in the city of Montreal , known and designated 
under the number thir teen hundred and ninety 
one ( 1 3 9 D , o n t h e official plan and book of refer­
ence of Saint Mary ' s Ward, in the city of Mont­
real--wit h the buildings thereon erected. 

To 1M' sold at inv office, in the citv of Montreal . 
the ELEVENTH day of O C T O B E R next, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

A deposit of $900.00 will be exacted from each 
and every bidder, pursuant to a judgment of the 
Hon. Justice Coderre, dated the 5th of September 
1023. 
Sheriff's office, L.J. LEMIEUX, 

Sheriff. 
Montreal, September 4 th. 1923. 
[First publication, the 8th September, 1923] 

4700 - 3 6 - 2 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court. District of Montreal. 

Montrea l , to wit : \ T ^ A M E LOUISA D E -
No. 23 IS . J LJ G U I R E . public t r ad ­

er, of the city and district of Montrea l , widow of 
Georges Milieu, in his lifetime merchant, of the 
same place, and there carrying on business alone 
as dealer in lumber, coal, etc. , under t h e name 
firm and stvle of "Milieu F r è r e " , plaint iff ; vs 
G E D E A S C L E R M O N T , defendant . 

A lot of land s i tua t e in the ci ty of Mont rea l , 
fronting on Berri s t reet , known under the number 
four hundred and eighty eight of the subdivision 
of the lot uumlxM* two hundred and forty six, on 
the official plan and book of reference of t h e 
parish of Sault au Récollet—with t h e buildings 
thereon erected. 

To be sold at m v office, in t h e ci ty of M o n t r e a l , 
the T W E N T I E T H day of S E P T E M B E R next , 
a t E L E V E N o'clock in t h e forenoon. 

A deposit of $470.00 shall be exacted from each 
and every bidder before receiving his offer or bid, 
pursuan t to a judgment of t h e H o n . Jus t ice 
Coderre, da ted the 0th of June , 1923. 
Sheriff* office. O. B E L A N G E R , 

Montreal , August 15th, 1923. D e p u t y sheriff. 
[First publication, 18th August , 1923] 

4380—33-2 
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F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : \ "TYAME LOUISA D E -
N o 1449. / GUI R E , marchan­

de publique, des cité e t dis tr ict de Montréal .vcuve 
de Georges Milieu, en son vivant marchand, du 
même lieu, e t y faisant affaires seule comme mar ­
chand de bois, charbon, etc. , sous la raison sociale 
de Millen Frère , demanderesse ; contre G E -
D E A S C L E R M O N T , défendeur. 

Un lot s i tué en la ci té de Montréa l et po r t an t 
le numéro qua t re cent quatre-vingt-sept , de la 
subdivision du lot originaire numéro deux cent 
quarante-six (240-487), des plan et livre de ren­
voi officiels de la paroisse du Sault-au-Récollet— 
avec les bâtisses dessus construites ; ledit lot 
borné en front par la rue Berri. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le V I N G T I E M E jour de S E P T E M ­
B R E prochain, à D I X heures du mat in . 

Un dépôt de $470.00 sera exigé de tout offrant 
ou enchérisseur avan t de recevoir son offre ou 
enchère, suivant jugement de l 'honorable "juge 
Coderre , da té le 0 ju in 1923. 
Bureau du shérif. Le député-shérif, 

Montréal , 15 a o û t 1923. O. B E L A N G E R . 
[Première publication, 18 aoû t 1923) 

4387—33-2 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir : \ A L L I A N C E N A T I O -
N o 1535. J N A L E , une corpo­

ra t ion légalement constituée, ayan t le siège prin­
cipal de ses affaires en la cité et le distr ict de 
Montréa l . demanderesse ; vs J O S E P H 
E D O U A R D D E S R O C I I E S , défendeur. 

Deux lots de te r re ayan t front sur la rue Sainte-
Cather ine-Est , en la cité de Montréal , connus et 
désignés sous les numéros cinq e t six de la subdi­
vision officielle du lot munéro vingt-trois (23-5 
and 0) des plan et livre de renvoi officiels du vil­
lage incorporé d 'Hochelaga—avec bâtisses dessus 
érigées,circonstances et dépendances e t avec droit 
de passage dans la ruelle située en arrière por tan t 
le numéro douze de la d i te subdivision (23-12), 
le tou t ne formant qu 'une seule et même exploita­
tion. 

Pour être vendus à mon bureau en la cité, de 
Montréal , le V I N G T I E M E jour de S E P T E M ­
B R E prochain, â midi . 

Un dépôt de $1,500.00 sera exigé de t o u t en­
chérisseur, lors de son offre ou enchère, su ivant 
jugement de l 'hon. juge T r a h a n , d a t é le 15 août 
1923. 
Bureau du shérif. Le député-shérif, 

Mont réa l . 15 aoû t 1923. O. B E L A N G E R . 
[Première publ icat ion, 18 août 1923] 

4 3 8 0 - 3 3 - 2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir:! L I E R B E R T - A . E D -
No 1996. / L i M O N D S , deman­

deur ; vs W I L L I A M J. B A R B E R , défendeur. 
Les lots de te r re situés dans la paroisse de 

Saint-Hubert connus et désignés sous les nos 
449 et 450 de la subdivision officielle du lot N o 
originaire 171 des plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse de Saint-Huber t , dans le comté de 
Chambly ; bornés en front par le lot No 401 de 
la subdivision officielle du lot No. 171 des plan 
et livre de renvoi officiels susdits et indiqué com­
me rue sur les di ts plan e t livre de renvoi—avec 
une maison et autres dépendances érigées sur 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , t o w i t : \ ï S a M E LOUISA D E -
N o . 1449. / Y G U I R E , public t rad­

er, of the ci ty and dis t r ic t of Montrea l , widow of 
Georges Millen, in his lifetime merchan t , of the 
same place, and there carrying on business alone, 
as dealer in lumber, coal, etc. , under the firm na­
me and style of Millen Frère , plaintiff ; against 
G E D E A S C L E R M O N T , defendant . 

A lot of land s i tua te in the ci ty of Montrea l , 
and bearing number four hundred and eighty 
seven, of the subdivision of the original lot n u m ­
ber two hundred and forty six (246-487), on t h e 
official plan and book of reference of the parish 
of Saul t au Récollet—with the buildings thereon 
erected ; the said lot being bounded in front by 
Berr i s t reet . 

To be sold a t m y office, in the c i ty of Montrea l , 
the T W E N T I E T H day of S E P T E M B E R next, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

A deposit of $470.00 shall be exacted from each 
and every bidder before receiving his offer or bid, 
pursuan t to a judgment of the Honourable J u s ­
tice Coderre, da ted the 6 th of June , 1923. 
Sheriff's office. O. B E L A N G E R , 

Montreal , August 15th, 1923. Deputy-sheriff 
[First publication, 18th. August , 1923] 

4388—33-2 

F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , t o wit :\ A L L I A N C E N A T I O -
N o . 1535. / t \ N A L E , a body pol­

itic and corporate, duly incorjxirated, having i ts 
principal place of business in the ci ty and dis­
t r i c t of Montrea l , plaintiff ; vs J O S E P H 
E D O U A R D D E S R O C I I E S , defendant . 

Two lots of land fronting on Sainte Ca the r ine 
street Eas t , in the city of Montreal , known and 
designated under the numbers five and six of the 
official subdivision of the lot number twen ty 
throe (23-5 and 6) of the official plan and book 
of reference of the incorporated village of H o c h e -
laga—with the buildings thereon erected, c i r­
cumstances and dependencies ,and wi th a r ight of 
passage in the lane s i tua t e a t the rear bea r ing 
the number twelve of the said subdivision (23-12), 
the whole forming one single plot of land. 

To be sold a t m y office, in the citv of Montrea l , 
the T W E N T I E T H dav of S E P T E M B E R next, 
at T W E L V E o'clock noon. 

A deposit of 81500.00 shall be exacted from 
each and every bidder wi th first offer or bid, ac ­
cording to a judgment of the Hon . Jus t ice T r a ­
han , da ted the 15th of August , 1923. 
Sheriff's office. O. B E L A N G E R , 

Montrea l , August 15th, 1923. Deputy-sheriff. 
[First publication, 18th August , 1923] 

4390—33-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit : \ L I E R B E R T A. E D -
No. 1990. / n M O N D S , plaintiff; 

vs W I L L I A M J. B A R B E R , defendant . 
The lots of land s i tuated in the parish of Sa in t 

Huber t , known and designated under the Nos 
4-19 and 450 of the official subdivision of t h e or i ­
ginal lot No. 171 of the official plan and book of 
reference of the parish of Saint Huber t , in the 
county of Chambly; bounded in front by the lot 
No . 401 of the official subdivision of the lot No . 
171 of the aforesaid official plan and book of 
reference and shown as a s treet on the said plan 
and book of reference—with a house and other 
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les dite lots ; le tou t formant une seule et môme 
exploitation. 

Pour ê t re vendus à la porte de l'église parois­
siale de la paroisse de Saint -Huber t , le V I N G T ­
IEME jour de S E P T E M B R E prochain, à ON­
ZE heures du ma t in . 
Bureau du shérif. Le député-shérif, 

Montréal, 15 aoû t 1923. O. B E L A N G E R . 
[Première publ icat ion, 18 août 1923) 

4391—33-2 

QUÉBEC 

Québec, à savoi r : ! C D O U A R D ROY, de la 
N o 3599. / paroisse de Saint-Léon-

de-Standon, dis t r ic t de Beauce : contre BOIS 
G I L B E R T M A N U F A C T U R I N G C O M P A N Y , 
L I M I T E D , eorps politique et incorporé ayan t 
••A principale place d'affaires en la paroisse de 
Saint-Malachie, district, de Beauce. 

Une langue de terre de quatre-vingts (80) pieds 
de front sur le chemin public et quatre-vingt-dix 
(90) pieds de large au lx>ut de sa profondeur e t 
trois cent c inquante pieds (350), de profondeur, 
mesure anglaise ; bornée comme suit : savoir, 
au sud-ouest en front au chemin public, au sud-
est à Monsieur H . -Henry Henderson, au nord-
<-( à Monsieur H. Henry Henderson et au nord-
ouest à Monsieur René Moreau, située, la dite 
langue de t e r ra in ,dans la part ie sud-est de Rem­
placement ci-après décrit : Un morceau de ter­
rain si tué au hui t ième rang du canton de Framp-
ton, .paroisse de Saint-Malachie, contenant en 
front sur le chemin public trois cents pieds (300) 
plus ou moins de large sur trois cent c inquante 
pieds (350) de profondeur sur la ligne sud-est, 
et au bout de sa profondeur ayan t qua t re cent 
vingt-cinq pieds (425) de largeur dans la ligne 
nord-est, e t de là a l lant au nord-ouest jusqu 'à 
la ligne de Jos. Morin et Elzéar Aubé. enfin com­
prenant tout le terrain compris dans les bornes 
suivantes : borné au sud-ouest par le chemin 
public, au sud-est e t au nord-est à Harry Hen­
derson, au nord-est encore à Harry Henderson 
et à Jos Morin susdit et faisant part ie du lot, ledit 
terrain,du numéro cen t huit pour la plus grande 
partie et pour cent dix pour une peti te partie 
i 10S ptie et 110 ptie) du cadas t re officiel pour la 
paroisse de Saint-Malachie , sauf cependant à 
distraire e t à détacher du di t terrain vendu un 
chemin de sort ie de vingt-six pieds (2b) de lar­
geur qui longera le sud-est et le nord-est de l 'em­
placement du dit Jos . Morin et le résidu du ter­
rain vendu, chemin réservé sur, sera la propriété 
exclusive dudi t H a r r j Henderson ; 

2o Une largeur de terrain ayan t cent trente 
pieds (130) de front sur un chemin privé apparte­
nant à H. Har ry Henderson, et cent t rente pieds 
(130) de large au bout de sa profondeur et cent 
soixante-quinze pieds (175) de profondeur ; 
borné comme suit, savoir : en front au sud-ouest 
au chemin privé appar tenan t à M r H. Harry 
Henderson, au sud-est à René Moreau, au nord-
est et nord-ouest à H. Harry Henderson, et situé 
dans l 'encoignure nord-ouest de l 'emplacement 
ci-haut décrit , dont il a é té dis trai t l 'immeuble 
en premier lieu vendu—le tout avec bâtisses dessus 
construites, circonstances et dépendances. 

Pour ê t re vendus à la porte de l'église parois­
siale de Saint-Malachie, comté de Dorchester, 

dependencies erected upon the said lots ; the 
whole forming one single plot of land. 

T o be sold a t the door of the parochial church 
of the parish of Saint Huber t , the T W E N T I E T H 
day of S E P T E M B E R next, a t E L E V E N o'clock 
in the forenoon. 
Sheriff's office. O. B E L A N G E R , 

Montreal , August 15th, 1920. Depu ty Sheriff. 
[First publication, t 8 t h August , 1923] 

4392—33-2 

Q U E B E C 

Quebec, to wit :\ CDOUARD ROY, of the 
No. 3599. / J—« parish of Saint Léon de 

Standon, dis tr ict of Beauce ; against BOIS 
G I L B E R T M A N U F A C T U R I N G C O M P A N Y , 
L I M I T E D , a body politic and corporate having 
its head-office in the parish of Saint-Malachie, 
d is t r ic t of Beauce. 

A s t r ip of land of eighty (80) feet in front on 
the public road and ninety (90) feet in width a t 
the end of its depth and three hundred and fifty 
(350) feet in depth, English measure ; bounded 
as follows, to wit : to the southwest in front 
by the public road, to the southeast by Mr. H. 
Henry Henderson, to the northeast by Mr. 
Henry Henderson and to the northwest by Mr . 
René Moreau, si tuated, the said s t r ip of land, 
in the southeast part of the emplacement here­
under described : a parcel of land si tuate in the 
eighth range of the township of Frnmplon, 
parish of Saint Malachie, containing in front on 
the public road three hundred (300) feet, more 
or less, in width by three hundred and fifty (350) 
feet in depth in the southeast line, and nt the 
end of i ts depth measuring four hundred and 
twenty five (425) feet in width in the northeast 
line, and thence running northwesterly up to 
the line of J o . . Morin and Elzéar Aubé, so as to 
include all the land comprised within the 
following limits : bounded to the southwest 
by the public road, to the southeast and northeast 
by Harry Henderson, and to the northeast again 
by Harry Herderson and Jos. Morin aforesaid 
and forming part of the lot, the said parcel of 
land, number one hundred and eight for the most 
p : t and one h ndred and ten for a small part 
(pt . 10S and pt. 110) on the official cadastre 
for the parish of Saint Malachie, save however 
and to be deducted and detached from the said 
parcel of land sold an outlet road of twenty six 
(20) feet in width running along the southeast 
and northeast sides of the emplacement of the 
said Jos. Morin ami the residue of the land sold, 
the said road reserved,being the exclusive prop­
erty of the said Har ry Henderson , 

2o A pieee of land measuring one hundred and 
th i r ty (130) feet in front on a private road 
betongil g to H. Har r \ Henderson, and one hun­
dred and th i r ty (120) feet in width at the end 
of its depth and one hundred and seventy five 
(175; feet in depth , bounded as follows, to wit : 
in front to the southwest by a pr ivate road be­
longing to Mr. H. Harry Henderson, to the south­
east by René Moreau, to the northeast and 
northwest by H. H a r r y Henderson, a i d situated 
in the northwest corder of the emplacement 
above described, from which it has been detached 
the immoveable sold in the first paragraph—the 
whole with the buildings thereon erected, cir­
cumstances and dejxmdencies. 

To be sold a t the parochial church door of 
Saint Malachie, county of Dorchester, the 
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le D O U Z I E M E jour d ' O C T O B R E prochain, a 
D I X heures du mat in . 
Buteail du shérif. Le député-shérif, 

E. AUGER. 
néhec, ri septembre 1923. 
Première publication, 8 septembre 1923| 

[Deuxième publication, 22 septembre 1923| 
4 7 I L 36-2 

Québec, à savoir . 1 C L Z E A R ALIAS A D E -
No 2093. / L A R D C O T E , t a n t per­

sonnellement qu'es quali té , de la paroisse de 
L'Ange-Gardien; contre E D O U A R D MAR­
C O T T E , de Québec. 

Le lot No 3058 (trois mille ' c inquante-hui t ) du 
cadastre officiel pour le quar t ier Saint-Jean de 
la cité de Québec, é t an t un terrain si tué sur la rue 
Saint-Jean—avec la maison dessus construi te , cir­
constances et déjx'ndances. 

Pour ê t re vendu :\ mon bureau, en la cité de 
Québec, le V I N G T - S E P T I E M E jour de S E P ­
T E M B R E prochain, à D I X heures du mat in . 

Le député-shérif, 
Bureau du shérif, E . A U G E R . 

Québec, 23 août 1923. 
[Première publication, 25 août 19231 
[Deuxième publication, 8 septembre 1923] 

4489—34-2 

Québec, à savoir . ) J O S E P H - E . P O I T R A S , mar-
N o l l 5 . jj chaud, de Saint-Octave-de-

Dosquet , dans le comté de Lotbinière, contre 
J O S E P H D E M E R S , ci-devant de Saint-Agapi t . 
dans le comté de Lotbinière, e t ma in tenan t de 
La-Sarre, d a n s l 'Abit ibi . 

Le lot N o 87 (quatre-vingt-sept) du cadastre 
officiel pour la paroisse de Saint-Agapit , comté 
de Lotbinière, é tan t une terre située ma in t enan t 
dans la paroisse de Saint-Octave-de-Dosquet , 
contenant environ 90 arpente en superficie—avec 
les bâtisses dessus construi tes, circonstances et 
dépendances. 

Pour être vendu à la por te de l'église parois­
siale de Saint-Oetave-do-I)osquet, comté de Lot­
binière, le V I X G T - H U I T I E M E jour de SEP­
TEMBRE prochain, à D I X heures du ma t in . 

Le député-shérif. 
Bureau du shérif, E . A U G E R . 

Québec, 23 aoû t 1923. 
[Première publicat ion, 25 août 1923] 

[Deuxième publication, 8 septembre 1923] 
4491—34-2 

Québec, â savoir: M E P R E T H Y P O T H E -
N o 3 5 1 . /*-* C A I R E , corporation légale 

avant son principal bureau d'affaires en la cité de 
Québec; contre J . - V A L M O N T C O T E , ci-devant 
de la cité de Québec, et ma in tenan t de Kénogami. 

La subdivision N o 7 (sept) de la subdivision 
N o 1 (numéro un) du lot N o 46 (quarante-six) 
du cadastre officiel pour la paroisse de Sainte-
Pétronille-de-BeauIieu, Isle d 'Orléans, comté de 
Montmorency, é tan t un terra in mesurant cin­
quante pieds de front sur cent pieds de profon­
deur, et borné au nord-ouest par Je lot No 46-1-4, 
au sud-est pa r le lot N o 46-1-8, au nord-est par 
par t ie du lot No 44 du d i t cadast re , e t au sud-
ouest par une rue projetée—avec les maisons des­
sus construites, circonstances e t dépendances. 

Pour être vendue h la porte de l'église parois­
siale de Sainte-Pétronille-de-Beaulieu, Isle d'Or-
éans, comté de Montmorency , le V I N G T - H U I -

T W E L F T H day of O C T O B E R next, at TEN 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. E. AUG El l . 

Deputy s h e n 
Quebec, f>th September, 1923. 

[First publication, 8 th September, 1023] 
[Second publication, 22nd Sepldi ber, 102:5! 

4712—36-2 

Quebec, to w i t : \ C L Z E A R ALIAS A I M 
No. 2093. I *L L A R D C O T E , both p 

sonally and ès quali té , of the parish of L'ADK< 
Gard ien ; against E D O U A R D M A R C O T T E , of 
Quebec. 

The lot No . 3058 (three thousand and fin 
eight) of the official cadastre for Saint John' 
Ward of the ci ty of Quebec, being a lot of lain' 
s i tuate on Saint John s t ree t—with the hou 
thereon erected, circumstances and dependencie-. 

T o be sold at m y office, in the c i ty of Quebec 
the T W E N T Y S E V E N T H day of S E P T E M B E I 
next, a t T E N o'clock in the forenoon. 

E . A U G E R , 
Sheriff's office, D e p u t y sheritl. 

Quebec, 23rd August. 1923. 
[First publication, ?5th August , 1923] 
[Second publication, 8 th September, 192S 

4490—34-2 

Q u e l l e , to wi t . ) J O S E P H E. P O I T R A S , mer 
No. 115. IJ chant , of Saint Octave de 

Dosquet , in the county of Lotbinière; against 
J O S E P H D E M E R S , heretofore of Saint Agapit, 
in the county of Lotbinière, and now of La Sarrc. 
in Abit ibi . 

The lot No. 87 (eighty seven) of t h e official 
cadas t re for the parish of Saint Agapit , county of 
Lotbinière, being a farm now si tuated in the 
parish of Saint Octave de Dosquet , containing 
about 90 arpents in superficies—with the build­
ings thereon erected, circumstances and depen­
dencies. 

To be sold a t the door of the parochial church 
of Saint Octave de Dosquet , county of Lotbi­
nière. the T\Y E N T Y E I G H T H day of S E P T E M ­
B E R next, at T E N o'clock in the forenoon. 

E . A U G E R . 
Sheriff's office, D e p u t y sheriff. 

Quebec, 23rd August , 192.1. 
[First publication, 25th August . 1923] 

[Second publication, 8 th September, 1923] 
4492—34-2 

Quebec, to wit : ) | E P R E T H Y P O T H E C A I -
Xo. 351. / •—' RE, a body politic and cor­

porate having its principal place of business i 
the c i ty of Quebec; against J . V A L M O N T C O T E 
heretofore of the city of Quebec, and now of Ké­
nogami. 

The subdivision No. 7 (seven) of the subdivi­
sion N o 1 (one) of the lot No. 46 (forty six) of 
the official cadastre for the parish of Sainte Pé-
tronille de Beaulieu, Island of Orleans, county of 
Montmorency, being a piece of land measuring 
fifty feet in front by one hundred feet in depth, 
and bounded to the northwest by the lot No. 
46-1-4, to the southeast by the lot No . 46-1-8, to 
the nor theas t by pa r t of the lot No . 44 of the said 
cadastre , and to the southwest by a projected 
s treet—with the houses thereon erected, circum­
stances and dependencies. -

To be sold a t the door of the parochial church 
of Sainte Pétronil le de Beaulieu, Island of Or­
leans, county of Montmorency, the T W E N T Y 

J 



T I E M E jour de S E P T E M B R E prochain, à D I X 
heures du mat in . 

Le députe-shérif, 
Bureau du shérif, E . A U G E R . 

Québec, 23 août 1923. 
[Première publicat ion, 25 août 1923] 

[Deuxième publication, 8 septembre 1923] 
4493—34-2 

R O B E R V A L 

F I E R I FACIAS. 
Cour supérieure. 

Province do Quel>oc,| | A C I E M A R T I NEAU, 
District de Québec. VjLi LIMITÉ», corps politi-

N o 7 2 2 . j q u e e t incorporé ayant eon 
siège social à Quélx'c. demanderesse; contre 
JEAN C L O U T I E R , de Lac-Bouchette, défen­
deur, à savoir: 

Les lots de terre ma in tenan t connus et désignés 
-<>iis les numéros vingt-nouf-A et vingt-neuf-B 
129-A et 29-B). aux plan et livre de renvoi officie ls 
du cadastre pour le cinquième rang du canton 
haillon avec ensemble les bâtisses dessus cons­
truites, appartenances et dépendances^ 

Pour être vendus â la porte de l'église de la 
jwiroisse de Saint-Tliomas-d'Aquin (Lac-Bou­
chette), M E R C R E D I , le DIX I EM E jour d 'OC­
TOBRE prochain (1923), à D E U X heures de 
l 'après-midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, G E O . LEVESQUE. 

Rolx-rval, 4 septembre 1923. 
[Première publication, 8 septembre 1923] 

4677—36-2 

F I E R I FACIAS. 
Cour supérieure. 

Province de Québec, •> " M O R I N & T R E M -
District de Roberval. I 1V1 BLAY, LIMITKK ", 

No 3710. j corps politique et incor­
poré avant son siège d'affaires à Roberval. de­
mandeurs ; contre E U G E N E T R E M B L A Y , de 
Sainte-Jeanne-d'Arc, et actuellement de Saint-
( 'uur-de-Marie , défendeur, à savoir: 

La demie indivise d 'un certain terrain ou em­
placement sis et si tué en la" paroisse de Saint-
( 'u-ur-de-Marie, faisant part ie des lots de terre 
main tenant connus et désignés sous les numéros 
\ ingt-sept-A. du deuxièn e rang, et vingt-sept-A. 
du troisième rang, aux plan et livre de renvoi offi­
ciels du cadastre du canton Del isle (27-A. R. 2 et 
27-A R. 3). mesurant deux arpente et demi envi­
ron, en superficie, tel que marqué par des jalons 
placés par M M . Noel et Tremblay; bo rnéau nord 
au chemin de front actuel , au sud et à l'ouest à 
Nil Noel, et â l'est à Joseph Gftgné— avec ensem­
ble les bâtisses dessus construites, appartenances 
et dépendances. 

Pour être vendue à la j i o r t e de l'églisi de la pa­
roisse de Saint-Cunir-de-Marié*(Delis!e), M A R D I 
le N E U \ 11 :MI : j o u r d 'OCTOBRE prochain 

(1923), à U N E heure de l 'après-midi. 
Le shérif, 

Bureau du shérif, G E O . LEVESQUE. 
Roberval, 4 septembre 1923. 

[Première publication, 8 septembre 19231 
4079 - 30-2 

E I G H T H day of S E P T E M B E R next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

E . A U G E R , 
Sheriff's office, D e p u t y sheriff. 

Quebec, 23rd August , 1923. 
[First publication, 25th August , 1923] 

[Second publication, 8th September, 1923] 
4494—34-2 

ROBERVAL 

FIERI FACIAS. 
Superior Court. 

Province of Q u e b e c , ï | A C I E M A R T I N E A U , 
District of Quebec, *-* LIMITKK, a body politic 

No. 722. J and corporate having its 
principal place of business at Quebec, plaint iff; 
against J E A N C L O U T I E R , of Lac Bouchette, 
defendant, to wi t : 

The lots of land now known and designated 
under the numbers twenty nine A and twenty 
nine B (29-A and 29-B), on the official cadastral 
plan and book of reference for the fifth range of 
the township of Dablon together with the build­
ings thereon erected, appurtenances and depen­
dencies. 

To be sold at the door of the church of the 
parish of Saint Thomas d'Aquin (Lac Bouchette). 
on W E D N E S D A Y , the T E N T H day of OCTO­
BER next (1923), a t T W O o'clock in the after­
noon. 

GEO. LEVESQUE, 
Sheriff's office. Sheriff. 

Roberval, 4th September. 1923. 
[First publication, 8th September, 19231 

4078—36-2 

FIERI FACIAS. 
Superior Court. 

Province of Quebec, | " l \ / l O R I N k T R E M -
Distriet of Roberval. 1V1 B L A Y , L I M I T K K ' , 

No. 3710. I a body politic and 
corporate having its principal place of business at 
Roberval, plaintiff: against EUGENE T R E M ­
BLAY, of Sainte Jeanne d'Arc, and actually of 
Saint Cœur de Marie, defendant, to wit: 

The undivided half of a certain piece of land or 
emplacement lying and si tuate in the parish of 
Saint Cœur de Marie, forming part of the lots of 
land now known and designated under the num-
Ix'rs twenty seven-A. of the second range, and 
twenty seven-A, of the third range, on the official 
cadastral plan and book of reference of the town­
ship of Delisle (27-A R. 2 and 27-A R. 3), measur­
ing about two arpents and a half in superficies, as 
marked by posts placed by Messrs. Noel and 
Tremblay: bounded to the north by the present 
front road, to the south and west by Nil Noel, 
and to the east by Joseph Gagné together with 
the buildings thereon erected, appurtenance's and 
dependencies. 

To be sold at the door of the church of the par­
ish of Saint C o u r de Marie (Delisle). on T U E S ­
DAY, the N I N T H day of OCTOBER next (1923) 
a t O N E o'clock in the afternoon. 

GEO.^ LEVESQUE, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Roberval, 4th September. 1923. 
[First publication, 8th September, 1923] 

4 0 8 0 - 3 0 - 2 

3 
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F I E R I F A C I A S . 
Cour supérieure. 

Province de Québec,) JSONAT P R O U L X , 
Dis t r ic t de Roberval . r de la ville de Mont -

No 3698. t mngny, demandeur ; vs 
E M I L E T R E M B L A Y , de la paroisse de Saint-
Joseph d'Alma, défendeur, à savoir : 

Un certain terrain ou emplacement s i tué dans 
le village de Saint-.Ioseph-d'Aima, mesuran t vers 
le sud c inquante pieds, vers le nord quat re-vingt -
sept pieds e t demi, vers l 'est quatre-vingt-dix 
pieds et vers l 'ouest cen t pieds; borné au sud au 
te r ra in de Jean Côté , vers l 'est au terrain de 
Geo. Bouchnrd ; vers le nord au terra in de G é -
déon Verreault e t vers l 'ouest aux emplacements 
de François Morel e t de Alfred Gagnon; lequel 
emplacement fait pa r t i e du lot de terre main­
t enan t connu et désigné sous le numéro quinze 
B (ptie No 15-B), aux plan e t livre de renvoi 
officiels du cadas t re pour le neuvième r ang du 
canton Signai—avec ensemble les bâtisses dessus 
construites, appar tenances e t déixmdances. 

Pour ê t re vendu â la por te de l'église de la pa­
roisse de Saint-Joseph d 'Alma, M E R C R E D I , le 
D I X - N E U V I E M E jour de S E P T E M B R E pro­
chain (1923), à O N Z E heures de l 'avant-midi . 

Bureau du shérif. Le shérif, 
Roberval , 13 août 1923. G E O . L E V E S Q U E . 

[Première publicat ion, 18 aoû t 1923] 
4365—33-2 

F I E R I F A C I A S . 
Superior Court. 

Province of Quebec, I I " \ O N A T P R O U L X , 
Dis t r ic t of Roberval . / * « / of the town of Mont-

No. 3698. J magny , plaintiff; va 
E M I L E T R E M B L A Y , of the parish of Saint 
Joseph d'Alma, defendant , to wit : 

T h a t certain lot of land or emplacement situate 
in the village of Saint Joseph d'Alma, measuring 
fifty feet in t h e south side, e ighty seven feet and 
a half on the north side, n ine ty feet on the easl 
side and one hundred feet on t h e west side; 
bounded to the south by the land of Jean Cob'-, 
t o t h e eas t b y the land of Geo. Bouchard, to tin 
nor th by the land of Gédéon Verreault and to the 
west by the emplacements of François Morel and 
undee the number fifteen B (pt . N o . 15-B), on the 
of Alfred Gagnon; the said emplacement forming 
pa r t of the lot of land now known and designated 
under the number fifteen B v p t . No . 15B), on the 
official cadastral plan and book of reference for 
the ninth range of the township of Signai—toge­
the r with the buildings thereon erected, appur­
tenances and dependencies. 

To be sold a t t h e door of t h e church of th< 
parish of Sa in t Joseph d'Alma, on W E D N E S ­
DAY, the N I N E T E E N T H day of S E P T E M 
B E R next, a t 1923, E L E V E N o'clock in the 
forenoon. 
Sheriff's office. G E O . LEVESQUE, 

Roberval , Augus t 13th, 1923. Sheriff. 
[First publication, 18th August , 1923J 

4366—33-2 

SAINT-FRANÇOIS SAINT FRANCIS 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour- supérieure.—District de Saint-François. 

w OQO \ A L P H O N S E D E M E R S , iourna-
I \o 2f>9. j / - \ , i p r ( d R l a yjiig d e Coaticook, dans 

le district de Saint-François, demandeur ; contre 
D A M E M E L I N A P E R R A S , de la ville de Coat i­
cook, dans le distr ict de Saint-Franoois. veuve de 
feu J é r é n i e I.aporle, en son vivant du canton 
Barnston. dans le di t distr ict , cult ivateur, e t 
ELZEAR L A P E R L E . du dit canton Barnston, 
défendeurs, e t E U G E N E G E R V A I S , de la ci té 
de Sherbrooke, dans le dit district , notaire, en sa 
quali té de syndic autorisé au susdit défendeur 
Elzéar Laperle, mis-en-cause. 

Saisi comme appar tenant aux di ts défendeurs: 
1. I.e lot de cadastre numéro cent quatre-vingt-

un (181), du village de Dixville, contenant soi­
xante-six acres et demie tie terre, plus ou moins— 
avec les bâtisses dessus construi tes . 

2. Le lot de cadastre numéro vingt-hui t A 
(28a), dans le huitième rang du canton de Barns­
ton, contenant quatre-vingt-trois acres et demie 
de terre, plus ou moins . 

3 . Le lot de cadastre vingt-sept A (27a), dans 
le dit huitième rang du canton de Bar r s ton , con­
tenant cinquante-cinq acres et un qua r t de terre, 
plus ou moins. 

Pour être vendus au bureau d 'enregistrement 
d. C o a t i c o o k . M E R C R E D I , le D I X I E M E jour 
d 'OCTOBRE 1923, à D E U X heures de l 'après-
midi. 

Le shérif, 
Bureau du shérif, C.-E. T H E R R I E N . 

Sherbrooke, 1er septembre 1923. 
[Première publication, 8 septembre 1923] 

4681—36-2 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I . -
Superior Court.—District of Saint Francis. 

Xo •>*<) \ A ^ H O X S E D E M E R S , labor.-, 
/ of the town of Coaticook. in thi 

district of Saint Francis, plaintiff ; against DAM I 
M E L I N A P E R R A S , of the town of Coaticook. 
in the distr ict of Saint»Francis, widow of the late 
Jôrémie Laperle, in his lifetime of the township <>i 
Barnston, in said distr ict , farmer, and ELZEAK 
L A P E R L E , of the said township of Barnston 
defendants, and E U G E N E G E R V A I S , of the 
ci ty of Sherbrooke*, in said district , notary, in his 
quali ty of authorized t rustee of the above named 
defendant Elzéar Laperle, mis-en-cause. 

Seized as belonging to the said defendant: 
1. The cadastral lot number one hundred and 

eighty one (18IK of the village of Dixville, con­
taining sixty six acres and a half of land, more or 
less—with the buildings thereon erected. 

2. The cadastral lot number twen ty eight-A 
(28-A), in the eighth range of the township of 
Barnston, containing eighty three acres and a 
half of land, more or less. 

3 . The cadastral lot twenty seven-A (27-A), 
in the said eighth range of the township of Barns­
ton. containing fifty five acres and a quar ter of 
land, more or less. 

To be sold a t the Registry Office of Coaticook. 
«.n W E D N E S D A Y , the T E N T H day of OCTO­
BER, 1923, a t T W O o'clock in the afternoon. 

C . E. T H E R R I E N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Sherbrooke, 1st September, 1923. 
[First publication, 8 th September, 1923] 

4682—36-2 
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F I E R I F A C I A S D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Beauce 

No73W. \ \ / I C T ( ) R I E N T R A C H Y K T E D -
/ V M O N D N A U L T , tous deux 

-ntiers, de Sainte-Hénédine, demandeurs ; contre 
I . -HONORE D I O N N E , marchand , de Ga r thbv , 
i J E A N ( JKEGOIRE, rent ier , de Saint-Honnré , 

défendeurs. 
Saisis comme appar tenan t aux d i t s défendeurs: 
1. Le lot numéro quatre-vingt A (SO-A), rang 

dois (3), sud-est, canton Windslow-^-avec cir­
constances et dépendances. 

2. Le lot numéro quat re-vingt B (80-B), rang 
trois (3), sud-est, canton Windslow. 

Pour être vendus à la jMirte de l'église de Saint-
Alphonso-do-Windslow (Stornowav), M A R D I , 
le N E U V I E M E jour d ' O C T O B R E 1923, à 
D E U X heures de l 'après-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, C. -E. T H E R R I E N . 

Sherbrooke, 4 septembre 1923. 
(Première publication, S septembre 1923] 

4683—36-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour supérieure.—District de Saint-François. 

Xo 227. \ L I O R A C E C. P L U M L E Y , genti l-
/ homme, de -la ville d 'Ayer 's 

Cliff, dis tr ict de Saint-François, demandeur ; 
contre HARRY P. D U S T I N , ci-devant de la 
ville d'Ayer 's Cliff, dis tr ict de Saint-François , 
maintenant de la ville de Lyndonville, Eta t de 
Vermont, un des Eta ts-Unis d 'Amérique, défen­
deur, e t Télesphore Bélanger et Gédéon Bégin, 
comptables, tous deux de la ci té de Sherbrooke, 
district de Saint-François, en leur qual i té de syn­
dics autorisés à la succession de H; P . Dust in , 
mis en cause. 

Saisie coxnme appa r t enan t aux di ts défendeurs: 
Par t ie du lot mille v ingt -quat re (1024), aux 

plan et livre de renvoi officiels du cadastre jxmr 
le canton Hat ley, dans le d i t d is t r ic t ; bornée e t 
dé-ignée comme sui t : commençant au coin de l ' in­
tersection des rues Main et School, du di t village 
d 'Ayer 's Cliff ; de là, vers le sud, (m suivant le coté 
est de la di te rue School jusqu 'au côté nord d 'un 
passage faisant le tour de l 'é tang Fish, appar te ­
nant autrefois à Dame Orner G. Ayer; de là, fai­
sant angle et courant dans mie direction est en 
suivant le côté nord du d i t passage de la d i te 
Dame Ayer, une dis tance de soixante-cinq pieds-
jusqu 'au jxiteau en bois placé à cet endroi t ; de là, 
faisant angle et courant dans une direction nord 
parallèlement au côté est de la d i te rue School 
jusqu'à son intersection avec le côté sud de la 
dite rue Main, et de là, vers l 'ouest en suivant 
le di t côté sud de la di te rue Main , une distance 
de soixante-cinq pieds jusqu 'au point de dépar t ; 
le di t morceau de terrain ainsi vendu é tant borné 
au nord par la di te rue Ma in ; à l 'ouest par la d i te 
rue School; au sud par le d i t passage appar tenant 
à la di te Dame Ayer, et à l 'est par le ter ra in de 
Thomas C. Nor ton—avec ensemble les bât iment* 
y érigés et les améliorations qui s'y t rouvent . 

Pour être vendue à la porte de l'église de la pa-
roisse de Sainte-Catherine-de-Hatley, J E U D I , 
le O N Z I E M E jour d ' O C T O B R E 1923, à D E U X 
heures de l 'après-midi. 

Le shérif. 
Bureau du shérif, C.-E. T H E R R I E N . 

Sherbrooke, 4 septembre 1923. 
[Première publication, 8 septembre 1923] 

4685—36-2 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Beauce. 

No. 7295. \ \ / l C ' I ( ) R I E N T R A C H Y AND 
/ V E D M O N D N A U L T , both 

annui tan ts , of Sainte Hénédine, plaintiffs ; 
against I. B O N O R E D I O N N E , merchant , of 
Gar thby , and J E A N G R E G O I R E , annu i tan t , 
of Saint Honoré, defendants . 

Seized as Ixdonging to the said defendant: 
1. The lot number e ighty A (80-A), range 

three (3), southeast , township of Windslow— 
with circumstances and dejiendoncies. 

2. The lot number e ighty B (80-B), range 
three (3), southeast, township of Windslow. 

To be sold a t the door of the church of Saint 
Alphonse de- Wind-low (Stornowav), on T l ' E S -
DAY, the N I N T H day of O C T O B E R , 1923, a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

C. E. T H E R R I E N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Sherbrooke, 4th September, 1923. 
[First publication, 8th Septcmlx-r, 1923] 

468-1—36-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Saint Francis. 

No. 227. )_ L J O R A C E C . P L U M L E Y , gentle-
f man, of the town of Ayer 's Cliff, 

dis tr ict of Saint Francis, plaintiff; against HAR­
RY P . D U S T I N , formerly of the town of Ayer ' s 
Cliff, distr ict of Saint Francis, now of the town 
of Lyndonville. S ta te of Vermont, one of the 
United Sta tes of America, defendant, and Téles­
phore Bélanger and Gédéon Begin, accountants , 
both of the ci ty of Sherbrooke, district of Saint 
Francis, in their qual i ty as authorized trustees 
to the estate H. P . Dustin, mis-en-cause. 

Seized as belonging to the said defendants: 
P a r t of lot ten hundred and twenty four ( 1024), 

on the official cadastral plan and book of refer­
ence for the township of Hatley, in said dis t r ic t ; 
bounded and described as follows: "Beginning a t 
the corner of the junct ion of Main and .School 
s treets of said village of Ayer 's Cliff; thence run­
ning southerly along the easterly side of said 
School street to the northerly side of a right of 
way leading around the Fish pond, formerly be­
longing to Mrs . Homer G. Ayer; thence turning 
a t an angle and running in an easterly direction 
along the northerly side of said right of way of 
said Mrs . Ayer, the distance of sixty five feet to 
a wooden post there planted; thence turning a t 
an angle and running in a northerly direction, 
parallel to the easterly side of said School s treet 
unti l it strikes the southerly side of said Main 
street , and thence westerly along the said south­
erly side of said Main street, the distance of sixty 
five feet to the place of beginning; said piece of 
land hereby sold being bounded on the nor th by 
said Main s t reet ; on the west by said School 
s t ree t ; on the south by said r ight of way belong­
ing to said Mrs . Ayer, and on the east by land 
belonging to Thomas C. Norton—together with 
all the buildings and improvements thereon. 

T o be sold a t the church door of the parish of 
Sainte Cather ine de Hat ley , on T H U R S D A Y , 
the E L E V E N T H day of OCTOBER, 1923, a t 
T W O o'clock in the afternoon. 

C . E. T H E R R I E N , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Sherbrooke, 4 th September, 1923. 
[First publication, 8 th September, 1923] 

4086—36-2 
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TROIS-RIVIÈRES T H R E E R I V E R S 

FIERI FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.- District des Trois-Rivières 

Trois-Rivières. a savoir:! f II. N A P O L E O N 
No740. / J . - DESAULNIER8, 

demandeur; contre G E O R O E S VEZINA, défen­
deur. 

Colonie appartenant au dit défendeur, savoir: 
1. Un lot de terre situé en la cité du Cap-de-hi-

Madeleine, formant partie du lot de terre connu 
et dé-igné sous le numéro trois cent quatre-vingt-
sept, aux plan et livre de renvoi officiels de la pa­
roisse du Cap-do-la-Madoleine, et étant le lot de 
subdivision numéro cent cinquante-huit (387-158) 
prenant son front sur la rue appelée Beauchcmin, 
mesurant , le dit lot, t rente pieds de largeur par 
soixante-seize pieds de profondeur, mesure an­
glaise—avec droit tie passage dans la ruelle située 
en arriére du dit emplacement. 

2. Un lot de terre s i tué en la ci té du Gap-de-la-
Madeleine, formant partie du lot de terre connu 
e t désigné sous le numéro trois cent quatre-vingt-
sept, aux plan e t livre de renvoi officiels de la pa­
roisse du Cap-de-la-Madeleine, et étant le lot de 
sulxlivision numéro trois cent quatre-vingt-six 
(387-386), prenant son front sur le Boulevard 
Forget, mesurant , le dit lot, t rente pieds de lar­
geur sur quatre-vingt-dix pieds de profondeur, 
mesure anglaise—avec le droit de passage dans la 
ruelle située en arrière du susdit lot. 

Pour être vendus à la porte de 1 église de la 
paroisse de Sainte-Marie-Madeleinc-du-Cap-de-
la-Madeleine, en la cité du Cap-de-la-Mad<'|eino, 
le N E U V I E M E jour d ' O C T O B R E prochain, 
1023, à DIX heures du mat in (heure solaire). 

Le shérif, 
Bureau du shérif, PHI . -L . LASSONDE. 

Trois-Rivières, 5 septembre 1923. 
[Première publication, S septembre 1923] 

4 7 0 3 - 3 6 - 2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District des Trois-Rivières 

Trois-Rivières, à savoir:! 1 A BANQUE NA-
No 702. jL» T I O N A L E , corps 

politique et incorporé, ayant son bureau-chef en 
la cité de Québec, et une succursale en la cité de 
Grand 'Mère , demanderesse; contre A R T I I C R 
L A M B E R T ET AI... défendeurs. 

Comme appar tenant à Donat Lampron, l 'un 
des di ts défendeurs, savoir: 

La moitié indivise d'un terrain si tué en la cité 
de Grand 'Mère , mesurant soixante pieds de lar­
geur par soixante-dix pieds de" profondeur, me ­
sure anglaise, faisant partie du lot numéro t rente-
huit de la subdivision du lot numéro quatre-vingt-
treize (93 p . 38), du cadastre hyjx>thécaire de 
Sainte-Flore; borné en front par la rue Saint-
Jacoues. en arrière par le surplus du même nu­
méro de sulxlivision appar tenan t à Hormidas 
Deschamps, d 'un côté par la rue DeLaRoche, 
e t d 'aut re côté par le numéro trente-sept de la 
même subdivision appar tenant à Edouard Ber­
geron—-avec la moitié indivise des bâtisses y éri­
gées, circonstances et dépendances. 

Pour être vendee à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Paul-de-Grand'Mère, en la cité 
de Grand 'Mère . le D I X I E M E jour d ' O C T O B R E 
prochain, 1923, à D I X heures du mat in (heure 
solaire). 

Le shérif, 
Bureau du shérif, PHI . -L . LASSONDE. 

Trois-Rivières, 5 septembre 1923. 
[Première publication, 8 septembre 19231 

4705—36-2 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T DE T E R R I S 
Superior Court.—District of Three Rivers. 

Three Rivers. t owi t : \ J EI. N A P O L E O N DES-
No.710. EJ«- A U L N I E R S , plain­

tiff; against G E O R G E S VEZINA, defendant. 
As belonging to the said defendant, to wit: 
1. A lot of land si tuate in the city of Cap de la 

Madeleine, forming part of the lot of land known 
and designated under the number three hundred 
and eighty seven, on the official plan and book of 
reference of the parish of Cap cie la Madeleine, 
and Ixung the subdivision lot number one hun­
dred and fifty eight (387-158); bounded in front 
by the street called Bcaucheniir , measuring, the 
said lot, th i r ty feet in width by seventy six feel 
in depth, English measure—with the right of pas­
sage in the lane a t the rear of the emplacement. 

2. The lot of land s i tuate in the city of Cap do 
la Madeleine, forming part of the lot of land 
known and designated under the number three 
hundred and eighty seven, on the official plan and 
book of reference of the. parish of Cap de la Made­
leine, and being the sulxlivision lot number three 
hundred and eighty six (387-386) ; bounded in front 
by the Forget Boulevard, measuring, the said lot, 
th i r ty feet in width by ninety feet in depth, 
English measure- with the right of passage in 
the lane si tuate a t the rear of the said lot. 

To IXÎ sold a t the door of the church of the 
parish of Sainte Marie Madeleine of Cap de la 
Madeleine, in the city of Cap do la Madeleine, 
the N I N T H day of O C T O B E R next, 1923, at 
T E N o'clock in the forenoon (Standard t ime) . 

P H I . L. LASSONDE, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Three Rivers, 5th September, 1923. 
[First publication, 8 th September, 1923] 

4704—36-2 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Three Rivers. 

Three Rivers, to wit : ) I A B A N Q U E NATK) 
No . 702. / L» NA1.E, a body polil ic 

and corporate, having its principal place of busi­
ness in the city of Quebec, and a branch a t Grand-
Mère, plaintiff; against A R T H U R L A M B E R T 
ET AL., defendants. 

As belonging to Donat Lampron, one of the said 
defendants, to wi t : 

The undivided hald of a piece of land si tuate in 
the city of Grand 'Mère , measuring sixty feet in 
width by seventy feet in depth, English measure, 
forming par t of the lot number thir ty eight of 
the subdivision of the lot number ninety three 
(93 P t . 38), of the official cadastre of Sainte 
Flore; bounded in front by Saint Jacques streei. 
in rear by the residue of the same sulxlivision 
uumber lxdonging to Hormidas Deschamps, on 
one side by DeLaRoche street , and on the other 
side by the number th i r ty seven of the same 
sulxlivision belonging to Edouard Bergeron— 
with the undivided half of the buildings thereon 
erected, circumstances and dependencies. 

To be sold a t the door of the church of the 
parish of Saint Paul de Grand 'Mère , in the citv 
of Grand 'Mère , the T E N T H day of OCTOBER 
next, 1923, a t T E N o'clock in the forenoon 
(Standard Time) . 

P H I . L. LASSONDE, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Three Rivers, 5th September, 1923. 
[First publication, 8 th September, 1923] 

4706—36-2 
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Appointments 

No 407—Elec. 
Nomination de deux commissaires d'écoles. 

Il a plu h Son Honneur le l ieutenant-gouverneur 
par un arrê té en Conseil en date du 31 août 1923, 
de nommer M M . Joseph Duval e t Georges 
Champagne commissaires d'écoles pour la muni ­
cipalité de Contrecœur (paroisse), dans le comté 
de Verchères. 4707 

N o . 4 0 7 T E l e c . 
Appointment of two school commissioners. 

His Honour the Lieutenant-Governor has been 
pleased, by Order in Council dated the 31st of 
August, 1923, to appoint Joseph Duval and Geor­
ges Champagne, School Commissioners for the 
municipality of Contrecœur (parish), in the 
Coun ty of Veroheres. 4708 

Lettres patentes 

" L a Compagnie Ellard, L i m i t é e " 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par-
lie de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a 
été accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes en da te du 
quinzième jour d ' aoû t 1923, const i tuant en cor­
poration : Solange Gatien, dactylographe, J . -E. 
Couture, comptable et J.-Aldérie Ste-Marie, mé ­
decin, tous trois des ci té et dis t r ic t de Hull, dans 
les buts suivants : 

Acquérir et opérer le commerce actuel lement 
fait au canton de Wright par Joshua Ellard avec 
tout l'actif, marque de commerce, licence, acha­
landage et de payer pour iceux, soit en argent 
comptant ou par parts acquittées dans le capital 
de cette compagnie ; 

Acquérir et posséder comme actif, tous terrains 
nécessaires pour conduire le d i t commerce ; 

Pour les fins de la compagnie, vendre et ache­
ter des marchandises sèches, épiceries, ferronne­
ries, quincailleries, huiles et peintures, vaisselle, 
bijoux, joujoux, ferblanteries, chaussures, meu­
bles, bois et charbon, papiers, c iment , pierre, 
brique, asphalte, chaux, goudron, gravois, tuy­
aux d'égouts, marbre et généralement toutes les 
marchandises dont on fait commerce et toutes sor­
tes de matér iaux en t ran t dans la construction ; du 
foin, grains, légumes, et généralement tou tes 
sortes de produits de la ferme, et à cet effet de 
faire affaires comme agents et marchands ; 

Acheter, acquérir, recevoir e t contracter en au­
cune manière avec aucun genre d'affaires sem­
blable à celui qui existe actuel lement ou qui a 
une relation directe ou indirecte avec le di t com­
merce, et payer pour le d i t commerce et son 
achalandage, soit en argent comptan t ou en 
parts ou actions de cette compagnie ; 

Vendre, transférer ou disposer de tou t ou d 'au­
cune part ie du commerce de la di te compagnie 
ou de toutes personnes, associations ou compagnies 
et accepter comme considération, des argents 
comptants , des par t s ou debentures, ou lxms au 
autres considérations que la compagnie jugera à 
propos ; 

Acquérir et posséder, comme sûretés de toutes 
sortes, des biens meubles et immeubles, parts , 
titres, hypothèques e t obligations, e t en disposer, 
donner des garanties, vendre ou louer tous biens 
meubles e t de donner des garanties, vendre ou 
louer aucune des propriétés de la compagnie ; 

Disposer, vendre et louer tous biens meubles e t 
propriétés immobilières et mobilières, suivant que 
le jugera à propos la dite compagnie ; 

Acquérir, acheter, louer, nant i r , donner en 
échange, e t disposer d 'aucune manière de toutes 
propriétés immobilières ou meubles que cet te 

Letters patent 

" L a Compagnie Ellard, L imi t ée " 

Notice is hereby given tha t under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, letters patent have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the fifteenth 
day of August, 1923. incorporating: Solange Ga­
tien, typist, J . E. Couture , accountant and J. 
Aldéric Ste-Marie, physician, all three of the c i ty 
and district of Hull, for the following purposes : 

T o acquire and carry on the business presently 
carried on in the township of Wright by Joshua 
Ellard with all the assets, t rade-marks, licenses 
and good-will thereof and to pay for the same 
either in cash or with paid-up shares of the capit­
al-stock of this company ; 

T o acquire and possess as assets any lands ne­
cessary for the carrying on of the said business ; 

For the company's purposes, to sell and buy 
dry goods, groceries, ironwares, hardwares, oils 
and paints, glasswares, jewelry, toys, t inwares, 
footwear, furniture, wood and coal, papers, ce­
ment , stone, brick, asphalt , lime, tar. gravel, 
sewer pipes, marb le and generally all merchandise 
capable of being dealt in and all sorts of material 
entering into the building trade, hay, grain, veget­
ables, and generally all kinds of farm produce, 
and to tha t end to carry on business as agents and 
merchants ; 

T o buy, acquire, receive and to enter into any 
contracts with any kind of business similar to tha t 
presently carried on or directly or indirectly 
allied with the said business and to pay for the 
said business and good-will thereof, either in cash 
or with shares or stock of this company; 

T o sell, transfer or dispose of the whole or any 
par t of the business of the said company or of 
any persons, associations or companies and to 
accept a.r the consideration thereof, cash, shares or 
delxmtures or bonds or other considerations tha t 
the company may th ink fit ; 

To acquire and possess, as securities of every 
kind, moveable and immoveable properties, 
shares, stock, hypothecs and bonds and to dis­
pose of the same, give securities, sell or lease any 
moveable proper ty and to pledge, sell or lease any 
of the company's properties ; 

To dispose of, sell and lease any moveable 
effects and the immoveable and moveable prop­
er ty , as the company may think proper ; 

To acquire, buy, lease, pledge, exchange and 
in any manner to dispose of any immoveable 
or moveable proper ty tha t this company may 
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compagnie jugera it propos d 'acquérir pour tout 
ou aucune partie d e son con nierce ; 

Avancer h t i t re d 'emprunts aux clients d e la 
compagnie nu :\ toute personne ayan t d e s t r an ­
s a c t i o n s avec elle, prendre et garder comme ga­
rantie , qu'elle jugera à propos de temps en temps, 
toutes obligations qui pourraient être fournies 
par les dits clients ou toutes jKTsonnes ayant 
affaires avec cette compagnie ; 

Faire et transiger toutes affaires dans le com­
merce de marchand général, que cet te compagnie 
jugera à propos de faire, directement ou indirecte­
men t , ou que la compagnie jugera profitable en 
aucune manière ; 

Acheter et vendre des propriétés minières, d e 
toute nature , et les exploiter et vendre les pro­
du i t s des dites mines ou les dites mines e l les-mê­
mes. : 

Faire en général tout ce qui est nécessaire e t 
ut i le jxmr a t te indre le but de la compagnie dans 
ce commerce ; 

Agir comme agent des marchands ou manufac­
tur iers pour le bois de pulpe et au t res bois, ache­
ter, faire et vendre, manufacturer , importer et ex-
jxirtor des produits d u bois de pul{x>, sous le nom 
de "I-a Compagnie Ellard, Limitée'', avec un ca­
pital total de quarante-neuf mille piastres ($49,-
000.00), divisé e n quat re cent quatre-vingt-dix 
(490) act ions de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Wright, P . Q., dans la province de Québec. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce .quinzième jour d 'août 1923. 

I*e sous-secrétaire de la province, 
4051 C.-J. S I M A R D . 

"Serv ice d 'Améliorat ions, L imi t ée " 

Avis est donné qu'en ver tu de la première par­
t ie de la loi des compagnies de Q u e l l e , 1920. il a 
été accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des let tres patentes en date 
du quatorzième jour d 'août 1923, consti tuant 
en corporation: L.-Conrad Barbeau, industriel, 
Moise Gilérin, menuisier, et Julien Brisson, avo­
cat, de la ville de Laprairie, district de Montréal , 
dans les buts su ivants : 

Faire le commerce d 'une compagnie de t rans­
por t généralement et tout commerce s'y r a t t a ­
c h a n t ; 

Transpor te r d 'un endroit a un aut re des per­
sonnes, marchandises et objets de toute espèce, 
e t ce au moyen de voitures ordinaires, voitures 
automobiles , au tobus et véhicules moteurs , e t 
établ ir des tarifs pour tel t r anspor t ; 

Exploiter des garages et faire le commerce 
d 'automobiles et de voituriers généralement; 

Faire le commerce général de garder des auto­
mobiles en garage; 

Faire, réparer, construire, remodeler, modifier, 
et peinturer des automobiles; 

Faire le commerce d'automobiles, neufs et de 
seconde main, et d'accessoires d 'automobiles; 

Acheter, vendre de la gazoline, de la graisse 
ET de l 'huile, du gaz et toutes sortes d 'équipement 
jxjur moteurs, accessoires et part ies et tous ar t i ­
cles, fournitures utilisés dans l 'opération ou ré­
parat ion DES choses ci-dessus décrites; 

Construire et installer et main teni r une ou des 
lignes de téléphone DANS le comté de Laprair ie-
Napier ville; 

Obtenir de toutes personnes ou municipali tés 
des franchises exclusives pour l ' installation et 
l 'exploitation de téléphone DANS le comté de 
I APRAIRIE-Kapierville ; 

Agir en général comme industriel, fabricant, 
manufacturier, marchand, courtiers, agents en 

think fit to acquire for all or any pa r t of its busi­
ness ; 

To make loans or advances of money to the cus­
tomers of the company or to any jierson having 
dealings with the company, take and hold as se­
cur i ty which may from time to t ime think pro­
per, any bonds which may IXJ supplied by tin-
said customers or by any persons having dealings 
with this company ; 

To do and transact any business connected 
with the business of general merchan t tha t this 
company m a y th ink proper to do, directly or 
indirectly or that the company m a y th ink profit­
able in any way ; 

To buy and sell mining projx'rties of every kind, 
O p e r a t e the same and sell the products of the 
said mines or the said mines themselves ; 

To do generally everything necessary and use­
ful for the a t t a inment of the conqiany's purposes 
in connection with the said business ; 

To act as agent for merchants or manufactur­
ers "f pulpwood and other wood, buy and sell, 
manufacture, import and export pu lp wood pro­
ducts , under the name of " L a C o m p a g n i e Ellard, 
Limitée", with a total capital stock of fortv nine 
thousand dollars ($49,000.00), d iv ided into four 
hundred and nine ty (490) shares of one hundred 
dollars (8100.00) each. 

The head office of the company will be at 
Wright, P . Q., in the Province of Quebec. 

IJated a t the office of the Provincial Secretary, 
this fifteenth dav of August, 1923. 

C. J . S I M A R D , 
4652 Assistant Provincial Secretary. 

"Service d 'Améliorat ions, L i m i t é e " 

Not ice is hereby given tha t under P a r t I of the 
Quebec Companies ' Act , 1920, le t ters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing da te the fourteenth 
day of August, 1923, incorporating: L. Conrad 
Barbeau, manufacturer , Moise Guér in , joiner and 
Julien Brisson, advocate , of the town of Laprai­
rie, distr ict of Montreal , for the following pur-
I loses; 

To carry on the business of a general t ranspor t ­
ation company and any business incidental the­
re to ; 

To convey from one place to another , passengers, 
merchandise and gOOOB of every kind, and t h a t 
by means of ordinary vehicles, motor cars, au to­
bus and mo tor-vehicles and to establish tariffs 
for such t ranspor ta t ion ; 

To operate garages, deal in automobiles and 
carry on the business of general carr iers ; 

To carry on a general automobile garage busi­
ness; 

To make, repair, construct, remodel, alter 
and paint automobi les ; 

To deal in new and second hand automobiles 
and auto supplies; 

To buy , sell, gasoline, grease, oil, gas and all 
sorts of motor equipment , accessories and parts 
and all articles and supplies used in the operation 
or repair of the above articles; 

To construct, install and mainta in one or sever­
al telephone lines in the Coun ty of Laprairio-
Napiervil le; 
. To obtain from any persons or municipali t ies 
exclusive franchises for the installation and oper­
at ion of telephones in the County of Laprairie-
Napierville ; 

Generally to act as industrial, maker , manufac­
turer, merchant , broker, and agents for all kinds 
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ions genres et pour toutes sortes d 'objets en rap­
port avecf les objets pour lesquels la compagnie 
est incorporée; 

Construire ou acquérir J \ quelque t i t re que ce 
soit des garages, machineries et accessoires de 
garage, Ixmtiqucs, hangars, entrepôts, agrès et 
t o u s autres immeubles nécessaires au commerce 
de la compagnie, vendre, échanger, hypothéquer, 
donner en gage, louer ou aliéner d e quelque ma­
nière que ce soit les di ts immeubles; 

Organiser une ou plusieurs compagnies jxmr ac­
quérir la total i té ou a u c u n e partie de la propriété 
o u du passif de la compagnie ou |>our aucune aut re 
lin qui paraî tra propre directement ou indirecte­
ment il profiter à la corporation; 

Faire tout commerce qui j>ourra promouvoir 
les intérêts de la compagnie; 

Faire des conventions quelconques au sujet du 
partage ou fusion de profits ou intérêts, coopéra­
tion, risques c o n m u n s avec toutes autres com-
jMïgnies, corporation, association, société ou 
personne exerçant des pouvoirs similaires ;\ c e u x 
de la compagnie ou tout commerce pouvant béné­
ficier à la compagnie; 

Acquérir ou vendre en tout ou en partie :\ 
quelque t i t re que ce soit les biens, actions ou 
affaires d 'une compagnie autorisée à faire des 
opérat ions similaires à celles de la compagnie OU 
possédant des biens ou droits propres aux opéra­
tions de cette dernière; 

Emet t re et disposer d e s actions de l à compagnie 
ent ièrement acquittées pour toute considération 
jugée avantageuse pour cet te dernière ou en paie­
men t de biens, propriétés, droits ou valeurs qu'elle 
a le droit d 'acquérir ou de posséder; 

Vendre ou autrement disposer de son entreprise 
en tou t ou en partie pour quelque prix que ce soil 
et distr ibuer aux actionnaires de la compagnie 
tout ou partie de son act if en na ture ou en argent ; 

S 'amalgamer avec, s 'unir, ou se joindre à tou­
t e s personnes, compagnie ou corporation exer­
çant un commerce similaire ou connexe; 

Tirer, faire, accepter, endosser, payer, é m e t t r e 
des billets promissoires, l e t t r e s de change, con­
naissements, obligations. dé lxMitures , manda ts et. 
a u t r e s effets de commerce négociables; 

l 'aire toute au t re chose se rapportant à l 'un 
quelconque d e s objets OU opérations ci-dessus 
mentionnés, seuls ou avec ou pour le comptée! 'au­
t rui , sous le nom de "Service d'Améliorations. 
Limitée" , avec un capital total de quinze mille 
piastres ($15.000.00), divisé en cent c inquante 
(150) act ions de cent piastres (S 100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie s e r a il 
Laprair ie , comté de Laprairie, district de Mont­
réal. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour d 'août 10*23. 

Le sous-secrétaire de la province. 
4647 „ C.-J. S I M A R D . 

"Ferronnerie Boult, Limitée" 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
t ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, il a 
été accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres patentes en da te 
du quatorzième jour d 'août 1923, const i tuant 
en -corporation : Hervey-Onésime Boult, mar­
chand, Walter-Francis Boult, typographe, de 
la cité de Hull, e t Richard Boult, comptable, de 
la cité d 'Ot tawa, dams les buts suivants : 

Fa i re le conunerce en gros et en détail : 
a. D e toutes espèces et de tous genres d ' a r t i ­

cle's en métal , en bois ; de peintures, d 'huiles, de 
gazolir.e et de leurs dérivés e t composés ; de meu­
bles, de vaisselles.de verreries, porcelaine de toutes 

and sorts of articles connected with the objects 
for which the company is incorpora ted; 

To construct or acquire under any ti t le what­
ever garages, garage machinery and accessories, 
shops, s h e d s , warehouses, equipment and all other 
immovables necessary for the company 's busi­
ness sel l , exchange, hypothecate, p l e d g e , lease in ­
dispose of the said immovables in any manner 
whatever ; 

To promote any company or companies for 
the purpose of acquiring the whole or any pa r t 
of the property or liabilities of t h e company or 
for any o t h e r purpose calculated to directly or 
indirectly benefit the company; 

To carry on any other business calculated to 
promote t h e company 's interests; 

To-en te r into any agreements for sharing or 
union of profits or interests, co-operation, joint 
adventure wit h any other companies, corporations, 
associations, par tnership or person having powers 
similar t<> (hose of t he company or carrying on any 
business calculated to benefit the company; 

To acquire or se l l , in whole or in par t , and under 
any title whatever, the projM-rty, stocks or business 
of any company authorized to carry oh similar 
operations to t h o s e of the company or possessed 
of property or rights suitable for the ojxerations 
of the said company; 

To issue and hand over fully paid-up shares of 
the company for such considerations as m a y be 
deemed advantageous for the company or in 
payment of assets, property, r ights or securities 
it is entitled to acquire or possess; 

To sell or otherwise dispose of its under taking 
in whole or in pa r t for any price whatever and 
to dis tr ibute to the shareholders of the company 
all or part of its assets, in kind or in cash; 

To amalgamate , unite or join with any persons, 
company or corporation carrying on a similar or 
allied business; 

To draw, make, accept, endorse, pay out, issue 
pi o n issory notes, bills of exchange, bills of lading, 
ponds, debentures, warrants and other negotiable 
ins t ruments ; 

To do any other thing incidental to any of the 
objects or operations above mentioned, either 
alone or in conjunction with others , under the 
name of "Serviced 'Améliorat ions, Limi tée" , with 
a total capital-stock of fifteen thousand dollars 
($15,000.00), divided into one hundred and fifty 
( 150) sharesof one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will b e a t La­
prairie, County of Laprairie, dis tr ict of Montreal . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this fourteenth d a y of August, 1923. 

C . J . S I M A R D , 
4048 Assistant Provincial Secretary. 

"Ferronnerie Boult, Limitée" 

Notice is hereby given that under P a r t 1 of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, le t ters pa ten t 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, lx»aring da te the 
fourteenth day of August, 1923, incorporating : 
Hervey Onésime Bou'.t, merchant , Walter Francis 
Boult, printer, of the city of Hull, and Richard 
Boult, accountant , of the city of Ot tawa, for the 
following purposes : 

To car ry on a wholesale and retail business in : 
a. All kinds and sorts of meta l and wooden 

wares ; paints , oils, gazoline and the derivatives 
and compounds thereof ; furniture, crockery, 
glassware, chinaware of all kinds and sorts and in 
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espèces et do tous genres et de tous autres produits 
céramiques, de ciment, dynamites , poudre à ea-
i iu i i , ceiluloldes «'t de leurs dérivé-- el co i i ipo - . e s , 
et de tous autres produits chimique* de tous 
genres ; et en général de toutes les catégories de 
marchandises se ra t tachant et pouvant se r a t t a ­
cher, directement ou indirectement, au commer­
ce des marchands de fer, de ferronneries et de 
quincaillerie ;• 

b. De véhicules de tous genres et de leurs acces­
soires ; dynamos et appareils électriques de tous 
genres ; moteurs, engins, ins tnunents , appareils, 
outillages, machines et machineries de tous genre's 
et de toutes espèces ; 

c. De tous genres et de toutes espèces d'articles, 
accessoires et fournitures: de ploml>eries. de sys­
tèmes de chauffage, de systèmes d'acqueduc, de 
conduits d'eau, de systèmes d'égout ; le tout sans 
nulUii eut limiter la générali té de ce qui précède; 

Aux fins susdites, acquérir , échanger, vendre, 
hypothéquer, louer, donner à bail toutes proprié­
tés mobilières OU in mobilières que la compa­
gnie jugera utiles ou nécessaires : 

Acquérir tous fonds de commerce, patentes , pr i­
vilèges, société, noms et raisons sociales, acha­
landage, det tes de livres, d'entreprises OU de com­
merces, manufactures de môme na ture que la 
compagnie jugera utiles ou nécessaires ; 

Faire tous les actes nécessaires ou utiles ou 
jugés nécessaires ou utiles à l 'accomplissement 
de tous et de chacun des objets et des pouvoirs 
de la compagnie ; d 'émettre des actions acquittées 
de la compagnie en paiement total ou partiel de 
toutes propriétés réelles ou personnelles, mobi­
lières ou immobilières, de services rendus ou à être 
rendus à la compagnie; 

Tout pouvoir accordé par un paragraphe de la 
présente char te ne sera ni limité ni restreint pa r 
induction ou déduction des termes de tout autre 
paragraphe de ladite char te , sous le nom de 
"Ferronnerie Boult, Limitée", avec un capital 
total de quarante mille piastres (S40.000.00), 
divisé en quatre cent (400) actions de cent pias­
tres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Hull, clans le district de Hull. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour d 'août 1023. 

Le sous-secrétaire ele la province. 
4053 C.-J. S I M A R D . 

"Cie de Publication Progressive du Canada, Li­
mitée— Progressive Publishing Compa­

ny of Canada, L imi ted" 

Avis est donné qu 'en vertu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920. il a 
été accordé par le lieutenant-gouverneur ele la 
province ele Québec, des lettres patentes en elate 
du quatorzième jour d'août 1923, const i tuant en 
corporation : J.-Gabriel Van Wtberghe, journa­
liste-éditeur, Albert Chicoine, agent ele publicité, 
de la ville ele Sainte-Annc-elc-Bellovue, et Jean 
De Jeau,dessinateur, du village de Senneville, 
dans le comté de Jacejues-Cartier, elans les buts 
suivants : 

Publier un périodique-magazine sous le t i t re : 
"Le Grand Magazine". Vendre le élit magazine, 
prendre des souscriptions d 'abonnement , Vendre 
ele l'espace dans le dit magazine pour luis ele récla­
me, de publicité ou d 'annonce; 

Acheter, vendre, louer ele l'espace dans tout 
aut re magazine, revue périodique; programme et 
autres publications quelconques, pour fins ele ré­
clame, de publicité ou d'annonce ; 

Publier, éditer, imprimer, vendre e t acheter des 
magazines, revues, livres, journaux ; produire, 

all ceramic and cement products, dynamite , gun 
powder, celluloid and the derivatives and com 
pounds thereof, and in all other chemical pro­
ducts of every kind ; and generally in all classes 
of merchandise connectée! with or capable of 
being connected, directly or indirectly, with the 
business of dealers in iron, ironware and hard­
ware ; 

b. Vehicles of every kind and the accessories 
thereof ; dyname>s and electric appliances of 
every kind ; motors, engines, instruments , appar­
atuses, tools, machine and machinery of every 
kind and specie ; 

c. In all kinds and sorts e>f articles, aooessorie 
and supplies for : plumbing, beating systems 
waterworks, water pipes, sewers ; the Whole 
without in any way limiting the generality of the 
foregoing : 

For the alxjvc purposes, to acquire, exchange, 
sell, hypothecate, lease, give on lease any mov­
able or immovable property tha t the company 
may think useful or necessary ; 

To acquire any stock in trade, patents , privil­
eges, partnership, t rade names, good-will, book 
debts , unelertakings etr businesses, factories of 
the same na ture tha t the company m a y think 
useful or necessary ; 

T o do all acts necessary or useful or deemed ne­
cessary or useful for the a t ta inment of all and any 
of the objects and powers of the company ; issue 
paid up shares of the company, in full or part 
payment of any real or personal, movable or 
in movable property, SBrvjoes rendered or to l>e 
rendered to the company; 

Any power granted herin shall in no wit e be 
limited or restricted by reference to or inference 
from the terms e>f any paragraph hereof, under 
the name of "Ferronnerie Bemlt, limitée'', with 
a total capital-stock of fortv thousand dollars 
(«40,000.00), divided into four hundred (400) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will lx> at 
Hull, in the distr ict of Hull. 

I )ated at the office of the Provincial Secretary, 
this fourteenth elav of August, 1023. 

C. J . S I M A R D . 
4054 Assistant Provincial Secretary. 

"Cie de Publication Progressive du Canada,Li­
mitée—Progressive Publishing Compa­

ny of Canada, L imi ted" 

Notice is hereby given that under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act, 1920, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant-Governor of the 
Province of Quebec, bearing elate the fourteenth 
day of August. 1923,, incorporating: J . Gabriel 
Van Wtberghe, newspaper editor, Albert Chi­
coine. advertising agent, of the town of Ste Anne 
de Bellevue. and Jean De Jeau, designer, e>f the 
village of Senneville, in the County of Jacques-
Cart ier , for the following purposes: 

To publish a periodical magazine under the 
name of "Le Grane! Magazine" , sell the said 
magazine, take subscriptions, sell advertising 
space in the said magazine; 

To buy, sell, lease space in any either magazine, 
review, periodical, program and any o ther public­
ations whatever for advertising purposes; 

To publish, edit, p r in t , sell and buy magazines, 
reviews, books, newspapers; produce, buy, sell 

http://coiiipo-.es
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acheter, vendre e t publier des dessins, gravures, 
illustrations, photographies e t vignettes et a r t i ­
cles de rédact ion : 

Acheter des fonds de conunerce de comjxignies 
similaires, reprendre e t continuer les affaires de 
telles compagnies, en tou t ou en par t ie ; 

S 'amalgamer avec toute compagnie similaire 
|wur tous objets pouvant favoriser la prospéri té 
de la compagnie ; 

Prendre charge comme experts, gérants , admi­
nistrateurs ou dirigeants de toute compagnie si­
milaire e t faire affaires pour telle compagnie pour 
son propre bénéfice ou pour le bénéfice des requé­
rants esquali té ou pour le l>énéfice de tiers, contre 
rémunérat ion ; 

Acheter, louer,vendre des meubles et immeu­
bles, machines, matériel d ' imprimerie, au tomo­
biles, yachts , radios et tou t au t re matériel se rap-
l>ortant a ses affaires ; 

Distr ibuer pour son propre compte ou agir com­
me agents pour distribuer, des livres, revues, ma­
gazines, journaux, pamphlets e t autres articles de 
librairie ou d ' imprimerie et acheter des véhicules 
de toutes dénominations pour l 'exploitation doses 
affaires, sous le nom de "Cie de Publication Pro­
gressive du Canada, Limitée—Progressive Pul>-
lishing Company of Canada , L imi ted" , avec un 
capital total de vingt mille piastres ($20,000.00), 
divisé en deux cents (200) actions de cent piastres 
($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le distr ict de Montréal , province 
de Québec. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour d 'août 1923. 

Le sous-secrétaire de la province, 
4655 • C.-J. S I M A R D . 

and publish designs, engravings, i l lustrations, 
photos and cuts and editorial art icles; 

To buy stock-in-trade of similar company, take 
over and continue the business of such companies, 
in whole or in par t ; 

To amalgamate with any similar company for 
any objects capable of benefiting the advance­
m e n t of the company; 

T o take charge as experts , managers , admi­
nis t ra tors or directors of any similar company 
and to carry on business for such company for its 
own lxmefit or 'for the benefit of the pet i t ioners 
es-oualité or for the benefit of third par ty , for 
reward; 

To buy, lease, sell, movables and immovables, 
machines, printing, equipments , automobiles, 
yatchs , radios and any other equipment connected 
with its business; 

To circulate for its own account or ac t as circul­
at ing agent for books, reviews, magazines news­
papers , pamphlets , and other book-sellers, or 
pr inters ' supplies and to buy vehicles of every 
kind for the exploitation of its business, under 
the name of "Cie de Publication Progressive du 
Canada , Limitée,—Progressive Publishing Com­
pany of Canada, Limited", with a total capital-
stock of twenty thousand dollars ($20,000.00), 
divided into two hundred (200) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the dis t r ic t of Montreal, Province of 
Quebec. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this fourteenth day of August, 1923. 

C. J . S I M A R D , 
4656 Assistant Provincial Secretary. 

Demande à la Législature 

Avis est par le présent donné qu'Albert Richard 
Whit tal l , Dr . Herber t J. Silver, tous deux de la 
cité de Westmount , Christopher H. Goulden, de 
la ville de Montréal-Ouest, et Feaforth D . Mac -
nab, de la cité de Montréal , tous du distr ict de 
Montréal , et autres, s 'adresseront à la Législature 
de la province de Québec, à sa prochaine session, 
pour l 'obtention d 'une loi érigeant en corporation 
de ville certains lots situés dans les cantons 
Arundel e t Montcalm,dans le comté d'Argenteuil , 
comme su i t : 

Les lots numéros un, deux, trois, quat re et 
cinq (1 , 2, 3 , 4 et 5) du cinquième rang (5), les 
lots numéros un, deux, trois, quat re et cinq (1, 
2 , 3 , 4 et 5) du sixième (6) rang, e t les lots numéros 
un et deux (1 et 2) du septième (7) r ang du canton 
Arundel e t aussi les lots numéros sept, huit , neuf, 
dix, onze, douze, treize, quatorze e t quinze (7, 8, 
9, 10, 11, 12, 13, 14 e t 14) du quat r ième (4) rang, 
les lots numéros un à vingt-et-un (1 à 21) inclusi­
vement du cinquième (5) rang, les lots numéros 
un à vingt-et-un (1 à 21) inclusivement du sixiè­
me (6) rang et les lots un, deux, trois, quatre , 
quinze, seize, dix-sept, dix-huit, dix-neuf, vingt 
e t vingt-et-un (1, 2, 3, 4, 15, 16, 17, 18, 19, 20 
et 21) du septième rang (7) du canton de 
Montcalm, les d i t s lots devant être détachés des 
cantons Arundel e t Montcalm respectivement; 
la di te corporation de ville devant être connue à 
l 'avenir sous le nom de ville de Bark Lake e t 
devant comprendre dans ses limites toute? les 
eaux de Bark Lake, dans le comté d 'Argenteuil ; 

Application to the Legislature 

Public notice is hereby given t h a t Albert Ri­
chard Whit tal l , Dr . Herber t J . Silver, both of the 
6 i t y of Westmount , Chris topher H. Goulden, of 
the Town of Montreal West, and Feaforth D . 
Macnab , of the C i ty of Montreal , all of the Dis­
t r ic t of Montreal , and others, will make applic­
at ion t o the Legislature of the Province of Quet 
bee, a t its next session, for the passing of an Ac-
to erect into a Town Corporation certain lots si­
t ua t e in the Townships of Arundel and Montcalm, 
in the Coun ty of Argenteuil, as follows: lots num­
bers one, two. three, four and five (1,2, 3, 4 and 5) 
of the fifth (5) range, lots numbers one, two, three, 
four and five (1, 2, 3, 4 and 5) of the sixth (6) 
range and lots numbers one and two (1 and 2) of 
the seventh (7) range of the township of Arundel 
and furthermore lots numbers seven, eight, nine, 
ten, eleven, twelve, thirteen, fourteen and fifteen 
(7. 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, and 15) of the fourth 
(4) range, lots numbers one to twenty one (1 to 
21) inclusive of the fifth (b) range, lots numbers 
one to twenty one (1 t o 21) inclusive of the sixth 
(6) range and lots numbers one, two, three, four, 
fifteen, sixteen, seventeen, eighteen, nineteen, 
twenty and twenty one (1, 2, 3, 4, 15, 16, 17, 
Î8 , 19, 20 and 21) of the seventh (7) range of the 
township of Montcalm, said lots to be detached 
from the townships of Arundel and Montcalm 
respectively; said town corporation to be known 
in future under the name of town of Bark Lake 
and to comprise within its territories all the wat­
ers of Bark Lake, in the Coun ty of Argenteuil ; 
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avec pouvoir de contrôler les eaux du d i t lac et 
le nombre, la forme, la grandeur e t les fins des 
bât iments e t habitat ions oui seront érigés ou 
occupés dans les limites de la di te municipali té, 
e t de plus aux fins d 'amender l 'art icle 2252 des 
S t a tu t s Refondus de Québec, 1909, tels qu 'amen­
dés, en au t an t que le d i t terri toire est concerné. 

Montréal , 4 septembre 1923. 
Les procureurs des requérants , 

4695- 36-4 B R A I S & L O R R A I N . 

and for further powers to control the waters of said 
Lake and the number , form, size and purposes of 
buildings and habi ta t ions to be erected or occu­
pied within the limits of said Municipal i ty , and 
furthermore t o amend Article 2252 of the Re­
vised Sta tu tes of Quebec, 1909, as amended, in so 
far as said terr i tory is concerned. 

Montreal , September 4 th , 1923. 
B R A I S & L O R R A I N , 

4696—36-4 At torneys for Pet i t ioners . 

Action en séparation de biens Action for separation as to property 

Province de Québec, Dis t r ic t d 'Arthabaska, 
Cour supérieure, No 309.Dame Anna Champoux, 
d 'Arthabaska, éjxmse de Joseph Croteau, com­
merçant , d 'Ar thabaska, demanderesse; vs ledit 
Joseph Croteau, défendeur. 

Une action en séparation de biens a été intentée 
dans cette cause, le premier septembre 1923. 

Ar thabaska , ce 4 septembre 1923. 
Les procureurs de la demanderesse, 

P E R R A U L T , L A V E R G N E & G I R O U A R D . 
4687—36-5 

Province of Quebec, Dis t r ic t of Arthabaska, 
Superior Cour t , No . 309. Dame Anna Cham­
poux, of Ar thabaska , wife of Joseph Croteau, 
merchant, of Arthabaska, plaintiff; vs Joseph 
Croteau, defendant . 

An act ion for separation as to proper ty has 
been inst i tuted in this case, the 1st of September 
1923. 

Ar thabaska , September 4 th , 1923. 
P E R R A U L T , L A V E R G N E & G I R O U A R D , 

At torneys for plaintiff. 
4688—36-5 
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